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OB DVAJSETLETNICI 

s tem letnikom polni naš strokovni časopis dvajseto leto svojega obstajanja. 
Pred dvajsetimi leti so bile na mariborskem slavističnem zborovanju dane še 
zadnje odločilne spodbude' za njegovo uresničitev in v šolskem letu J955/56 je ' 
z uredniki Jožem Mahničem (metodika), Antonom Bajcem (jezik) in Mar jo Borš-
nik (literarna zgodovina), tehnični urednik Janko Moder, že izhajal naš JiS. V | 
svoj program si je zapisal popularizacijo stroke, tesno povezavo z vsakdanjimi ' 
strokovnimi potrebami slavistov na različnih stopnjah slovenskih šol, skrb za \ 
kulturo slovenskega jezika v javnosti in obravnavanje najbolj živih vprašanj \ 
s področja slovenske književnosti — vse to na kratek, strnjen, sicer poljuden, ! 
a znanstveno neoporečen način. { 

Znano pa je, da ima vsako otipljivo rojstvo tudi nekaj manj otipljive poprejšnje 
zgodovine: za rojstvo je potreben večji ali manjši trud (in navsezadnje ponavadi 
tudi nekaj ljubezni). Ko se današnji JiS kot vsi radovedni otroci zanima za svoj ' 
predpretekli čas, pri priči trči na drugo jubilejno obletnico, ki v naših strokovnih • 
krogih zasluži vsaj enak spomin. Na jesen pred štiridesetimi leti (1934) je bilo j 
sklenjeno, da je treba osnovati Slavistično društvo Slovenije in takoj po novem 
letu 1935 je bilo tudi osnovano, prvi predsednik je bil Rajko Nahtigal. Pod dru
gim predsednikom Mirkom Ruplom je 1938 začelo izdajati svoje prvo glasilo 
Slovenski jezik, sprva z uredniki Bajcem, Ruplom, Šolarjem, naslednja tri leta 
do svetovne vojske pa z uredniki J. Logarjem, Šolarjem, Tomšičem. — 1941 se je 
društvo s svojim glasilom pridružilo splošnemu slovenskemu kulturnemu molkui 
ko s e je kmalu po vojni obnovilo, pa je 1948 osnovalo novo društveno glasilo 
Slavistično revijo. Vendar je revija gojila predvsem znanstveno slavistiko in 
tako se je začela kmalu spontano oblikovati potreba po strokovni reviji za sla
vistične šolske praktike. Rodil se je JiS, ki poslej že dvajset let z večjimi ali 
manjšimi težavami redno izhaja. 

Prvotno uredništvo je časopis urejalo tri leta, s tem da je že drugo leto Marjo 
Boršnikovo zamenjal Lino Legiša, 1959J60 se je uredniški odbor razširil, odgo
vorni urednik pa je bil Joža Mahnič. 1960J61 je ob številčnejšem uredniškem \ 
odboru postal odgovorni urednik Boris Merhar, ki je revijo s sebi lastno skrb- i 
nostjo urejeval tri leta; 1960161 je tehnično uredništvo prevzel Ivo Graul (ki je \ 
tehnični urednik še danes, torej je ravnokar obhajal petnajstletnico dela pri 
JiS!), za Merhar jem sta ob spremenjenem uredništvu po eno leto JiS urejevala \ 
Bratko Kreft in France Bezlaj ter za njima od 1966 dalje Jože Toporišič s so- \ 
urednikom Sivcem (metodika) in Zadravcem (literana zgodovina). Do nove spre
membe uredništva je prišlo 1970171, ko je postal glavni urednik Franc Jakopin 
s sourednikoma Dolganom in Kmeclom (takrat je prišlo tudi do spremembe zu- \ 
nanje opreme), 1973174 pa je revijo začel urejevati današnji uredniški odbor. j 

\ 
Tako na kratko. Temeljni postavki JiS smo vendarle prihranili za nazadnje: to 
sta številno in zvesto naročništvo ter neutrudni sodelavci. K prvemu: ni menda 
na Slovenskem ustreznega časopisa, ki bi se lahko ponašal z 2500 naročniki, in 
to zvečine skrbnimi, ki ne zamujajo z naročnino. Njihova zvestoba in prizadev-

• Podrobneje o tem gl. zadaj v prispevku Viktorja Smolejal 



nost tehničnega urednilia omogočata reviji visoko t. i. »lastno realizacijo«, to 
je samoplačevanje: tudi do polovice stroškov krijemo z naročnino (slovenske 
literarne revije zmorejo npr. same plačati največ do 15 ostalo polovico stroš
kov, zadnje čase tudi nekaj malega več, saj tiskarske cene tečejo navzgor iz 
dneva v dan, x v s o kulturno uvidevnostjo prispevata Kulturna skupnost in Izo
braževalna skupnost SRS. — K drugemu: sodelavci ostajajo zvesti kljub skrajno 
pičlim honorarjem; spričo vse večje popularnosti revije v inozemstvu se poleg 
domačih oglašajo tudi neslovenski slavisti, tako ima uredništvo na voljo vse 
več gradiva, pogosto pa tudi že zadrego, kako vse kakovostne prispevke spra
viti pod pičlo streho. — Vsem, naročnikom, sodelavcem, podpornikoma in biv
šim urednikom velja ob jubileju zahvala in hkrati vabilo k nadaljnji zvestobi, 
s tem pa k nadaljnjemu plodnemu doprinašanju kulturi slovenskega jezika v 
javnosti, raziskovanju in populariziranju našega jezika in književnosti ter skrbi 
za kakovost pouka slovenščine na srednjih šolah. 

J a d w i 5 a Z i e n i u k o w a 

V a r š a v a 

K A Š U B Š Č I N A 
V L U C I J E Z I K O S L O V N I H R A Z I S K A V 

Kašubšč ina je ena od pet ih v e l i k i h narečn ih skupin* d a n a š n j e g a s trnjenega 
p o l j s k e g a j e z i k o v n e g a (narečnega) ozemlja.^ P o n e k o d v znans tven i l iteraturi 
s r e č u j e m o tudi termin k a š u b s k i d i a l e k t i ; ta je pri podrobnej š ih raz
i s k a v a h k a š u b š č i n e po treben zaradi prece j šn je notranje d i ferenciranost i ' kašub-
s k e narečne skupine . 

Kašubšč ina obstaja na obrobju p o l j s k e g a j e z i k o v n o - n a r e č n e g a območja . N e k o č 
j e b i la e d e n i zmed v e z n i h č l e n o v v lehi tski j e z i k o v n i skupini , ki j e pokr iva la 
ozeml je od po l j sko g o v o r e č e g a teritorija na v z h o d u preko pomorsk ih d i a l e k t o v 
do p o l a b s k o g o v o r e č e g a ozeml ja (polabščina je izumrla v 18. stoletju) na zahod
n e m bregu Labe.^ 
Za p o v p r e č n e g a Pol jaka je kašubsk i dialekt , p o s e b e j severn i (nekateri ga ime
n u j e j o kar kašubsk i jez ik) , precej »eksot ičen« , saj j e z last i pri hitri g o v o r i c i 

^ K. Dejna: Ile mamy dialektöw polskich? — Rozprawy Komisji JQzykowej LTN, 1958, 5—40. 
' Strnjeno narečno območje ne zajema novih narečij , ki so nastala v zadnjih deset letj ih zaradi migracije 
p iebiva ls tva . 
' Prim, temeljna jez ikos lovna dela, posvečena kašubščini: F. Lorentz, Gramatyka pomorska. Poznart 1927— 
1937, tudi '1.—3. del, Wroc law 1958—1962; Atlas jQzykowy kaszubszczyzny i dialektöw s^siednich. Izdelal 
pod vodstvom Z. Stieberja Zespöl Zakladu Slowianoznanstwa PAN (uvodni zvezek in zvezki 1—6; od 7 
zv. naprej pod vodstvom H. Popowske-Taborske. Wroclaw, 1964—; publikacija še ni končana, doslej izšlo 
10 zvezkov; v tekstu je publikacija označena s kratico AJK}. 
* Npr. T. Lehr-Splawihski, O dawnych narzeczach Slowian Pomorza Zachodnicgo i z iem przyleglych. V 
zborniku Konferencja pomorska 1954. Prace jQzykoznawcze. Warszawa 1956, 21—36. — Z. Stieber, Stosunek 
kaszubszczyeny do dialektöw Polski l adowej . Prav tam. Prim, tudi v: Vorträge auf der Berliner Slavisten 
tagung. Berlin 1956. 57—67. 



zaradi nekater ih fonet ičnih posebnos t i l judem z drugih pol jskih področij težko 
umlj iv . Znač i lne zanj s o p r e d v s e m nas l ednje posebnos t i : 

1. Ohrani tev nekater ih arhaizmov, npr. s e v e r o z a h o d n o k a š u b s k o v a r n a (ob 
s e v e r n o k a š u b s k e m in p o l j s k e m v r o n a , s lov . v r a n a ) ; 

2. rezultati nekdanj ih kašubsk ih fonet ičnih sprememb, npr. prehod ç v ( in poz
ne j ša denaza l izac i ja (prim. kaš . ksiz, polj. ksiqdz, s lov . duhovnik; kaš . c ic , polj . 
ciqč, s lov . rezati); o trdi tev s o g l a s n i k o v tipa s' (kaš. sostra, polj . éostra < siostra, 
s lov . sestra); 

3. d o s l e d n e j š a i zpe l java nekater ih j e z i k o v n i h p r o c e s o v (prim, niže); 

4. i zk l jučno k a š u b s k e inovac i j e , npr. prehod k g v č, ž (prim. kaš . čij, pol j . kij, 
kaš. noži, po l j . nogi; prim, tudi spodaj) . ' 

Tudi v S loveni j i dobro znani pol jski j e z i k o s l o v e c J a n Baudouin de Courtenay 
je k a š u b š č i n o označ i l ko t »plus po lona i s que le po lona i s même« ( = bolj po l j sko 
od s a m e po l j šč ine) . Takšno oznako je kašubski d ia lekt n e d v o m n o dobil zaradi 
s v o j e g a do k o n c a i zpe l janega prehoda kvant i ta t ivn ih samog lasn i šk ih razlik v 
k v a l i t a t i v n e (proces je zajel po l j šč ino v 16. stoletju) . 

V knjižni pol jšč in i pa tudi v več in i narečij so se nekdanj i dolg i a o e zožil i , pre
šli v d o é, dolg i i, y in u pa so se po skrajšanju zlili s samoglasn ik i , ki so nastal i 
iz ustreznih kratkih samog lasn ikov . V kašubšč in i do takšnega zlitja ni prišlo, 
ker s o tukaj kratki i, y in u v nekater ih po ložaj ih dož ive l i kva l i t e tno spremembo 
in prešl i v tako i m e n o v a n i kašubski sva , samoglasn ik , ki v razl ičnih govor ih 
z v e n i razl ično, v g l a v n e m pa je p o d o b e n g lasu e (navadno g a o z n a č u j e m o z a 
ali ê).* Čeprav je z z g o d o v i n s k e g a s ta l i šča to s k u p e n po l j sko-kašubsk i j ez ikovn i 
proces , ki s e razl ikuje le v podrobnost ih , n a m današnje k a š u b s k e b e s e d e ssvi, 
raba (nom. pl.), saxi z v e n e tuje, č e jih primerjamo s pol jskimi š i vy , ryby, s u x y 
(slov. siv, ribe, suh). 

P o s e b n o s t k a š u b š č i n e s o tudi n o v e kva l i t e tne s p r e m e m b e nas lednic n e k d a n j e g a 
d o l g e g a a (prim, trova — trova — treva, pol j . travma, s lov . trava),'' ki j ih drugi 
po l j sk i d ia lekt i n e poznajo . 

Tudi na področju l e k s i k e se kašubsk i d ia lekt v mars ičem razl ikuje od današ
n j e g a p o l j s k e g a k n j i ž n e g a jezika.^ D e l o m a so te razl ike izid drugačne mater ia lne 
kulture in e tnografskih posebnos t i t e g a območja , de loma pa tudi ohrani tve ne
kater ih arhaizmov (prim, s e v e r o v z h o d n o k a š u b s k o klobuk, st. pol j . klobuk, dan. 
pol j . kapelusz za s lov . klobuk). 

Treba je opozorit i , da na jdemo v kašubšč in i tudi nekatere l eks ika lne e l emente , 
ki jo p o v e z u j e j o z j u ž n o s l o v a n s k i m i jez ik i in tudi s s lovenšč ino«, npr. kaš . cexlac 

' p. Smoczyrtski, W sprawie k—g na Kaszubach i w zachodnych dialektach póìnocnopolskich. — Studia 
z Filologii Polskiej i Siowiartskiej. 1958, 61—79. 

' Podrobno v knjigi H. Popowske-Taborske, Centralne zagadnienie wokalizmu kaszubskiego. Kaszubska 
zmiana Q > i oraz i y u > a. Wroc law 1961. 

' K Siatkowski, Geografia kontynuantóv d w kaszubszczyznie na podstawie dawniejszych opracowañ. 
SFPS 1965. Str. 407—413. — J. Siatkowski, Zróznicowanie terytorialne Kaszub w zakresie a šc i e šn ionego . 
Slavia, 1962, Praha, 441—452. 

" O ostalih fonetičnih lastnostih, ki povezujejo kašubščino s poljščino, ali pa jo od nje ločujejo, piše 
tudi z. Topoliñska, Kaszubi i kaszubszczyzna w dzisiejszej Polsce. — Letopis Instituta za serbski iudospyt. 
Budysin, Rjad A, č is lo 7, 1960, 85—99. 
• Prim. J. Zieniukowa, Kašubsko bblgarskj leksikalni usporedici. — Ezik i literatura. Sofija, 1961, 59—50 



(v po l j . pravopisu czechlič — čistiti, strgati z e l en javo ) , s lov . četi(lj)ati, kaš . i te-
rat iv čexl6c (polj. pravopis : czeclilač); kaš . vjedno (polj. zawsze) in s lov . vedno; 
prim. tudi kaš . retk (s suf iksom -k ^ -ek) s p o m e n o m polj . cypeJ in s lov . it s 
širšim, s tarejš im p o m e n o m konica , konec . Zveze , in to morda n e zgolj l eks ika lne , 
m e d k a š u b š č i n o in s l o v e n š č i n o , š e n i so raziskane. Zdi se , da bi primerjalne raz
i skave , pri kater ih bi morali t ehtno upoš teva t i tudi s l o v e n s k a narečja , l ahko 
da le zan imive rezultate . 

Leks ika lne pa tudi morfo loške razl ike m e d k a š u b s k i m n a r e č j e m in po l j š č ino pa 
se opazno zmanjšajo , kakor hitro pri p r o u č e v a n j u u p o š t e v a m o p o l e g k n j i ž n e g a 
j ez ika tudi s e v e r n a in zahodna po l j ska narečja.*" 

Strnjeno področje k a š u b s k e g a narečja j e danes razmeroma majhno , razprostira 
s e v pasu od B a l t s k e g a morja p r e k o G d a n s k e g a v o j v o d s t v a ter bl ižnj ih d e l o v 
s o s e d n j i h v o j v o d s t e v . " V pretek los t i j e to področje s e g a l o še dlje n a zahod, 
v e n d a r je bi lo zaradi pol i t ičnih o k o l i š č i n do lga sto let ja p r e p u š č e n o v p l i v o m 
germanizac i je . S l e d o v i izumrlih zahodnih k a š u b s k i h g o v o r o v s o se m e d drugim 
ohranil i v toponomast ik i K o š a l i n s k e g a v o j v o d s t v a . 

V n a š e m času, po drugi s v e t o v n i vojn i , so izgini l i os tanki s e v e r o z a h o d n e k a š u b 
ske v e j e (v š iršem p o m e n u b e s e d e ) , d ia lekta S l o v i n c e v , ki so prebival i v bl iž ini 
jezer Leba in Gardno. Se v z a č e t k u n a š e g a sto let ja sta d v a z n a n s t v e n i k a (F. Lo
rentz in M. Rudnicki) zbrala tam, in to n e o d v i s n o drug od drugega , b o g a t o jez i 
k o v n o gradivo , ki j ima je o m o g o č i l o proučit i b e s e d i š č e in s l o v n i c o t e g a dia
lekta.>3 P o v o j n e raz i skave so u s p e l e najt i le še zadnji stadij izumiranja o m e n j e 
n e g a dialekta.*^ 

2 e iz zgornjega b e ž n e g a p r e g l e d a je razvidno, da je j e z i k o v n a problemat ika , 
p o v e z a n a s kašubšč ino , z e l o bogata . Zato ni nič č u d n e g a če so se za nareč je 
raz i skova lc i že d o l g o zanimal i (od p r v e p o l o v i c e 19. stol.). Literatura s t e g a 
področja j e tako obširna, da bi tudi obravnava , k i bi se omej i la c e l o l e na na j 
v a ž n e j š a dela , znatno preseg la okv ir in format ivnega č lanka, k o t j e naš . Dela , ki 
s o nasta la v obdobju m e d 19. s to l e t j em in prvo p o l o v i c o 20. s to le t ja (natančneje 
do 1956), s v a z E. Kamii i sko izčrpno prikazal i v razpravi Z histori i badan n a d . 

Prim. o tem v naslednjih publikacijah: Z. Stieber, Stosunek kaszubszczyzny do dialektöw Polski Igdowej 
(prim. op. 4), dalje AJK (op. 3), publikacije pod op. 30 ter števi lne članke K. Handke, H. Popowske-
Taborske, J. Majowe, E. Rzetelske-Feleszko, E. Wroc íawske , J. Zieniukowe, M. Korytkowske, objavl jene 
v SFPS 1967—1973. 

Podrobneje o tem v AJK, uvodni zvezek; Z. Topoliñska, Aktualny zasiQg zwartego obszaru dialektöw 
kaszubskich. Rocznik Gdartski, 1956/57, 393—399 ter zemljevid; Z. Topoliñska, Zwarty zasiQg dialekt. iw 
kaszubskich w swiet le najnowszych badañ dialektologicznych. — Prav tam, 1958/1959 (natisnjeno 1960), 
319—324 Gl. še op. 8. 

Prim. E. Kamiñska-Rzetelska, Kaszubsko-s lowiñskie cechy gwarowe w nazwach terenowych i miejsco-
wich powiatu s iupskiego. —• Rozprawy Komisji JQzykowej LTN, 10 zv. , 1964, 23—40; E. Rzetelska-Feleszko, 
Dawne s iowiañskie dialekty wojewodztwa koszal iñskiego. Najstarsze zmiany fonetyczne. Wroc law 1973. 
Prim, še druga dela iste avtorice in dela H. Popowske-Taborske (op. 31). 

" F. Lorentz, Slovinzische Grammatik. St. Petersburg 1903, Slovinzisches Wörterbuch I—II, St. Petersburg 
1908, 1912; M. Rudnicki, Przyczynki do gramatyki i s lownika narzecza s lowiñsk iego . Materialy i Prace 
Komisji J^zikowej PAU, 6. zv. 1913, 1—245. 

'* Ta problem je večstransko osvet l jen v knjigi S lowiñcy , ich jQzyk i folklor. Wroc law 1961. Prim, še 
Z. Sobierajski, Relikty gwary S lowincöw nad jeziorem Gardno w województwie koszalirtskim.. S lavia 
Occidental is , 1967, 167—184; isti avtor in S. Gontarczyk, Relikty s lownictwa kaszubskiego ze ws i Zarnow-
ska nad jeziorem Lebsko. Slavia Occidental is , 1968, 245—256. 



g w a ï a m i kaszubskimi.*^ Precej d r a g o c e n i h p o d a t k o v o p o v o j n i h de l ih (do 1965) 
v s e b u j e tudi č l a n e k H. G ó r n o w i c z a OsiqgniQcia oraz pos tu la ty b a d a w c z e w za
kres i e d ia l ekto log i i i o n o m a s t y k i na Pomorzu (1945—1965).*« 

Ta č lanek naj pr ikaže le g l a v n e r a z i s k o v a l n e smeri n e k o č in danes , poda na j 
v a ž n e j š e rezultate raz i skav ter opozori na s o d o b n a raz i skova lna središča. Zato 
tudi ni opreml jen s p o p o l n o bibl iografi jo in l e nakazuje imena nekater ih avtor
j ev , ki s o se s k a š u b š č i n o podrobne je ukvarja l i . 

* 
Za k a š u b š č i n o s o se razen po l j sk ih r a z i s k o v a l c e v (tudi nekater ih Kašubov) zani
mal i š e ruski in nemški ; ruski zlasti v zače tn i fazi. Prve raz i skave so da le zbirke 
besedja , npr. d r a g o c e n o de lo A. Hi l ferdinga (Gi l ferdinga)" ter s lovarje : G. Po-
b l o c k e g a , L. B i skupskega , S. Ramul la in F. Lorentza (prim. op. 13). — Kmalu so 
zače l i t i skat i s l o v n i c e in monograf i je p o s a m e z n i h k a š u b s k i h g o v o r o v . Pri t em 
je nu jno omeni t i F. Genovo,*^ G. Bronischa,*' J. Mikkolo,^" K. Nitscha^', pred
v s e m pa F. Lorentza (g lede n a j v a ž n e j š i h del prim. op. 3—13) ter M. Rudnickega 
(prim. op . 13). 

Od k o n c a 19. s to le t ja se raz i skova lc i ukvarja jo s kašubsk im nag lasom, ki s e 
razl ikuje o d t i s t ega v knj ižni po l j šč in i (s lednji j e us ta l jen na predzadnjem z lo
gu) , pa tudi od m e s t a nag la sa v drugih po l j sk ih narečj ih. N a s e v e r u k a š u b s k e g a 
o b m o č j a j e n a g l a s 

1. premičen , t. j . v razl ičnih s l o v n i č n i h ob l ikah je na razl ičnih morfemih (npr. 
pr'osil 3. ed, prêt. m. — pros'Qla 3. ed. prêt, ž., s lov . prosil , prosi la); 

2. s v o b o d e n , t. j . , da ni v e z a n na d o l o č e n z l o g v b e s e d i (npr. sav'i prid., s lov . s iv ¡ 
top'orki im. mn., top'orišče , s lov . topor i šče ) . 

V južni kašubšč in i j e poudarjen prvi z log v b e s e d i (npr. s'ivi, s lov . s iv; zvj'er-
čad lo , s lov . zrcalo) . Rezultate pomembnih raz i skav s t e g a področja j e v raz
pravi Studia nad a k c e n t e m pomorskim^^ objav i l T. Lehr-Splawiñski . Odnos m e d 
s l o v i n s k o in p r a s l o v a n s k o akcentuac i jo j e raz iskal J. Kurilowicz^^, s edanje sta
n j e k a š u b s k e g a akcenta pa Z. Topoliñska.^* 

E. Kaminska, J. Palkowska, Z historii badari nad gwarami kaszubskirai. Gdansk 1958 53; isto v Rocznik 
Gdansk! 1956/57 (J. Palkowska j e kasnejša Zieniukowa, avtorica tega članka). 
" Rocznik Gdartski, 1965, 5—34. 
" A . Hilferding, Ostatki Slavjan na južnom beregu Balt i jskogo moria. Petersburg 1862 (še teksti , opombe 
o jeziku, etnografski opis) . 

F. Cenowa (tudi Ceynowa) , Zares do graramatikj kasebsko-s lowjenskjé m o v e . Poznan 1879; ista av. , 
Skórb kaszebsko-s lovjanskjé m o v e . . . S w i e c i e 1866, 1868; P. Smoczyrtski, Zmiany jQzykowe w rodzinnej 
wsi Cenowy. JQzyk Polski, 1954 242—249. 
" G. Bronisch, Kaschubische Dialektstudien I. Leipzig 1896. 

J. Mikkola, K izučeniju kašubskih govorov . . . Izvestija Imperatorskoj Akademii Nauk, 1897. 
K. Nitsch, s tudia Kaszubskie: Gwara luzirtska. — Materialy i Prace Komisji JQzykowej PAU I, 1904, 

221—273; K. Nitsch, Dialekty polskie Prus Zachodnich. Prav tam, 3. zv. , 1907, 101—284 305—395. Ponatis 
v knjigi, K. Nitsch, Wybór pism polonis tycznych III. W r o c l a w 1954. 
« Materialy i Prace . . . VI, 1913, 259—450, tudi kasnejša de la i s tega avtorja. 

J. Kurylowicz, Akcentuacja s lowiñska (pomorska). Rocznik Slawistyczny, 1952, 1—18. Prim, tudi drug« 
dela i s tega avtorja. 

" Z. Topoliñska, Stosunki i loczasowe polsko-pomorskie . W r o c l a w 1964. 



N e k a t e r a s tarejša de la še omenja jo staro kvant i te to , ki j e bi la ohranjena v se 
vern i kašubšč in i . Zadnji je o tem poroča l Z. St ieber v publ ikaci j i Zagadnien ia 
i loczasu kaszubskiego ,25 kjer ugotav l ja , da oko l i l e ta 1900 kvant i t e ta v kašub
ščini ni ime la f o n o l o š k e vrednost i . K a k o de lu je jo n e k d a n j e kvant i t e tne opozi 
c i je (današnje opoz ic i j e m e d nas l edn icami do lg ih in kratkih s a m o g l a s n i k o v ) v 
d a n a š n j e m k a š u b s k e m j e z i k o v n e m s i s temu, razlaga d e l o Z. Topoliñske.^* 

O d kar se j e z a č e l o zan imanje za k a š u b š č i n o , so se raz i skova lc i ukvarja l i na j 
v e č z n jen im razmerjem do po l j šč ine in drugih s l o v a n s k i h j ez ikov . Ob t em pro
b l e m u se j e razvi lo precej d iskus i j , pa tudi ostrih polemik. M n e n j a o tesni po
v e z a n o s t i z rušč ino, ki izv irajo iz druge p o l o v i c e 19. stoletja, so se pri t em k m a l u 
izkazala kot zabloda. Potem sta nekaj časa obstajala d v a nasprotna p o g l e d a na 
po ložaj k a š u b š č i n e : 

1. teori ja o njeni j e z i k o v n i samosto jnos t i (zagovorniki m e d drugimi C e n o w a , 
Ramult, Lorentz v z g o d n e j š i h del ih); 

2. teori ja o pripadnost i k a š u b š č i n e po l j sk im d ia l ektom (Poblocki , J. Kar lowicz , 
A . Brückner) . 

K o n č n o je v s lav is t ik i obve l ja la teorija, po kateri j e k a š u b š č i n a v e z n i č l en (naj
bližji poljščini) v lehi tski skupini (prim. o tej skupini na z a č e t k u č lanka) . M e d 
š tev i ln imi zagovorn ik i te teor i je j e treba omeni t i A . Hilferdinga, A. Schle icherja , 
J. Badouina d e Courtenaya (v drugi fazi), K. N i t s c h a (n jegovo s ta l i šče j e od lo 
č i lno v p l i v a l o na us ta l i t ev te teorije) , J. R o z w a d o w s k e g a , T. Lehra -Sp lawiñskega 

in Z. St ieberja, ki je o m e n j e n o naz iranje sodobne je prikazal in ga obogat i l z 

n o v i m i dokaz i (prim. op. 9). V s i j e z i k o v n i argument i iz t e g a razpravljanja s o 

skoraj brez i z jeme temelj i l i na fonet ičn ih pojavih.^^ 

N a j n o v e j š a p r o u č e v a n j a k a š u b š č i n e in n j e n e g a o d n o s a do po l j sk ih g o v o r o v in 
k n j i ž n e g a j ez ika s o pr ines la m i m o de l s področja fonet ike in fonologije^^ tudi 
publ ikac i jo o leksikf"^' in morfologiji.^" To s o p r e d v s e m A t l a s j ^ z y k o w y k a s z u b 
s z c z y z n y i d ia lektov/ sqs i edn ich (prim. op. 3) t e druge publ ikac i je sedanj ih 
(K. Handke , M. K o r y t k o w s k a , J. M a j o w a , H. Popowska-Taborska , E. W r o c l a w -
ska, J. Z ien iukowa) in nekdanj ih a v t o r j e v t ega at lasa (E. Rze te l ska-Fe le szko , 
Z. Topol iñska) . V i s t em krogu so nas ta la tudi de la , ki o b r a v n a v a j o razmerje 

" Sprawozdania PAU LI, 19,50 (tisk. 1951), 503—508. 
z. Topoliñska, Stosunki . . . (gl. op. 24J. 

" Diskusija o razmerju med kašubščino in poljščino j e tukaj prikazana le v g lavnih potezah. Podrobnosti 
gl . v delu, navedenem v op. 15. 

Prim. Z. Stieber, Historiczna i wspólczesna fonología j^zyka polskiego , Warszawa 1966 (o kašubščini 
83—86)r Z. Topoliñska, Teksty gwarowe Poludniowokaszubskie z íomentarzem fonologicznym. SFPS 1967, 
115— 141; Z. Topoliñska, Teksty gwarowe Srodkowokaszubskie z komentarzera fonologicznym. SFPS 1967, 
87—125; Teksty gwarowe pólnocnokaszubskie z komentarzem fonologisznym. SFPS 1969, 67—93 in druge 
publikacije iste avtorice; K. Handke, Kaszubsko-s lowiñskie protetyczne v- pred nagtosowym j - oraz i-. 
SFPS 1972, 95—99; prim. še op. 7. 
'̂ K. Handke, Z problematyki kaszubskich zas i^gów leksykalnych. SFPS 1970, 109—123. Skupina avtorjev, 

Leksykalna problematyka obszaru obj^tego ankietg. AJK. Suplement do zeszytów I—IV. Wroc law 1969. 
7 - 3 6 (tu je navedena tudi predmetna literatura); prim. še op. 10. 

K. Handke, K. Popowska-Taborska, Slowotwórze zróznicowanie kaszubszczizny i d ia lektöw sgs iednych 
(zemljevidom). SFPS, 1972, 109—114; J. Majowa, Z problematyki kaszubskich przymiotniköw. Prav tam, 
115—120; H. Popowska-Taborska. Pölnocnokaszubskie zaimki i przys lówki pytajne wzmocnione partykulq 
—• ž (e). Prav tam, 121—124; J. Zieniukowa, Kategoria mQskoosobowosci w dialektach kaszubskich. Prav 
tam, 85—96. 



m e d k a š u b š č i n o in drugimi s l ovansk imi j e z i k i . " S o d o b n e raz i skave potrjujejo 
teori jo o z g o d o v i n s k i pripadnost i k a š u b š č i n e lehi tski skupini in n j e n e m značaju 
p r e h o d n e g a d ia lekta m e d skrajnim v z h o d n i m in zahodnim k o n c e m te j e z i k o v n e 
skupine . Po drugi strani pa k a ž e j o na n e k d a n j e in s e d a n j e z v e z e s knj ižno po l j 
š č i n o in po l j sk imi govor i , zveze , ki s e g a j o g l o b o k o v strukturo jezika.^^ Zato ni 
pro t i s lovna trditev, da je k a š u b š č i n a v e z n i č l e n v skupini l eh i t sk ih j e z i k o v in 
preds tav l ja del p o l j s k e g a j e z i k o v n e g a območja. '* 

* 
S sodobnimi raz i skavami k a š u b š č i n e se na Pol jskem'* ukvarjata v g l a v n e m d v e 
središč i : v V a r š a v i Zaklad S l o w i a n o z n a w s t w a P A N , kjer de luje P r a c o w n i a J Q -
z y k ó w Lech ick ich i L u z y c k i c h pod v o d s t v o m H. Taborske , v G d a n s k u Instytut 
F i lo log i i Po l sk ie j U n i w e r s y t e t u G d a n s k i e g o . Teore t i čna o s n o v a raz i skav v o b e h 
središč ih izhaja iz j e z i k o s l o v n e šo l e prof. Stieberja.'" Raz i skova lc i v o m e n j e n i h 
sred i šč ih in zunaj nj ih nadal juje jo že prej z a č e t e smeri (prim. zgoraj) , nekater i 
pa odpirajo tudi n o v a področja. 

N o v o s t s o r a z i s k a v e s področja l ingv i s t i čne geograf i je in s i s t emat ično prouče
v a n j e morfo log i je s p o m o č j o n o v i h m e t o d (varšavsko središče) . '" D o s e ž e k zad
nj ih let s o tudi sodobne raz i skave iz onomast ike , k i j ih v š i rokem o b s e g u oprav
lja g d a n s k o sred i šče , kjer de luje tudi Zespó l O n o m a s t y c z n y (onomast ična sku
pina) p o d v o d s t v o m H. Górnowicza , o n o m a s t i č n e š tudije pa nastajajo tudi v var
š a v s k e m središču. O m e m b e v r e d n e so š e publ ikac i je gdansk ih r a z i s k o v a l c e v 
(med drugimi G ó r n o w i c z a in Z. Brodzkega) s področja pomorske l eks ike , zlasti 
razprave o las tnih imenih ( imenih ladij). V e l i k d o s e ž e k na področju l eks ikogra-
fije j e d e l o B. S y c h t a S l o w n i k g w a r kaszubsk ich na t ie kul tury ludowej . '^ S lovar 
j e izredno p o m e m b e n tako za s l o v a n s k o j e z i k o s l o v j e kot za etnograf i jo in študij 
folklore. 

V p o v o j n e m obdobju so izš la zan imiva de la o z g o d o v i n i nekater ih kašubsk ih 
g o v o r o v (Z. St ieber, P. Smoczyhsk i ) ter j ez ika s p o m e n i k o v , t eks tov , ki so s icer 
p isani v takratnem knj ižnem p o l j s k e m jez iku, v e n d a r kljub t e m u v s e b u j e j o ne
katere j e z i k o v n e posebnos t i k a š u b š č i n e (H. P o p o w s k a - T a b o r s k a in dr.) Nekatera 
de la s področja l e k s i k e v s e b u j e j o tudi e t i m o l o š k a dognanja . 

H. Popowska-Taborska, Dawne podzialy, jQzykowe zgermanizowanich terenów zachcdnios lowianskich. — 
Onomastica, 1968, 142—166; H. Popowska-Taborska, O jednym z najstarszych podzialów dialektalnych 
póìnocno-zachodniej Slowiariszczyzny. Prim. Beiträge zur sorbischen Sprachwissenschaft . Bautzen 1908, 
28—32; M. Korytkowska, Kaszubskie formacje z sufiksem -ba. SFPS 1972, 101—105. Gl. tudi op. 9. 

Prim. AJK ter op. 29, 30. Prim, še H. Popowska-Taborska, Kaszubskie i staropolskie formacje z suf. 
-isz i -ysz. SFPS 1972, 107—112; J. Zieniukowa, Kaszubskie pronomina i adverbia z suliksami -k, -ka, (-kO), 
-ko, -ki,- -ku. Prav tam, 149—153. 

V poljski znanosti se terminu poljski dialekt v zvezi s kašubščino izogibajo; bolj navadna je raba ter
mina »dialekt v severozahodni Poljski« in podobno. S tem se nakazuje nekol iko posebni značaj kašub
ščine med ostalimi dialekti pol jskega jez ikovnega območja. 

Zaradi skromnega obsega tega članka se omejujem le na Poljsko. Zunaj Poljske pa se s kašubščino 
ve l iko ukvarja F. Hinze v Deutsche Akademie der Wissenschaften zu Berlin (NDR). 
" O tem piše G. Górnowicz, gl . op. 16. 
" AJK (prim. op. 3); prim, tudi članek skupine avtorjev, Zastosowanie geografu l ingwistycznej do 
btdafi s iowotwórczych . Z polskich studiów s lawist icznych. Seria 4. JQzykoznawstvo. Warszawa 1972. 
89—100. 
" B. Sychta , S lownik gwar kaszubskich na t'e kullury ludowej I—V. Wroc law 1967—1972. VI v t iskù. 



Kajetan Gantar 

Fi lozofska fakulteta v Ljubljani 

K O P I T A R I N G R K I 

Znano je , da z a v z e m a Kopitar v srbski l iterarni z g o d o v i n i v s a j tako p o m e m b n o 
ali c e l o zas lužnejše m e s t o kot v z g o d o v i n i s l o v e n s k e g a s lovs tva , kjer ga obre
m e n j u j e j o n j e g o v e konf l iktne s i tuaci je s Prešernom, Č o p o m in krogom. Obeli-
carjev. Manj znane pa so Kopi tar jeve zas luge za preporod n o v o g r š k e f i lo logi je 
in knj iževnost i . S e v e d a ni n o b e n a skrivnost , da j e imel Kopitar z v e z e z grškimi 
učenjak i — to o m e n j a j o v s e n a š e l i terarne z g o d o v i n e , precej p o d a t k o v o t em naj 
d e m o zlasti v S l o v e n s k e m b iogra f skem leksikonu.* Kopi tar jeve t e m p e r a m e n t n e 
o c e n e in poroč i la o n o v o g r š k i h publ ikac i jah sta d e l o m a objav i la Fr. M i k l o š i č in 
R. Naht iga l v izdajah n j e g o v i h spisov.^ Kljub t e m u je os ta lo neznan ih in neraz
i skanih še v e l i k o podrobnost i , ki b i s t v e n o dopo ln juje jo p o d o b o K o p i t a r j e v e g a 
o d n o s a do Grkov, do g r š k e g a jez ika in grštva nasploh . 

Ta odnos j e v vrst i p r i s p e v k o v osve t l i l Po lychron i s Enepekides , profesor (grške
ga rodu) na dunajski univerz i . T e m e l j n e g a p o m e n a v t e m p o g l e d u j e n j e g o v 
p r i s p e v e k o Kopitarju in Grkih, ki j e izše l že pred dvajse t imi let i , ' a j e pri nas 
ostal skoraj neopazen . Pred let i j e izše l ta č l a n e k v n e k o l i k o prede lani in raz
širjeni obl iki tudi v grščini," kjer m u je dodan ponat i s 16 Kopi tarjev ih krajš ih 
pr i spevkov , ki v s e b u j e j o o c e n e grških knj ig in knj ig , ki s e nanaša jo na Grke. 

E n e p e k i d e s o s v e t l j u j e p r e d v s e m d v e področj i , na kater ih pridejo jasno do izraza 
Kopi tar jeve s impat i je do G r k o v in n j e g o v e zas luge zanje : d e j a v n o s t Kopitarja 
kot avs tr i j skega uradnega cenzorja za n o v o g r š k e knj ige in pa n j e g o v e prija
te l j ske z v e z e s tedanj imi grškimi učenjaki . 

Kopi tar jeva zaupna cenzorska poroč i la o n o v o g r š k i h k n j i g a h je E n e p e k i d e s 
objav i l in e x t e n s o v n e k e m s v o j e m drugem delu, v knj ig i o kulturni in pol i t ični 
de javnos t i Grkov na Dunaju pred g r š k o revolucijo.^ Kot l ahko razberemo iz teh 
poroči l , j e naš rojak kot avstr i jski cenzor za n o v o g r š k e k n j i g e odigral n a d v s e 
p o m e m b n o in p o z i t i v n o v l o g o , saj v s v o j e m f i lhe lenstvu ni k loni l niti pred tak
šnimi strah zbujajoč imi osebnos tmi , k o t je bil takratni po l ic i j sk i minis ter Sedl-
ni tzky. Z n e v e r j e t n o pogumnos t jo , v č a s i h tudi z d ip lomatsko pre tkanos t jo j e 
znal v o d i l n e po l i c i j ske funkcionarje prepričati , kadar mu j e š lo za to, da se 
o m o g o č i t isk k a k e g a p o m e m b n e g a n o v o g r š k e g a l i terarnega besed i la . Po l ic i j sk im 
predsto jn ikom je z o g o r č e n j e m poročal o »dunajskih kompilatorj ih , ki daje jo ob 
v s a k i pri ložnost i d u š k a s v o j i m poba l insk im antipat i jam do Grkov in ob t e m niti 
n e s lutijo, kje s o resnični državni i n t e r e s i . . . 2 e s a m o po sebi ni l epo , biti do 

1 E. Kerne, Kopitar Jernej . Slovensii i biografslii l eks ikon I 496—513. 
' Fr. Miklosich, Kopitars Kleinere Schriften I (Wien 1857). — R. Nahtigal , Jerneja Kopitarja Spisov 
II. del 1 (Ljubljana 1944), 2 (Ljubljana 1945). 
' P. Enepekides, Kopitar und die Griechen. Wiener s lavis t i sches Jahrbuch 3 (1953), 53—70. 
* P. Enepekides, Quel len und Forschungen zur Geschichte des Griechentums seit 1453 (z dvojezičnim, grško-
nemškim naslovom). Zbirka izhaja od le^a 1965 v Atenah, poglavje o Kopitarju j e v drugem zvezku 
(Atene 1967, str. 161—196). 
' P. Enepekides, Beiträge zur gehe imen ge i s t igen und pol i t ischen Tätigkeit der Griechen in W i e n vor der 
gr iechischen Revolution. Berliner byzantinische Arbei ten 20 (Berlin 1960). 



tu jcev negos to l juben . Spričo k o m p l i m e n t o v , ki j ih de lajo t em tujcem« Rusi in 
Bavarci , pa je to lahko tudi državi škod l j ivo .« ' Zanimivo je pri tem p o z i v a n j e 
na »resnične državne interese« A v s t r i j e in opozarjanje na k o n k u r e n č n o pol i t iko 
Rusije — obe misl i s rečujemo tudi v Kopi tarjev ih č lankih o s l o v a n s k e m vpra
šanju.* 

S s v o j o c e n z o r s k o in tudi s i ceršnjo publ ic i s t i čno d e j a v n o s t j o je storil Kopitar 
Grkom n e p r e c e n l j i v e us luge , kajt i »kar je pisal Kopitar, to se je bralo, to j e 
b i lo upoš tevano« . In tako so našl i grški emigrant i v n j e g o v i osebi »od l i čnega 
propagandis ta s v o j i h duhov i t ih s tvar i t ev in p o g u m n e g a zagovorn ika svo j ih st isk 
in žel ja pri avstr i j skih oblasteh« (Enepekides) . 

Ob tem se n a m n e h o t e v s i l ju je vprašanje o p o v s e m drugačni v log i , ki jo j e 
odigral Kopitar kot cenzor Prešernov ih pesmi . Takšno vprašanje si je ob pri
merjav i s Kopitarjev imi zas lugami za V u k a Karadžiča zas tav i l tudi A. Slodnjak«; 
spr ičo Kopitarjev ih zas lug za Grke se to v p r a š a n j e s a m o še zaostruje in d i l eme 
o v r e d n o t e n j u n j e g o v e o sebnos t i se s a m o še poglabl jajo . 

M e d Kopitarjev imi grškimi prijatelj i s r e č a m o vrs to ug l edn ih osebnost i . Eden 
na jv idne j š ih med njimi j e A n t h i m o s Gaziš (1764—1828), arhimandrit grške 
c e r k v e na Dunaju, urednik g r š k e g a časn ika »Logios Hermes« , avtor o b s e ž n e g a 
g r š k e g a s lovarja v treh zvezk ih , ki je še d a n e s v rabi. P o s e b n o s p o š t o v a n j e j e 
Kopitar goj i l do v e l i k e g a , v Parizu ž i v e č e g a g r š k e g a u č e n j a k a Adamant i ja Ko-
raisa (1748—1833) in n j e g o v i h š i rokopotezn ih načr tov za r e š e v a n j e grških roko
p i s o v in za u s t a n o v i t e v n e k a k š n e grške n a c i o n a l n e b ib l io teke na o toku Hiosu. 
Zan imivo je, da je Kopitar v sk ladu s K o r a i s o v i m p o z i v o m poklanja l b ibl ioteki 
na Hiosu p o s a m e z n e i z v o d e svo j ih sp isov . V t e sn ih st ikih je bil tudi s Konstan
t inom Kumasom (1777—1836), av tor jem s v e t o v n e z g o d o v i n e v 12 zvezkih.*" 

O de l ih o m e n j e n i h in drugih grških u č e n j a k o v je Kopitar z v e l i k i m n a v d u š e n j e m 
poročal v avstr i jskih časop i s ih in s prerošk im z a n o s o m naznanjal v s t a j e n j e n o v e 
grške l iterature: »Mrtev je lat inski jez ik za zmerom, mrtev za zmerom grški j e 
zik. Iz lat inšč ine se je tu i z o b l i k o v a l a i ta l i janščina, pre lepe matere še l epša hči , 
tam francoščina, tu spet španšč ina , portuga l šč ina itd. In ravno tako se j e iz stare 
gršč ine v t e k u dese t ih ali dvanajs t ih stolet i j razvi la n o v a grščina, ki jo zdaj 
govor i jo trije do štirje mi l i joni in ki s a m o č a k a s v o j e g a Danteja , da bi se tudi 
ko t knjižni jez ik samos to jno uve l jav i la . Kot se je iz razval in la t inšč ine na n o v o 
v e l i č a s t n o i zob l ikova la i ta l i janščina, tako bo n e k o č c v e t e l a tudi n o v a grščina.«** 

O Kopi tar jevem n a v d u š e n j u in zanimanju za gršč ino pričajo tudi n j e g o v i p i s em
ski stiki z vodi ln imi grec is t i t i s tega časa. T a k o je npr. pred let i J. Mati objavi l 

' Mišljeni so gršici emigranti. 
' Kopitarjevo poročilo dunajskemu cenzorskemu uradu z dne 8. marca 1816. \ 
' Prim. J. Pogačnik, Je inej Kopitar in nastanek karaniansko-panonske teorije. Godišnjak Filozofskog fakul
teta u Novom Sadu X111 1 (Novi Sad 1970), 421—»32, zlasti str. 424 in 427. 
" A . Slodnjak, Einige Gründe für Kopitars Kampf ge ge n die s lovenische Dichtung. Frankfurter Abhandlun
gen zur Slavist ik 8 (1966), 180—188. 
"> Zanimive in bogato dokumentirane ž iv l jenjepise teh Kopitarjevih grških znancev, ki vsebujejo precej 
podatkov o nj ihovih stikih s Kopitarjem, daje Enepekides v om.enjenem drugem zvezku »Quellen und 
Forschungen« (Korais str. 9—64, Kumas str. 65—104, Gaziš str. 105—119). O Koraisu glej tudi: Enepekides, 
Documents notariaux inédits sur A . Coray, tirés des archives d'une étude parisienne et des archives 
de la Seine. Berliner byzantinische Arbeiten 19 (Berlin 1959). 
" J. Kopitar, Spisov II. del 1 (priredil R. Nahtigal) , 128-9. 



Kopi tar jevo k o r e s p o n d e n c o s Karlom Bened ik tom H a s e j e m (1780—1874)*^, ki j e 
priredil drugo izdajo n a j v e č j e g a g r š k e g a s lovarja (Stephanov Thesaurus Linguae 
Graecae 1831—1865) in to n o v o izdajo obogat i l m e d drugim tudi z gradivom, ki 
m u ga je p o s r e d o v a l Kopitar.*' Drugi znamenit i k o r e s p o n d e n t te vr s t e j e miin-
c h e n s k i grec is t Fr. Thiersch (1784—1860), č igar k o r e s p o n d e n c o s Kopitarjem je 
objav i l Enepek ides v A k t i h C i r i l - M e t o d o v s k e g a k o n g r e s a v Salzburgu**. 

V s e to gradivo*' nam odpira i m p r e s i v e n v p o g l e d v Kopi tarjev o dno s do Grkov, 
ki g a l ahko z v s o prav ico o z n a č i m o kot f i lhe lens tvo v p r a v e m in najš i r šem po 
m e n u b e s e d e . Kajti Kopi tar jevo f i lhe lens tvo zajema grš tvo v v s e j n j e g o v i ča
s o v n i razsežnost i in v v s e h n j e g o v i h p o j a v n i h obl ikah — od Homerja do s o d o b 
nih grških p i sate l jev , od l judskih junašk ih pesmi iz b o j e v proti Turkom do u č e 
nih razpravljanj o na jus trezne j šem g r š k e m pravopis ju in pravorečju.*" Kopitar 
sam je v svoj i avtobiograf i j i svo j o d n o s do gršč ine označ i l ko t s v o j o »skr ivno 
l jubezen« (heimliche Liebschaft). Ljubezen, ki ni v n j e m nikol i ugasn i la in ki ji 
j e os ta l z v e s t skoz i v s e ž iv l jenje . Naj l jubš i avtor n j e g o v i h mladih le t j e bil, ko t 
zatrjuje v isti avtobiograf i j i , grški k o m i k Aris tó fanes . V svo j ih p o g l e d i h na jez ik 
j e s l o v e n š č i n i in s l o v a n s k i m j e z i k o m v s e l e j s tavl ja l za vzor grške d ia lekte , nji
h o v razvoj in zl itje v e n o t n o koiné — tako v svoj i s lovnic i , t ako v s v o j i h D o m o 
ljubnih sanjarijah. In š e v eni svo j ih zadnjih publ ikaci j j e ko t n e k a k š e n f i lhe-
l ensk i Gredo zapisal b e s e d e : »Grki, k i sami n i so imel i vzora , s o v s e m drugim 
zapust i l i nemin l j i ve vzore.«*' 

Kopi tar jevo f i lhe l ens tvo s e v e d a ni o s a m l j e n in n a k l j u č e n pojav , t e m v e č o d s e v 
idejnih tokov , k i j ih zaznamuje jo takšna p o g l a v j a iz t edanje kulturne z g o d o v i n e , 
ko t so W i n c k e l m a n n o v lepotni ideal , W o l f o v a Prolegomena ad Homerum in v r o 
če po l emike , k i j ih j e i zzva l n j e g o v p o s k u s razkosanja Homerja , N a p o l e o n o v i 
načrti za o s v o b o d i t e v Grčije, H o l d e r l i n o v a h imna »Geniju Grčije«, G o e t h e j e v o 
in Sch i l l er jevo pog lab l janje v Homerja in grško k las iko , Gri l lparzerjeve dramske 
o b d e l a v e s tarogrških m o t i v o v , Chateaubr iandovo p o t o v a n j e po Grčiji, znamenit i 
prevod i Homerja v s v e t o v n e jez ike , ki še danes n i so presežen i (Monti, V o s s , 
Gnedič) , B y r o n o v a smrt za o s v o b o d i t e v Grčije in m o g o č e n o d m e v , ki ga je ta 
smrt zbudila pri Lamartinu, H u g o j u in drugih romant ičnih pesn ik ih . V s e to j e 
o d m e v a l o tudi v s l o v e n s k e m kul turnem prostoru — od V o d n i k o v e Ilirije ož iv 
l jene , kjer nas topa grš tvo kot d u h o v n a v e l e s i l a , e n a k o v r e d n a francoski pol i t ični 
v e l e s i l i (»Oprto e n o roko na Gal i jo imam, ta drugo pa Grekam perjazno po 
d a m . . . « ) — do Č o p o v i h l i terarnih n a z o r o v in P r e š e r n o v e b o g a t e h e l e n s k e meta 

la J. Mati, Neue Beiträge zur Kopitar-Biographie. Slavist ična revija 10, (1957), 194—210. Prim. tudi M. Ibto-
vac , Kopitar i Sarl-Benoa Haze. Slavist ična revija 10, (1957), 211—213. 
" Prim. M. Ibrovac, Kopitar i Francuzi (Beograd 1953), 50—53. 
" P. Enepekides, Bartholomäus Kopitar an Friedrich Thiersch. Annales Instituti Slavici I 4 — Cyrülo-
Methodianische Fragen (Wiesbaden 1968), 183—190. — Mimogrede ve l ja omeniti , da je ta korespondenca 
zanimiva še z nekega drugega vidika: v njej namreč najdemo nekaj zanimivih podatkov o Vodnikovi 
kopiji Tabule Peutingeriane. Objavljena korespondenca v celoti potrjuje domneve , ki j ih j e v tej zvezi 
pred časom izrazil J. Kastelic (Vodnikova kopija Tabule Peutingeriane, Glasnik Muzejskega društva za 
S loveni jo 23, 1942, 98-100). 

Zaradi popolnosti naj v tej zvezi omenim še obsežno monografijo M. Ibrovca, Claude Fauriel et la 
fortune européenne des p o é s i e s populaires grecque et serbe (Paris 1966), ki vsebuje med drugim tudi 
nekaj poglavij o Kopitarjevem zanimanju za grško ljudsko pesem. 
" V tem pogledu j e zlasti poučna Kopitarjeva obsežna polemika s H. Neidl ingerjem, Uber Alt- und 
Neugriechisch (Spisov II. del 1, prir. R. Nahtigal , 106—137). 
" Graeci enim ipsi sine exemplo aìiis omnibus exempla leliquere sempiterna (Kopitar, Hesychi i g losso-
graphi discipulus, W i e n 1839, 62). 



forike, ki s e ne omejuje s a m o na ant ično mito log i jo , t e m v e č v k l j u č u j e tudi 
s o d o b n a z g o d o v i n s k a dogajanja (prim. napis na z v o n u : Moj bron j e na jden bil 
v dnu morja, k o Turči je kra l j e s tvo v He lad i konča l j e N a v a r i n . . . ) . In tako 
o d m e v a »Grecija modra« tudi v Prešernov ih poez i jah kot p o m e m b n a se s tav ina 
n j e g o v e g a p e s n i š k e g a kozmosa . 

Toda to j e že drugo, š irše vprašanje , ki p r e s e g a okv ir t e g a zapisa. 

J U B I L A N T 

BESEDA O ALFONZU GSPANV 
OB NJEGOVI SEDEMDESETLETNICI 

Druga generacija slovenskih slavistov, ki so študirali svojo stroko že na ljub
ljanski univerzi, torej tista, katere predstavniki so se rodili sredi prvega deset
letja našega stoletja in študirali sredi dvajsetih let, je dala vrsto pomembnih 
strokovnih in znanstvenih delavcev, zlasti na področju slovenske literarne zgo
dovine. V prihodnjih letih bodo ti ugledni slovenski literarni zgodovinarji praz
novali svoj sedemdesetletni življenjski jubilej. Kot prvi je letos 16. oktobra 
na vrsti znanstveni svetnik Sekcije za biografiko, bibliografijo in dokumentacijo 
pri Inštitutu za slovensko literaturo in literarne vede SAZU in urednik Sloven
skega biografskega leksikona Alfonz Gspan. 

Jubilantova življenjska pot se je začela leta 1904 v Krškem in se kmalu nato 
prenesla v Ljubljano, kjer se je Gspan šolal in preživel večino svojega delovne
ga in plodnega življenja. Da se je leta 1915 vpisal na realko, je najbrž odločal 
očetov zgled; Alfonz Gspan starejši je bil po poklicu geometer, po ljubiteljskih 
zanimanjih pa naravoslovec (prim. Proteus J957/5S, str. 289s). Vendar se je sin 
že zgodaj usmeril popolnoma drugam. Pomembno je bilo gotovo dejstvo, da je 
leta 1918 prišel na ljubljansko realko iz Trsta Branko Jeglič in ustanovil lite
rarni krožek Kres, v katerem so se zbirali literarno nadarjeni in za književnost 
navdušeni realčani, da jim je »mora suhoparno, šolmoštrsko podajanih realij . . . 
postajala znosnejša« (JiS 1958/59, str. 230). Še bolj od te zunanje pobude pa je 
na dijaka Alfonza Gspana delovalo prijateljstvo z zgodaj dozorevajočo literarno 
osebnostjo sošolca Srečka Kosovela. Tako najdemo Gspana v krogu mladih pes
nikov. Po končani realki leta 1922 si je v skladu z novimi nagnjenji izbral študij 
slavistike, romanistike (francoščine) in primerjalne književnosti. Za študija je še 
naprej razvijal literarno dejavnost, ki sta se ji pridružila kritika in esejistika, in 
razširil krog prijateljev. Posebej je bilo pomembno delovanje v literarnem in 
gledališkem krožku Ivan Cankar (1925, 1926). Vendar se je že v študijskih letih 
pesniška aktivnost Alfonza Gspana začela postopoma, a vse vidneje umikati 
znanstvenim stremljenjem literarnega zgodovinarja. Zadnje obdobje njegove ši-
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roke literarne aktivnosti pomeni po diplomi na iilozofski fakulteti (6. febr. 1931) 
tajnikovanje pri ljubljanski založbi Tiskovna zadruga (1931—1933) in uredništvo 
Ljubljanskega Zvona (1932, 1933). S preusmeritvijo poklicne dejavnosti v peda
goško smer (profesor na klasični gimnaziji 1933—1943 in na učiteljišču 1943— 
1946) se je vse bolj sistematično posvečal tudi litetarno zgodovinskemu delu. 
Temu se je povsem predal po letu 1946, ko je postal bibliotekar Narodne in 
univerzitetne knjižnice in vodja njenega rokopisnega oddelka, zlasti pa potem, 
ko je prevzel uredništvo Slovenskega biografskega leksikona (1953) in se kot 
znanstveni svetnik preselil na novo službeno mesto v Inštitutu za literature Slo
venske akademije znanosti in umetnosti (1962; poprej od 1950 že strokovni so
delavec tega instituta). 

Prvi začetki njegove strokovne publicistike so se organsko razvili iz literarnega 
delovanja v dijaškem in študentskih krožkih, saj je najprej stopil pred javnost 
z nekrologom mlademu literatu Branku Jegliču (S 1920, št. 207). Pozneje se je 
na podoben način oddolžil spominu na prijatelja Vinka Košaka (JiS 1958159). 
Največ pozornosti pa je z vse večjo znanstveno akribijo posvečal ustvarjalno 
zdaleč najpomembnejšemu mladostnemu prijatelju Srečku Kosovelu. Članku ob 
pesnikovi smrti (Razgled 1926) je sledila ureditev zbirke Pesmi pokojnega pri
jatelja (Lj. 1927), tej pa vrsta člankov v časnikih in koledarjih vse do današ
njega časa. Ob tem pretežno priložnostnem publicističnem pisanju pa je Gspan 
posvetil prijatelju Kosovelu oziroma njegovemu literarnemu delu tudi tehtne 
študije Srečko K o s o v e l (Obz 1946), Srečko Kosove l , 1904—1926—1954 (NOja 
1954) in N e z n a n i S r e č k o K o s o v e l (Prostor in čas 1973; tudi posebni odtis). Naj
pomembnejši je zadnji prispevek z mnogo neznanih pesnikovih pisem in roko
pisov, z bogato biografsko dokumentacijo ter s tehtnimi sodbami o pesniku in 
delu, ki izvirajo iz temeljitega in osebnega poznanja. 

Nekakšen protipol tej izrazno barviti, spominsko bogati strokovni publicistiki, 
pogojeni v mladostnem literarnem vrenju in doživetjih, so strogo znanstveni, 
na temeljitem arhivskem delu sloneči članki in razprave s področja prešerno-
slovja, ki imajo svoj začetek v seminarskem delu pri prof. Francetu Kidriču. 
Že v študentskih letih mu je profesor natisnil v takratnem slovenističnem znan
stvenem glasilu članek Vrba od Prešernov ih č a s o v do danes (CJKZ 1927), isto
časno pa je ob stoletnici prve objavljene Prešernove pesmi napisal še članek 
O pesmi D e k l e t o m (S 1927, 19. Jan.). Ponovno in dosti bolj plodno zanimanje za 
Prešerna je v Gspanu pobudilo jubilejno leto 1949. S kolegom Mirkom Ruplom 
sta pripravila novo izdajo Poezi j doktorja Franceta Prešerna (Lj. 1949), prevedla 
Prešernova pisma (NS 1949) in dokončala Prešernov album (Lj. 1950) sredi pri
prav umrlega akademskega učitelja Kidriča. Vzporedno s tem delom pa je 
Gspan napisal še vrsto prešernoslovskih študij in razprav: Prešernov grob v 
Kranju (SR 1949), Bo l ezen in smrt p e s n i k a Franceta Prešerna (Obz 1949), O Pre
šernov i Zdravlj ici (SR 1950), Prešernov prevod Gri inove B e n e č a n s k e trojke (SR 
1951), zlasti pa članek o pesnikovem imenu, rodu in znamenitih sorodnikih pod 
geslom Prešeren (SBL 11). Pozneje je napisal še obsežnejšo študijo U s o d a Pre
š e r n o v e l i terarne zapušč ine (NOja 1953), sodeloval pri brošuri Prešernov spo
minski muzej v Kranju (Kranj 1965) in s trezno razsodbo poznavalca dokumen-



taričnega gradiva posegel v polemiko o novo odkriti podobi, ki naj bi predstav
ljala pesnika Prešerna (Delo 1970. št. 106 in 130). 

Osrednjo temo Gspanovega znanstvenega dela pa ne predstavlja niti prešerno-
slovje niti odkrivanje Kosovelove literarne iiziognomije, marveč preučevanje 
dela, življenja in dobe Antona Tomaža Linharta. Ce ne štejemo priložnostnega 
članka o Linhartu (S 1926, 28. dee.) iz študentske dobe, se začenja Gspanovo 
znanstveno zanimanje za našega prvega dramatika leta 1936 z domačo nalogo 
za profesorski izpit leta 1936 A. T. Linhartova v e s e l o i g r a V e s e l i dan ali Mat i ček 
se ženi in n jena francoska predloga. Sledila je komentirana izdaja Linhartovega 
Izbranega de la (Celje 1938) za srednješolske potrebe in komparativna študija 
o drugi komediji Linhartova Zupanova Micka in Richterjeva Die Feldmtìhle (SJ 
1940). Zaključek prve faze Gspanovih linhartoloških raziskav pomeni izdaja 
prve knjige Linhartovega Zbranega de la (Lj. 1950); po pretehtanosti prireditve 
tekstov in po temeljitosti komentarja je to zgledni zvezek v zbirki Zbrana dela 
slovenskih pesnikov in pisateljev. Z novimi gradivskimi najdbami in z novimi 
tolmačenji je dopolnil ali deloma korigiral svoje opombe v tej knjgi z razpra
vami Pr i spevek h g e n e a l o g i j i A n t o n a Tomaža Linharta SR 1954), N a š odnos do 
Antona Tomaža Linharta v pretek los t i in sedanjos t i (NSd 1956), Ob Linhartovem 
zbranem de lu (JiS 1960J61), P isma A. T. Linharta gornje luž i škemu prerodite l ja 
dr. Karlu Gott lobu A n t o n u (Dokumenti SGM II, zv. 8—9, Lj. 1966). Pripravil je 
tudi novo komentirano izdajo Linhartovih komedij Zupanova Micka in Mat iček 
se ženi (Lj. 1965, 1972, 1974; Kondor 83) za srednje šole. Najtehtnejši prispevek 
k poznavanju Antona Tomaža Linharta pa pomeni obsežna monografska razpra
va A n t o n Tomaž Linhart, n j e g o v a doba, ž iv l j en je in de lo , ki jo je priključil re
prezentativni izdaji komedije Ta v e s e l i dan ali Mat i ček se ženi (Mrb. 1967; Iz 
slovenske kulturne zakladnice 2). Podnaslov razprave kaže, da je šel po poti 
pozitivistične literarnozgodovinske metode, ki jo je prevzel od svojih akadem
skih učiteljev, vendar ga v okviru te metode razen doslednega upoštevanja do
kumentiranih zgodovinskih dejstev odlikuje zlasti njihova pretehtana uporaba 
in včlenjevanje v podobo obravnavanega pisatelja ter dosleden poudarek na 
njegovem umetniškem delu. Za razpravo je Gspan upravičeno prejel priznanje 
slovenske kulturne javnosti v obliki nagrade iz Sklada Borisa Kidriča leta 1968. 

Tesno povezano z linhartološkimi raziskavami so nastajale tudi druge razprave 
in izdaje iz obdobja slovenskega razsvetljenstva. K poznavanju Valentina Vod
nika je prispeval poročilo o novi najdbi V o d n i k o v a Mala pratika za le to 1798 
(SR 1948) in Izbrane p e s m i V a l e n t i n a V o d n i k a (Lj. 1958; Vezana beseda 12) s 
skrbno jezikovno prirejenim besedilom in gradivsko bogatimi opombami. Zoisa 
kot slovenskega pesnika je odkril v temeljito komentirani objavi Tri n o v a Zoi
s o v a s l o v e n s k a p e s e m s k a besed i la (SR 1969). O stikih lužiškosrbskega preporo-
ditelja Antona z južnoslovanskimi sodobniki je predaval na simpoziju ob sto-
petdesetletnici njegove smrti v Gorlitzu oktobra 1968; dopolnjeno besedilo pre
davanja je objavil v slovenskem jeziku pod naslovom Znans tven i stiki luž i ško
srbskega preporodite l ja Karla Gott loba A n t o n a s s lovensk imi , hrvašk imi in srb
skimi sodobnik i (Zbornik za slavistiku II, Novi Sad 1971). Sintetično podobo slo
venskega razsvetljenstva pa je Gspan podal za prvi zvezek kolektivne Zgodo
v i n e s l o v e n s k e g a s l o v s t v a (Lj. 1956), ki ji je bil sprva tudi urednik. V skrajšani 



in deloma vsebinsko dopolnjeni podobi je poglavje izšlo tudi v Z g o d o v i n i s lo
v e n s k e g a s l o v s t v a od z a č e t k o v do 1848 (Lj. 1963; Kozmos 8). O slovenski knji
ževnosti v dobi razsvetljenstva je predaval tudi na seminarju za tuje slaviste 
v Zadru 1966 (cikl. razmn.) in napisal razpravo S l o v e n s k o prerodno g i b a n j e za 
madžarsko revijo za primerjalno književnost (prim. Letopis SAZU 22, str. 96). 

Jubilant se ni vseskozi zadrževal na označenih osrednjih področjih svojega znan
stveno raziskovalnega dela, ampak je publicistično posegal tudi v druga obdob
ja slovenske literarne zgodovine, dasi predvsem v priložnostnih člankih. Objav
ljal je novo najdena Cankarjeva pisma; najpomembnejša tovrstna objava je 
Št ir ideset p i s e m Ivana Cankarja Štefki in Albin i Löffler (NSd 1956). Od leta 
1966 ureja zbirko iaksimiliranih ponatisov redkih tiskov in rokopisov sloven
skih pisateljev M o n u m e n t a l i t terarum s loven icarum, v kateri je s spremno bese
do opremil prvi zvezek — faksimile cenzurno revizijskega rokopisa Poez i j dok
torja Franceta Prešerna (Lj. 1966). Kot soizdajatelj sodeluje tudi pri zbirki raz
prav in Iaksimiliranih ponatisov redkih slovenističnih tiskov Gesch ichte , Kultur 
und G e i s t e s w e l t der S l o w e n e n , ki jo izdaja Rudolf Trofenik v Miinchnu. Tu je 
v zborniku ob sedemdesetletnici Antona Slodnjaka (München 1969) objavil raz
pravo Ein Lied w i d e r d ie s l o w e n i s c h e n Bauernrebe l l en aus d e m Jahre 1515. Kot 
urednik Slovenskega biografskega leksikona je pripravil celotno tretjo knjigo 
(9. zv. 1960, 10. zv. 1967, U. zv. 1971) in zanjo sam obdelal nad petdeset gesel. 
Z leksikografskimi članki je sodeloval tudi v Enciklopedij i J u g o s l a v i j e (Zagreb) 
in Encyc lopaed i i Britanici (Chicago, Toronto, London). V romanistiki in kom
parativni literaturi se je izpopolnjeval v študijskem letu 1928129 v Parizu; s teh 
področij je razen primerjalnih razprav v zvezi s svojim slovenističnim delom 
objavil tudi daljšo študijo Mojs ter Francois V i l l o n (LZ 1931). V bibliotekarstvu 
je strokovnjak za konserviranje in restavriranje; kot predavatelj tega predmeta 
sodeluje že poldrugo desetletje na bibliotekarskih tečajih oziroma na Pedagoški 
akademiji v Ljubljani. Napisal je več tovrstnih strokovnih člankov in skripta 
Konserv iranje in restavriranje b i b l i o t e č n e g a in a r h i v s k e g a gradiva (Lj. 1958, 
cikl.) Je referent za knjižnice pri Zavodu za spomeniško varstvo SRS. S hrva
škim strokovnjakom Josipom Badaličem je izdal popis Inkunabule v S loven i j i 
(LJ. 1957; Dela SAZU, 11. razr. 10). 

S tem orisom Gspanovega mnogostranskega in plodnega delovanja pa obseg 
njegove dejavnosti še ni izčrpan. Pomembnemu in delavnemu slovenskemu lite
rarnemu zgodovinarju, ki ga šteje med sodelavce tudi naš časopis (sodeloval je 
v letnikih 1958159, 1960/61, 1963/64 in 1969), želimo še dolgo življenje in stro
kovno delovanje. 

Jože Koruza 
Filozofska fakulteta v Ljubljani 
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Misel o časopisu, kakor je Jezik in slov
stvo, se je rojevala v letih po 1945. Kon
kreten predlog je stavil odboru Slavistič
nega društva Viktor Smolej junija 1949; 
priobčujemo besedilo predloga, kakor ga 
je v kopiji ohranil predlagatelj. V nasled
njih letih je misel o listu dozorevala tako 
glede vsebine in oblike kakor glede gmot
ne osnove. Ko je bil predlagatelj tajnik 
in v poslovnem letu 1953154 predsednik 
Slavističnega društva, so se zbrala prva 
denarna sredstva za izdajanje JiS. Z letom 
1955/56 je začel mesečnik izhajati. Ime mu 
je dal dr. Anton Slodnjak — posnel ga je 
po zborniku slavističnih predavanj, ki je 
izšel v Mariboru 1954 pod naslovom Po
govori o jeziku in slovstvu. 

Ljubljana, konec junija 1949. 

P R E D L O G Z A S E J O O D B O R A 
S L A V I S T I Č N E G A D R U Š T V A 

K e r n a p r v i s e j i S l a v i s t i č n e g a d r u š t v a 
p r e d l o ž e n i p r e d l o g p o m o j i h u s t n i h u t e m e 
l j i t v a h m o r d a n i b i l d o v o l j j a s n o p o d p r t , 
z a p i s u j e m t u g l a v n e mi s l i . P r e d l a g a m , d a 
s e m o j p r e d l o g — č e s e t o n i i z v r š i l o — 
v p i š e n a k n a d n o v s e j n i z a p i s n i k t i s t e s e j e . 

P r e d l a g a m , d a S l a v i s t i č n o d r u š t v o z a č n e z 
n o v i m š o l s k i m l e t o m i z d a j a t i p o l j u d e n ! i -
t e r a r n o - z g o d o v i n s k i , s o d o b n o l i t e r a r n o in 
f o r m a t i v e n , j e z i k o v n o p o s v e t o v a l e n in p e -
d a g o š k o - d i d a k t i č e n m e s e č n i k . 

S e d a n j a S l a v i s t i č n a r e v i j a j e n a m e n j e n a 
s l a v i s t i č n i , z l a s t i s l o v e n i s t i č n i z n a n o s t i , 
r a z p r a v a m , k i p r i n a š a j o n o v e p o g l e d e in 
n o v a o d k i i t j a iz n a š e s l o v s t v e n e p r e t e k l o 
s t i . K o t t a k l i s t s p a d a m e d p u b l i k a c i j e 
A k a d e m i j e z n a n o s t i i n u m e t n o s t i . S a m za 
s e b i g a o h r a n i l k o t g l a s i l o S l a v i s t i č n e g a 
d r u š t v a , k e r j e n a š e d r u š t v o v e l i k o e l a s t i č 
n e ] š e , m e d t e m k o b i p u b l i k a c i j a p o d o k r i 
l j e m A k a d e m i j e n e p r i p u š č a l a d o b e s e d e 
n e č l a n o m o z i r o m a n e d o p i s n i k o m . O s t a n e 
p a n a j v o k v i r u S l a v i s t i č n e g a d r u š t v a , g l a 
s i l o v p r v i v r s t i u n i v . p r o f e s o r j e v s l a v i s t i 
k e in s l a v i s t o v z n a n s t v e n i k o v . 

I z r e d n a r a z n o r o d n o s t s e d a n j i h u č i t e l j e v 
s l o v e n š č i n e , s r b o h r v a š č i n e i n r u š č i n e , k i 
n i t i z d a l e č n i s o p r i p r a v l j e n i z a p o u č e v a n j e 
s l o v a n s k i h j e z i k o v , z a h t e v a o d d r u š t v a , d a 
j i m o s k r b i i z o b r a z b o o z i r o m a j i m v s a j v 
t e k o č e m d e l u n u d i s v o j o p o m o č . S l a v i s t i č 

n a r e v i j a j i m t e g a n e d a j e , e n a k o n e d o b e 
t e p o m o č i n i k j e r d r u g o d . K r a t k i i n f o r m a 
t i v n i č l a n k i , o p o z o r i l a n a l i t e r a r n e d o g o d 
k e , d i d a k t i č n a n a p o t i l a , v s a j v s e b i n s k a b i 
b l i o g r a f i j a d o s e g l j i v i h n o v i h v i r o v za s o 
d o b n e j š e p r e d a v a n j e n a š e l i t e r a t u r e in j e 
z i k a , k a k o r t u d i l i t e r a t u r e i n j e z i k a S r b o v , 
H r v a t o v , Č r n o g o r c e v , M a k e d o n c e v in R u 
s o v , d a n e g o v o r i m o p o t r e b i s v e t o v n e g a 
r a z g l e d a —• t o n a j p r i n a š a t a k m e s e č n i k . 
G r e za h i t r o o s n o v n o p o m o č u č i t e l j u p r i 
v s a k d a n j e m d e l u , n e za z n a n s t v e n o s l a v i 
s t i č n o b o g a t e n j e . T a k m e s e č n i k za p o p u 
l a r i z a c i j o s l a v i s t i k e — m o r d a š e v z v e z i z 
z g o d o v i n o in z e m l j e p i s o m , t o r e j z a d o m o -
z n a n s t v o ! — j e p o t r e b e n t u d i n a š i l j u d s k i 
p r o s v e t i , v s e m t e č a j n i k o m s t a r e j š i h l e t n i 
k o v i t n . 

Lis t n a j b i b i l m e s e č n i k , s a m o n a d v e h , 
t r e h p o l a h . R a z e n k o n z o r c i j a v L j u b l j a n i 
b i m o r a l b i t i t a k s o t r u d n i š k i k o n z o r c i j v s a j 
š e v M a r i b o r u . O b z a č e t k u v s a k e g a l e t a 
j e s e v e d a p o t r e b e n n u j e n n a č r t z a c e l o l e 
t o — n a m r e č p o d r o b e n s e z n a m č l a n k o v s 
p i s a t e l j i , k i b o d o o b p r a v e m č a s u č l a n k e 
p r e d l o ž i l i . O b t e h v n a p r e j d o l o č e n i h č l a n 
k i h , k i l a h k o z a v z a m e j o ž e v n a p r e j p o l l e t 
n i k a , n a j s e p o t e m d o d a j o a k t u a l n i č l a n k i , 
m a n j š a n a v o d i l a , z a n i m i v o s t i , p o d r o b n a b i 
b l i o g r a f i j a č l a n k o v in k r i t i k , k i z a d e v a j o 
o b m o č j e , z a k a t e r o j e p o s t a v l j e n m e s e č 
n i k , p o g l e d v s v e t o v n o s l a v i s t i k o , v s v e 
t o v n e l i t e r a r n e d o g o d k e , č l a n k i o p i s a t e -
I j i h - p e s n i k i h , k i so v u č n e m n a č r t u , p a n i 
m a m o o n j i h s p l o h n o b e n i h č l a n k o v i n v i 
r o v v s l o v e n š č i n i ; j e z i k o v n a p o s v e t o v a l n i 
c a i tn . S t e m m e s e č n i k o m b i s e r a z š i r i l 
k r o g d o s l e j p l a n i r a n e g a j e z i k o v n e g a č a s o 
p i s a — k i b i p o m o j e m m n e n j u s a m z a s e 
n e i m e l d o v o l j g r a d i v a za n e k o r e d n o iz
d a j a n j e . 

A k o i z k l j u č i m o t u v p r a š a n j e p a p i r j a , t i 
s k a r n e i td. , j e p r i n o v e m l i s t u g l a v n i p r o 
b l e m : 

1. p o s t a v i t i t e h n i č n e g a u r e d n i k a . M i s l i m , 
d a j e t a k n u j n o p o t r e b e n S l a v i s t i č n e m u 
d r u š t v u t a k o z a r a d i S l a v i s t i č n e r e v i j e k a 
k o r z a r a d i K l a s j a , k i n e b o n i k o l i u s p e v a 
lo d o v o l j u s p e š n o , d o k l e r n e p r i d e v r o k e 
S l a v i s t i č n e g a d r u š t v a . 

O b t e h n i č n e m u r e d n i k u m o r a s e v e d a b i t i 
p r a v o u r e d n i š t v o , k i n a j s i p o r a z d e l i p o -



s a m e z n e o d s e k e l i s t a ( z g o d o v i n a s t a r e j š e , 
s r e d n j e , n o v e j š e s l o v e n s k e l i t e r a t u r e , b i 
b l i o g r a f s k i de l , s o d o b n i l i t e r a r n i d o g o d k i , 
j u b i l e j i , j e z i k o v n a p o s v e t o v a l n i c a , j e z i 
k o v n a z g o d o v i n a , d i d a k t i k a , s l o v a n s k i r a z 
g l e d i i td. , i td . ) . 

2. v p r a š a n j e c e n z u r e o z i r o m a o d o b r a v a n j a 
za t i s k ; b r e z z e l o š i r o k e m o č i o d l o č a n j a , 
k i n a j g a i m a u r e d n i š t v o , j e s e v e d a v s a k a 
m i s e l n a l i s t n e i z v e d l j i v a , k e r b i s i c e r l i s t 
i z h a j a l z v e č m e s e č n i m i z a m u d a m i . Z a t o b i 
se b i l o t r e b a d o m e n i t i t o č n o z m i n i s t r 

s t v o m , k d o j e z a d n j i , k i d a j e i m p r i m a t u r , 
in t a č l o v e k b i m o r a l s e v e d a i m e t i z a t o 
t u d i v s a k o k r a t č a s , k a d a r b i g a v p r a š a l i 
u r e d n i k i . B rez a b s o l u t n e z a n e s l j i v o s t i iz
h a j a n j a o b d o l o č e n i h r o k i h j e s e v e d a m e 
s e č n i k i l u z o r e n . 

P r i p o m b a ; G o r n j e m i s l i s e m n a p i s a l p o 
o k r o ž n i c i z d n e 10. j u n i j a , k i g a j e l e t o s 
r a z p o s l a l o d b o r . 

Viktor S mole i 
Filozofska fakulteta v Ljubljani 

T E M E L J I Z A M A K E D O N S K O L I T E R A R N O Z G O D O V I N O 

M a k e d o n s k e z a l o ž b e so z a d n j i d v e l e t i iz
d a l e v 20 k n j i g a h t r i d e l a , k i j i h l a h k o 
u p r a v i č e n o i m a m o za t e m e l j e m a k e d o n s k e 
l i t e r a r n e z g o d o v i n e . K e r o b s e ž n e j š e g a 
k o m p l e t n e g a u č b e n i k a n i , p r e d s t a v l j a j o 
z b r a n e l j u d s k e k n j i ž e v n e u m e t n i n e z b i r a l 
c a M a r k a C e p e n k o v a , » I z b r a n a d e l a « H a -
r a l a m p i j a P o l e n a k o v i č a in a n t o l o g i j a » M a 
k e d o n s k a k n j i ž e v n o s t v k n j i ž e v n i k r i t i k i « 
za z d a j t e m e l j n i in h k r a t i d o v o l j o b š i r n i 
p r i r o č n i k o m a k e d o n s k i l i t e r a t u r i o d n j e 
n i h z a č e t k o v d o d a n e s . C e p e n k o v a z b i r k a 
v s e b u j e v r s t o de l , s k a t e r i m i j e m o g o č e 
p o n a z o r i t i r a z l i č n e v r s t e l j u d s k e p e s m i , 
p r i p o v e d i , r e k e l in p o d o b n i h u m o t v o r o v . 
P o l e n a k o v i č e v a d e l a , k i so s i c e r j a v n o s t i 
že d o l g o z n a n a , p o m e n i j o v s v o j i h p e t i h 
k n j i g a h p o l e g n j e g o v i h » S t r a n i o m a k e 
d o n s k i k n j i ž e v n o s t i « e n k r a t n o i n f o r m a c i j o 
o m a k e d o n s k i l i t e r a t u r i 19. s t o l e t j a . (S icer 
j e G e o r g i S t a l e v n a p i s a l 1963 š e k r a t e k u č 
b e n i k » P r e g l e d m a k e d o n s k e l i t e r a t u r e 19. 
s t o l e t j a « , D u š k o N a n e v s k i p a s r a m e ž l j i v o 
k r a t k o , v e n d a r o d l i č n o z g o d o v i n o m a k e 
d o n s k e l i t e r a t u r e z a » P r e g l e d j u g o s l o v a n 
s k i h l i t e r a t u r « D r a g u t i n a S t e f a n o v i č a in 
V u k a š i n a S t a n i s a v l j e v i č a 1966. V n a š i z v e 
zi j e t r e b a p r a v t a k o š e o m e n i t i » M a k e 
d o n s k o l j u d s k o p o e z i j o « 1966 in » P r e g l e d 
m a k e d o n s k e p r o z e « 1970 T o m e S a z d o v a t e r 
» U t e m e l j i t e l j e m a k e d o n s k e d r a m a t s k e 
k n j i ž e v n o s t i « 1972 A l e k s a n d r a A l e k s i j e v a 
p a t u d i n e k a t e r e d r u g e k r a j š e a l i d a l j š e 
t o v r s t n e č l a n k e v m a k e d o n s k i in d r u g i j u 
g o s l o v a n s k i p e r i o d i k i o z i r o m a v p o s e b n i h 
z b o r n i k i h , s t e m p a b i b i l a b e r a m a k e d o n 
s k e l i t e r a r n e z g o d o v i n e i z č r p a n a ) . 

1. » M a k e d o n s k e l j u d s k e u m e t n i n e « s o s e 
1972 v 10 k n j i g a h p o j a v i l e n a m a k e d o n 
s k e m k n j i ž n e m t r g u in p r e d s t a v l j a j o b r e z 
d v o m a n a j o b s e ž n e j š e d e l o f o l k l o r i s t a M a r 
k a K o s t o v a C e p e n k o v a ( o r g a n i z a c i j a d e l a 

za n o v o i z d a j o : s k o p s k i I n s t i t u t z a f o l k l o 
ro , z a l o ž b a M a k e d o n s k a k n j i g a ) . N a 3500 
s t r a n e h j e v k n j i g a h z b r a n e g a o g r o m n o 
f o l k l o r n e g a g r a d i v a , p i s a n e g a v č i s t i p r i -
l e p s k i m a k e d o n š č i n i . — P r v a p r i č e v a n j a 
o m a k e d o n s k i f o l k l o r i j e z a p u s t i l g r š k i d i 
p l o m a t in p i s a t e l j N i k i f o r G r e g o r a s , k i s e 
j e v 14. s t o l e t j u n a v d u š i l z a p e s m i in p l e s e 
M a k e d o n c e v iz S t r u m i c e . P r v o m a k e d o n 
s k o l j u d s k o p e s e m (iz K o s t u r s k e g a ) j e za 
p i s a l v i s o k i p a p e š k i u r a d n i k S i l v e s t e r v 
16. s t o l e t j u ; v » E r l a n g e n s k e m r o k o p i s u 
s r b o h r v a t s k i h l j u d s k i h p e s m i « j i h j e n e k a j 
t u d i m a k e d o n s k i h . V u k K a r a d ž i č j e v s v o j i 
z b i r k i s r b s k i h l j u d s k i h p e s m i t i s k a l p r a v 
t a k o e n o m a k e d o n s k o . P r v o o b s e ž n o zb i r 
k o m a k e d o n s k i h l j u d s k i h p e s m i j e i z d a l 
S t e v a n V e r k o v i č 1860 v B e o g r a d u ; p e s m i 
j e n a b r a l v S e r e s u in o k o l i c i . 1861 s t a 
S t r u ž a n a b r a t a M i l a d i n o v v Z a g r e b u t i s k a 
l a s v o j z b o r n i k m a k e d o n s k i h p e s m i . V p r e 
t e k l e m s t o l e t j u p a so s e p o j a v i l i š e š t e v i l 
n i d r u g i z b i r a l c i m a k e d o n s k e g a l j u d s k e g a 
s l o v s t v a ; p o m e m b e n j e b i l n p r . o h r i d s k i 
f o l k l o r i s t K u z m a n S a p k a r e v , k i j e 1885 d o 
1894 i zda l o s e m z v e z k o v f o l k l o r n e g a g r a 
d i v a . O d 1889 j e v s o f i j s k e m » Z b o r n i k u za 
l j u d s k o u m e t n o s t , z n a n o s t i n k n j i ž e v n o s t « 
M a r k o C e p e n k o v i z d a j a l z l a s t i l j u d s k e p r i 
p o v e d k e , v e n d a r j e o d n a j n o v e j š e i z d a j e 
v s a j t r e t j i n a n j e g o v e g a g r a d i v a o s t a l a v 
r o k o p i s u , k i g a j e h r a n i ! A r h i v s k i i n s t i t u t 
n a B o l g a r s k i a k a d e m i j i z n a n o s t i v Sofi j i 
( n e k a t e r e C e p e n k o v e z a p i s e j e t i s k a l B l a ž e 
K o n e s k i 1954, p o s a m e z n i so s e p o j a v i l i v 
r a z l i č n i h u č b e n i k i h in k n j i g a h ) . 

M a r k o C e p e n k o v j e n a j p l o d o v i t e j š i m a k e 
d o n s k i f o lk lo r i s t . Č e p r a v n e u k , p o p o k l i c u 
k r o j a č , j e v š t i r i d e s e t i h l e t i h z a p i s a l v e l i 
k a n s k o m n o ž i c o l j u d s k i h b e s e d i l . R o d i l s e 
j e 1829 v P r i l e p u (po d r u g i v e r z i j i v K r u -
š e v u , o d k o d e r j e b i l a d r u ž i n a ) , b l i ž n j e 
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z n a n s t v o z M i l a d i n o v i m a , p e s n i k o m 2inzi-
f o v i m in Sapkarevom j e b i l o o d l o č i l n o , d a 
s e j e lo t i l z b i r a t e l j s k e g a p o d v i g a , k i j e i m -
p o z a n t e n t u d i v s v e t o v n i h r a z s e ž n o s t i h ; 
z a č e l j e o k r o g 1856/57. B e s e d i l o j e n a j p r e j 
p o s l u š a l , p o t e m p a g a d o m a v m i r u r e p i o -
d u c i r a l t e r z a b e l e ž i l ; t a k o so n j e g o v i z a 
p i s i n e n a v a d n o s l o g o v n o i z e n a č e n i . — M a 
k e d o n i j a j e bila t i s t i č a s p o d t u r š k o o b 
l a s t j o ; S r b i j a in G r č i j a , o d I0 /8 t u d i Bol 
g a r i j a , p a s o b i l e s v o b o d n e , t a k o j e C e -
p e n k o v 1888 o d š e l v Sofi jo , d a b i z b r a n o 
g r a d i v o o b j a v i l ; ž e l e t o k a s n e j e s e m u je 
ž e l j a i z p o l n i l a . V Sofij i je p o t e m o s t a l do 
s v o j e s m r t i 1920. 

D e s e t e r i c a k n j i g z b r a n e g a g r a d i v a j e u r e 
j e n a takole: 

P r v a k n j i g a (354 str . ) v s e b u j e 170 l j u d s k i h 
p e s m i , p o C e p e n k o v u » l j u b e z e n s k i h in r a z 
l i čn ih , o t r o š k i h in s m e š n i h « . V n o v i i zda j i 
j e u r e d n i š k o d e l o o p r a v i l p r o f e s o r l j ud 
s k e g a s l o v s t v a n a s k o p s k i f i lozofsk i f a k u l 
t e t i Ki r i l P e n u š l i s k i , k i j e n a p i s a l t u d i 
s p r e m n o b e s e d o , m e d t e m k o j e u v o d v 
z b i r k o p r i s p e v a l T o m e S a z d e v . N a k o n c u 
k n j i g e so o z n a č e n i v i r i p e s m i , d o d a n j e r e 
g i s t e r z e m l j e p i s n i h i m e n in p r e p o t r e b n i 
s l o v a r m a n j z n a n i h b e s e d ( p r e d v s e m t u r 
ških). 

D r u g a , t r e t j a , č e t r t a , p e t a , š e s t a in s e d m a 
k n j i g a v s e b u j e j o l j u d s k e p r i p o v e d k e , novi 
u r e d n i k j e is t i , s o d e l o v a l a p a s t a p r i d e l u 
še B l a ž P e t r o v s k i in L e p o s a v a S p i r o v s k a . 
N a o k o l i 2000 s t r a n e h j e t i s k a n i h 681 l j ud 
s k i h p r i p o v e d k , k a r p r e d s t a v l j a t r e t j i n o 
v s e g a d o s l e j z n a n e g a f o n d a m a k e d o n s k e g a 
l j u d s k e g a p r i p o v e d n i š t v a . — P r v o m a k e 
d o n s k o l j u d s k o p r i p o v e d k o j e s r e d i p r e 
t e k l e g a s t o l e t j a z a b e l e ž i l d o c e n t k a z a n s k e 
u n i v e r z e V i k t o r G r i g o r o v i č , p r v i d v e m a 
k e d o n s k i l j u d s k i p r i p o v e d k i p a j e o b j a v i l 
u t e m e l j i t e l j s o d o b n e m a k e d o n s k e poezije 
K o n s t a n t i n M i l a d i n o v . V e l i k o š t e v i l o p r i 
p o v e d k j e p r e d C e p e n k o v o m o b j a v i l že 
Sapkarov, k a s n e j e s o j i h z b i r a l i i n t i s k a l i 
š e m n o g i s r b s k i , b o l g a r s k i in m a k e d o n s k i 
fo lk lo r i s t i , v s e d o d a n a š n j i h dn i , venda- -
n i h č e n i b i l t a k o u s p e š e n k a k o r C e p e n k o v . 
— K n j i g e s o u r e j e n e t e m a t s k o ; d r u g a v s e 
b u j e ž i v a l s k e p r i p o v e d k e i n p r a v l j i c e , v 
n j e j j e t u d i n a j d a l j š a d o s l e j z n a n a m a k e 
d o n s k a p r i p o v e d k a S i ln i š t r k ( p r e v e d e n a 
t u d i v s l o v e n š č i n o s k u p a j z d r u g i m i j u g o 
s l o v a n s k i m i p r i p o v e d k a m i v i z b o r u in p r e 
v o d u N a d e C a r e v s k e ) ; t r e t j a v s e b u j e p r a v 
l j i ce , č e t r t a l e g e n d e , p e t a r e a l i s t i č n e p r i 
p o v e d i , š e s t a h u m o r i s t i č n e i n s e d m a i z r o 
č i la . O p r e m l j e n e so z e n a k i m z n a n s t v e n i m 
a p a r a t o m k a k o r p r v a . 

O s m a k n j i g a v s e b u j e p r e g o v o r e in r e k l a , 
u g a n k e , p r e k l e t v e in b l a g o s l o v e (348 s t r . ) ; 
u r e d i l in k o m e n t i r a l j o j e T o m e S a z d o v , 
v s e b i n s k o k l a s i f i k a c i j o p r e g o v o r o v p a j e 
o p r a v i l že C e p e n k o v . 

D e v e t a k n j i g a v s e b u j e l j u d s k a v e r o v a n j a 
in o b i č a j e t e r o t r o š k e i g r e ; u r e d i l a s t a j o 
P e n u š l i s k i in S p i r o v s k a , » B e l e ž k e o t r a n s -
k r i b c i j i in l e k t o r i r a n j u C e p e n k o v i h b e s e 
dil« p a j e v a n j o p r i s p e v a l j e z i k o v n i u r e d 
n i k in l e k t o r c e l o t n e i z d a j e T o d o r D imi t -
r o v s k i . G r a d i v o za t o k n j i g o j e C e p e n k o v 
z b i r a l k a s n e j e , p r e d s t a v l j a p a a v t e n t i č n o 
p o d o b o č l o v e k a , k i si š e n e z n a r a z l a g a t i 
n a r a v n i h p o j a v o v i n z a t o v e r u j e v r a z l i č n e 
č a r o v n i j e . 

D e s e t a k n j i g a v s e b u j e z g o d o v i n s k o e t n o 
g r a f s k o g r a d i v o in u s t r e z n e l i t e r a r n e s e 
s t a v k e ; u r e d i l j o j e in j i u v o d n a p i s a l d i 
r e k t o r i n s t i t u t a z a f o l k l o r o B l a ž e R i s t o v s k i . 
K n j i g a p r i n a š a š t e v i l n e o p i s e o b r t i in o r o d 
j a , k i so g a u p o r a b l j a l i r a z l i č n i r o k o d e l c i , 
d a l j e o b l e k e , t a j n i h j e z i k o v , j e z i k o v n e fra
ze iz P r i l e p a , r a z l i č n a i m e n a ipd . — 
1896—1901 j e C e p e n k o v t u d i s a m p i s a l 
v e r z e , k i p a so p r e d v s e m k u l t u r n o z g o d o 
v i n s k e g a p o m e n a ; o p r e d e l i t i j i h j e m o g o č e 
k o t d r u ž b e n o p o l i t i č n o o z i r o m a p e č a l b a r -
s k o p o e z i j o . N a p i s a l j e š e d r a m o » Č r n e 
v o j v o d a « z i z r a z i t o d r u ž b e n o p o l i t i č n o t e n 
d e n c o in p o u d a r j e n o že l jo p o o s v o b o d i t v i 
M a k e d o n c e v i z p o d T u r k o v ( Č r n e v o j v o d a 
j e z a š č i t n i k p r i l e p s k e g a l j u d s t v a ) . In k o n č 
n o j e z a p u s t i l še » A v t o b i o g r a f i j o « , iz k a 
t e r e č r p a m o z n a n j e o n j e m . 

2. I z b r a n a d e l a H a r a l a m p i j a P o l e n a k o v i č a 
( I—V, 1973) za m a k e d o n s k o j a v n o s t n i s o 
p r e s e n e č e n j e , sa j j e a v t o r g o t o v o n a j p o 
m e m b n e j š i z g o d o v i n a r m a k e d o n s k e k n j i 
ž e v n o s t i , p r e d v s e m n a j s t a r e j š e in t i s t e iz 
19. s t o l e t j a . K a k š n o p o l o v i c o s v o j i h r a z 
p r a v , k i so s i c e r r a z t r e s e n e p o r a z l i č n i h 
p u b l i k a c i j a h , j e z d a j z b r a l v z a o k r o ž e n o 
k n j i ž n o i z d a j o . 

P r v a k n j i g a — »V s v i t u s l o v a n s k e p i s m e 
n o s t i « (290 str .) v s e b u j e š t u d i j e in z n a n 
s t v e n e r a z p r a v e o n a j s t a r e j š i s l o v a n s k i in 
m a k e d o n s k i k n j i ž e v n o s t i z z a č e t k i v 9. s t o 
l e t ju , s s o l u n s k i m a b r a t o m a C i r i l o m in M e 
t o d o m t e r z n j u n i m u s t o l i č e n j e m m a k e d o n 
s k e g a s l o v a n s k e g a n a r e č j a iz o k o l i c e S o 
l u n a za k n j i ž n i j e z i k v s e h S l o v a n o v . Š e s t 
o b s e ž n i h r a z p r a v v k n j i g i s e u k v a r j a z 
n j i m a , z n j u n o d i p l o m a t s k o i n p r o s v e t l j e -
v a l s k o m i s i j o v M o r a v i in d r u g o d , s č l e 
n j e n j e m c i r i l m e t o d o v s k e g a v p r a š a n j a m e d 
M a k e d o n c i v p r e t e k l e m s t o l e t j u . D r u g i d e l 
k n j i g e j e p o s v e č e n u č e n c e m C i r i l a in M e -



t o d a , ž i v e č i m in d e l u j o č i m v M a k e d o n i j i , s i
c e r p a t e s n o p o v e z a n i m z o b e m a b r a t o m a . 
T o s t a b i l a p r e d v s e m K l i m e n t O h r i d s k i , 
n a j d o s l e d n e j š i n a d a l j e v a l e c n j u n e g a d e l a 
i n u t e m e l j i t e l j o h r i d s k e k n j i ž e v n e š o l e , t e r 
n j e g o v c e r k v e n i b r a t N a u m O h r i d s k i . 

D r u g a k n j i g a v s e b u j e š t u d i j e o m a k e d o n 
s k i f o l k l o r i (474 str . ) in p r e d s t a v l j a t e o r e t 
s k o s t u d i o z n o d o p o l n i t e v f o l k l o r n e g a g r a 
d i v a M a r k a C e p e n k o v a o z i r o m a d r u g i h 
m a k e d o n s k i h z b i r a l c e v l j u d s k e g a s l o v s t v a . 
P r a v P o l e n a k o v i č u g r e h v a l a , d a j e d a n e s 
ž e p r e c e j z n a n a z g o d o v i n a t e g a z b i r a n j a , 
d a j e m a r s i k a j z n a n e g a o z b i r a l c i h P a n a -
j o t u G i n o v s k e m u , Š a p k a r e v u , b r a t i h M i -
l a d i n o v i h , o m a k e d o n s k e m l j u d s k e m e p u , 
m a k e d o n s k i h e p s k i h j u n a k i h Cavdar v o j 
v o d i , P i t u G u l i , o n e k a t e r i h l j u d s k i h p e s 
m i h , n p r . o z n a n i » B i l j a n a j e p l a t n o b e 
l i l a« . 

T r e t j a k n j i g a (272 str .) p r i n a š a š t u d i j e o 
n o v e j š i m a k e d o n s k i k n j i ž e v n o s t i , t a k o o 
p r v e m m a k e d o n s k e m p r i p o v e d n i k u v l j ud 
s k e m j e z i k u J o a k i m u K r č o v s k e m u , o t e -
t o v s k e m c e r k v e n e m p i s a t e l j u K i r i l u P e j č i -
n o v i č u , o m a k e d o n s k i h t i s k a r j i h in t i s k a r 
n a h v 19. s t o l e t j u s p o s e b n i m p o u d a r k o m 
n a t i s k a r j u in k u l t u r n e m d e l a v c u T e o d o -
z i j u S i n a i t s k e m u . 

Četrta k n j i g a (376 str . ) j e p r a v z a p r a v n a 
d a l j e v a n j e p r e j š n j e in p r e d s t a v l j a m o n o 
g r a f i j o o n a r o d n e m b a r d u S t r u ž a n u D i m i t -
r u M i l a d i n o v u t e r n j e g o v e m b r a t u , n a d a r 
j e n e m l i r i k u K o n s t a n t i n u : o n j u n e m d r u 
ž i n s k e m ž i v l j e n j u , o t r o š t v u , š o l a n j u , d e j a v 
n o s t i , t i s k a n j u z b o r n i k a 1861 in n j u n i t r a 
gični s m r t i l e t o d n i k a s n e j e . 

P e t a k n j i g a (276 str .) p r i n a š a r a z p r a v e i u 
e s e j e o p r v e m m a k e d o n s k e m p e s n i k u , 
d r a m s k e m p i s a t e l j u in l j u d s k e m u č i t e l j u 
V e l e s o v c u J o r d a n u H a d ž i K o n s t a n t i n o v u 
— D ž i n o t u , o b r a t i h K o n s t a n t i n u in A n d r e 
j u P e t k o v i č u iz o k o l i c e V e l e s a t e r o n a j -
i m p o z a n t n e j š i i n n a j b o l j t r a g i č n i m a k e d o n 
ski p e s n i š k i o s e b n o s t i 19. s t o l e t j a O h r i d c u 
G r i g o r i j u P r l i č e v u . 

P o l e n a k o v i č e v a z b r a n a d e l a so o t i p l j i v 
p l o d a v t o r j e v e g a d o l g o t r a j n e g a in več k o 
z a s l u ž n e g a z n a n s t v e n e g a d e l o v a n j a k o t 
p r o f e s o r j a s t a r e m a k e d o n s k e , s r b s k e , h r 
v a t s k e i n s l o v e n s k e k n j i ž e v n o s t i na s k o p 
ski u n i v e r z i . T e h t n o s t t e g a d e l a u t e m e l j u j e 
p i s c a t u d i kot e n e g a p r v i h č l a n o v m a k e 
d o n s k e a k a d e m i j e z n a n o s t i in u m e t n o s t i ; 
d a n e s j e njen p o d p r e d s e d n i k . 

3 . I z b o r i n r e d a k c i j o » M a k e d o n s k e k n j i 
ž e v n o s t i v k r i t i k i « I — V so o p r a v i l i A l d o 
K l i m a n , R a d e S i l j an , V e l e S m i l e v s k i in 
S a n d e S t o j č e v s k i . D e l o j e i z š lo p r i z a l o ž b i 
M i s l a v S k o p j u 1973—74 i n p r e d s t a v l j a o d 
l i č n o d o p o l n i t e v C e p e n k o v u t e r P o l e n a k o 
v i č u , sa j n u d i c e l o s t n o p o d o b o m a k e d o n 
s k e k n j i ž e v n o s t i z e s t e t s k o k r i t i č n e g a v i 
d i k a . P r v a k n j i g a j e p o s v e č e n a l j u d s k e m u 
p e s n i š t v u , d r u g a l i t e r a t u r i d o d r u g e s v e 
t o v n e v o j n e , n a s l e d n j e t r i p a s o d o b n i m a 
k e d o n s k i l i r i k i , p r i p o v e d n i p r o z i in d r a m a 
t i k i . 

V p r v i k n j i g i (510 str .) j e t o r e j p o d a n a k r i 
t i č n o z n a n s t v e n a o c e n a m a k e d o n s k e l j ud 
s k e p o e z i j e i n p r o z e i z p o d p e r e s a P o l e n a 
k o v i č a , P e n u š l i s k e g a , S a z d o v a , K o n e s k e g a , 
N a n e v s k e g a , T o d o r o v s k e g a , I l j o s k e g a in 
S t a l e v a . 

V d r u g i k n j i g i (546 str . ) n a j d e m o z n a n s t v e 
n e k r i t i č n o e s t e t s k e p r i k a z e p r v i h v e r s k i h 
p i s a t e l j e v , k i s t a t i s k a l a k n j i g e v m a k e 
d o n s k e m l j u d s k e m j e z i k u , J o a k i m u K r č o v -
s k e m in K i r i l u P e j č i n o v i č u ( P o l e n a k o v i č , 
K o n e s k i ) , p r v e m m a k e d o n s k e m p e s n i k u 
J o r d a n u H a d ž i K o n s t a n t i n o v u — D ž i n o t u 
( P o l e n a k o v i č ) , p o e t u K o n s t a n t i n u M i l a d i 
n o v u ( P o l e n a k o v i č ) , z n a m e n i t e m o h r i d 
s k e m p e s n i k u P r l i č e v u (S t a l ev , T o d o r o v -
sk i ) , o 2 i n z i f o v u ( S p a s o v ) , o d r a m a t i k u 
V o j d a n u C e r n o d r i m s k e m u ( A l e k s i e v ) , m a 
k e d o n s k e m p r o l e t a r s k e m p o e t u , k i j e p i s a l 
v b o l g a r š č i n i . N i k o l i V a p c a r o v u , i n K o l e t u 
N e d e l k o v s k e m u ( M i t r e v ) , K o č i R a c i n u 
( S p a s o v , M i t r e v ) . 

T r e t j a k n j i g a (528 str .) s e n a e n a k n a č i n 
u k v a r j a z d r a m a t i k i , p r o z a i s t i i n p e s n i k i , 
k i p i š e j o iz d r u g e v o j n e v d a n a š n j e d n i 
(naj h k n j i g i z a p i š e m o o p o m b o : č e p r a v so 
p o g l a v j a m a k e d o n s k e k n j i ž e v n o s t i s m i s e l 
n o in k r o n o l o š k o u s p e š n o o d m e j e n a i n za 
o k r o ž e n a , b i j i h b i l o iz p r a k t i č n i h r a z l o 
g o v d o b r o š e u s t r e z n o p o i m e n o v a t i , t a k o 
k a k o r v p r v i k n j i g i ) . G r e z a p r v o s o d o b n o 
k n j i ž e v n i š k o g e n e r a c i j o : d r a m a t i k e R i s t a 
K r l e t a , V a s i l a I l j o s k e g a , A n t o n a P a n o v a , 
p r i p o v e d n i k e V l a d a M a l e s k e g a , J o v a n a 
B o š k o v s k e g a i n J o r d a n a L e o v a t e r l i r i k e 
A c o Š o p o v a , B l a ž a K o n e s k e g a i n S l a v k a 
J a n e v s k e g a ( z a d n j a d v a p i š e t a t u d i p r o z o ) . 
A v t o r j i k r i t i č n i h p r i k a z o v s o p o l e g ž e p o 
p r e j i m e n o v a n i h š e M i l a n G j u r č i n o v , N a d a 
M o m i r o v s k a , G e o r g i S t a r d e l o v , B l a g o j e 
I v a n o v , M i o d r a g D r u g o v a c , A t a ñ a s V a n g e -
l o v , S l o b o d a n M i c k o v i č i d r . 

Č e t r t a k n j i g a (388 str .) v s e b u j e p r i k a z e 
m a k e d o n s k i h k n j i ž e v n i k o v , k i s o z a č e l i p i -



s a t i p o v o j n i in so m a k e d o n s k o k n j i ž e v 
n o s t t e m a t s k o p o v e z a l i s s o d o b n o s t j o ; g r e 
z a d r u g o k n j i ž e v n i š k o g e n e r a c i j o : G o g ò 
I v a n o v s k i , G a n e T o d o r o v s k i , B r a n k o P e n -
d o v s k i , L a z o K a r o v s k i , T o m e M o m i r o v s k i , 
S r b o I v a n o v s k i , M a t e j a M a t e v s k i , D i m i t a r 
S o l e v , S i m o n D r a k u l , G a n e A n d r e e v s k i , 
A n t e P o p o v s k i , B l a g o j a I v a n o v i n L j u b e n 
T a š k o v s k i . N o v a k r i t i č n o - e s e j i s t i č n a i m e 
n a : P e t a r B o š k o v s k i , T o d o r Calovski, D o 
n e P a n o v s k i , B o g o m i l G j u z e l , p a t u d i n e 
k a t e r i k r i t i k i d r u g i h j u g o s l o v a n s k i h n a r o d 
n o s t i . 

P e t a k n j i g a (510 str .) p r i k a z u j e t a k o i m e 
n o v a n o t r e t j o i n č e t r t o p o v o j n o g e n e r a c i 
j o : M e t o d i j a F o t e v , V l a d i m i r K o s t o v , V l a 
d a U r o š e v i č , P e t r e A n d r e e v s k i , P e t a r Siri-
l o v , B r a n k o V a r o š l i j a , Ž i v k o Cingo, T a š k o 
G e o r g i e v s k i , J o v a n K o t e s k i , M i l e N e d e l -
k o v s k i . P e t a r B o š k o v s k i , M i h a i l P e n d ž o v , 
J o v a n P a v l o v s k i , B o g o m i l G j u z e l , Cedo 
J a k i m o v s k i , B o ž i n P a v l o v s k i , D i m i t a r Ba-
š e v s k i . A t a ñ a s V a n g e l o v i n T o d o r Calov
s k i . N o v i i m e n i iz o b m o č j a k r i t i k e : D a n i l o 
K o č e v s k i in V l a d a U r o š e v i č . 

V s a k a k n j i g a v s e b u j e b i o - b i b l i o g r a f s k e 
p o d a t k e o o b r a v n a v a n i h p i s a t e l j i h t e r p r e 
g l e d k r i t i k e , k i so j o p i s a l i u p o š t e v a n i 
a v t o r j i . N a t a n a č i n j e n a s t a l k a r n a t a n č e n 
p r e g l e d c e l o t n e k n j i ž e v n e u s t v a r j a l n o s t i , 
p a t u d i p i s a n j a p o s a m i č n i h m a k e d o n s k i h 
a v t o r j e v . N a k o n c u z a d n j e k n j i g e j e d o d a 

n a z a k l j u č n a b e s e d a » V m a k e d o n s k o k n j i 
ž e v n o s t z m a k e d o n s k o k r i t i k o « , v k a t e r i so 
n a g l a š e n e p o g l a v i t n e p o s e b n o s t i m a k e d o n 
s k e l i t e r a t u r e . K a k o r s o m o r d a iz z g o d o 
v i n s k e g a p r e g l e d a m a k e d o n s k e k n j i ž e v n o 
s t i r a z v i d n e n e k a t e r e d i s k o n t i n u i t e t e , p a 
d a n a š n j a m a k e d o n s k a k n j i ž e v n o s t p r e m o 
r e t e s n o z v e z o z i z r o č i l o m s t a r e o h r i d s k e 
š o l e , a p o k r i f o v , s r e d n j e v e š k i h p r i p o v e d k 
i n r o m a n o v , z b o g a t i m l j u d s k i m s l o v s t v o m , 
s t r a d i c i j o c e r k v e n i h p i s c e v , p r e p o r o d i t e -
I j ev , m e š č a n s k i h p e s n i k o v , d r a m a t i k o v , 
p e s n i k o v s k o n c a p r e j š n j e g a i n iz p r v i h 
š t i r i h d e s e t l e t i j t e g a s t o l e t j a . D a n a š n j a m a 
k e d o n s k a l i t e r a t u r a ž i v i v v s e h k n j i ž e v n i h 
z v r s t e h in v r s t a h , v p r e v o d i h j i j e d o s t o 
p e n s p r o t e n s t i k s s v e t o v n i m i k n j i ž e v n o s t 
m i . Z n j o v r e d s e j e r a z v i l a k n j i ž e v n o 
e s t e t s k a i n k r i t i č n a m i s e l , k i j e p o s t a v i l a 
t u d i ž e t e m e l j e l i t e r a r n i z g o d o v i n i . D o -
z d a j š n j e s k i c e i n f r a g m e n t i iz z g o d o v i n e 
m a k e d o n s k e l i t e r a t u r e v M a k e d o n i j i , v j u 
g o s l o v a n s k i h u č b e n i k i h i n v s v e t o v n i h e n 
c i k l o p e d i j a h b o m o g o č e p o z a s l u g i n o v i h 
k n j i g C e p e n k o v a , P o l e n a k o v i č a in » M a k e 
d o n s k e k n j i ž e v n o s t i v k r i t i k i « k m a l u s t r n i t i 
v k o m p l e t n o z g o d o v i n o m a k e d o n s k e l i t e r a 
t u r e ; t a k š n a z g o d o v i n a b o p r i p r i č i p o s t a 
l a t u d i e n o t e m e l j n i h s l a v i s t i č n i h p o m a g a l 
v v s e h p o m e m b n e j š i h b i b l i o t e k a h p o s v e 
t u . 

Dragi Štefanija 
Filozofska fakulteta v Ljubljani 

M O N O G R A F I J A O L E P O S L O V N E M U S T V A R J A L C U 

I V A N U T A V Č A R J U 

Z o p e r u s t a l j e n e n a v a d e v s t r o k o v n i p u b l i 
c i s t i k i , p o k a t e r i h s e j e p o r o č a n j u o n e 
d o k o n č a n o s t i h b o l j e i z o g i b a t i , n a j v e n d a r 
l e ž e z d a j o p o z o r i m o n a o b s e ž n i , 600 s t r a 
n i o b s e g a j o č i p r v i d e l m o n o g r a f i j e o T a v 
č a r j u k o t l e p o s l o v n e m u s t v a r j a l c u — 
z n a n e l i t e r a r n e z g o d o v i n a r k e M a r j e B o r š -
n i k o v e . K n j i g a j e š e z l a n s k o l e t n i c o i z š l a 
l e t o s p r i m a r i b o r s k i z a l o ž b i O b z o r j a v m o 
d e r n i b r o š i r a n i o p r e m i ( B r o n i s l a v F a j o n ) z 
m n o g o t e r i m s l i k o v n i m g r a d i v o m . 

T i s t o , k a r b r a l c a i n ž e t u d i p r e l i s t o v a l c a 
k n j i g e t a k o r e k o č o s u p n e n a p r v i p o g l e d , 
j e v e l i k a n s k o m n o š t v o z b r a n e g a g r a d i v a 
v s a k r š n e v r s t e , o d b i o g r a f s k e g a p r e k o 
d r u ž b e n o in p o l i t i č n o z g o d o v i n s k e g a d o 
i d e j n o i n s l o g o v n o i n t e r p r e t a t i v n e g a . P r v i 
h i p s e z a t o u s t r a š i m o , d a n a m j e p r i š e l v 

r o k e k a k p r i m e r e k t i s t e v r s t e l i t e r a r n o z g o -
d o v i n s k e g a p o z i t i v i z m a , k i j e p o z a b i l n a 
t o , d a i m a z b i r a n j e p o z i t i v n e g a g r a d i v a .še 
k a k n a m e n z u n a j s e b e . V e n d a r j e s t r a h 
o d v e č ; r e s d a r a z b o r p o r a b l j e n e g a g r a d i v a 
s e m in t ja m o g o č e v r e s n i c i u i d e č e z k o -
l e s n i c e p o p o l n e f u n k c i o n a l n o s t i , v e n d a r s e 
v g l a v n e m n e o s a m o s v a j a d o s a m o z a d o s t 
n o s t i i n z v e č i n e d o v o l j o r g a n s k o , p r e p r i č 
l j i v o s l u ž i t e m e l j n e m u a v t o r i č i n e m u h o t e 
n ju , i n t e r p r e t i r a t i T a v č a r j e v o l e p o s l o v n o 
p i s a n j e v d i a l e k t i č n e m r a z m e r j u d o b r e z 
š t e v i l n i h i z t o č n i c ž i v l j e n j s k e g a , p s i h o l o 
š k e g a in d r u ž b e n e g a z n a č a j a . K e r j i j e t o 
r e j o s r e d n j i p r e d m e t z a n i m a n j a T a v č a r j e 
v o l e p o s l o v j e , T a v č a r j e v o s i c e r š n j e ž i v l j e 
n j e in d r u ž b e n a t e r s i c e r š n j a r a z m e r j a p a 
l e bo l j v o z a d j u t e l i t e r a t u r e , j e s v o j o b 
s e ž n i p r i k a z z a č e l a s T a v č a r j e v i m i l i t e r a r -



n i m i z a č e t k i 1863 t e r g a za zda j r a z p r l a d o 
l e t a 1893, k o n a j b i p i s a t e l j k o n č n o r e a l i 
z i r a l e n e g a s v o j i h o s r e d n j i h ž i v l j e n j s k i h 
p r o g r a m o v (na l a s t n i n i u t e m e l j e n d r u ž b e n i 
v z p o n ) : n a k u p g r a š č i n e V i s o k o , t e r s t e m 
k o m p e n z i r a l h u d a in d o l g o t r a j n a d u š e v n a 
b r e m e n a k o t v i r l i t e r a r n i h p o b u d . 

O m e n j e n i ž i v l j e n j s k i p r o g r a m n a j b i s e v 
T a v č a r j a z a ž r l že v z g o d n j i p u b e r t e t i , v s a j 
t a k r a t , k o s e j e k o t š t i r i n a j s t l e t n i k n e u s m i 
l j e n o z a l j u b i l v b o g a t o n e z a k o n s k o h č e r 
l j u b l j a n s k e g a b o g a t a š a T e r p i n c a , j i s v o j o 
l j u b e z e n i z r az i l z g l a s n o p o l n o č n o p o d o k -
n i c o , z a n j o p a p o ž e l z a s m e h , k a z n o v a n j e 
i n n e j a v e n i z g o n iz l j u b l j a n s k e g i m n a z i j e . 
K a k o r s e j e e r o t i k a že p o p r e j p r i T a v č a r 
j u p o j a v l j a l a k o t i z p o v e d n a d o m i n a n t a 
/ » e r o t i k a j e T a v č a r j u p o m e n i l a i s t o k a k o r 
ž i v l j e n j e « , s t r . 323), s e j e zda j d r u ž n o z 
a m b i c i j o p o s o c i a l n e m p o v z p e t j u ( d r u ž b e 
n a z e n a č i t e v z l j u b l j e n o o s e b i c o ) f o r m i r a 
l a v m o t i v , k i s e z l a s t i s k o z i p r v o p o l o v i c o 
T a v č a r j e v e g a p i s a t e l j e v a n j a p o n a v l j a d o 
o b s e d e n o s t i : m l a d k m e č k i i z o b r a ž e n e c be 
z a l j u b i v g r a j s k o k o n t e s o in o n a v a n j : 
b r e z m e j n o e r o t i č n o č u s t v o in d r u ž b e n i p o -
v z d i g v n e l o č l j i v e m s p r e p l e t u . — I z h o d i 
šče , n e k a k š n o o t i p l j i v o p r a d o ž i v e t j e , k o t 
i z h o d i š č n i s t r u k t u r a n t T a v č a r j e v e l i t e r a t u 
r e , se zd i za n a d a l j n j o k o m p o z i c i j o m o n o 
gra f i j e o T a v č a r j u z a n i m i v o in p l o d n o . 
S l e d i t e v k o m b i n a c i j i z n a č i l n e l i b i d i n o z n e 
i n v e s t i c i j e in d r u ž b e n e a m b i c i j e v r a z l i č 
n i h m e t a m o r f o z a h , k r č e n j i h in d o p o l n j e 
v a n j i h , p r e d v s e m p a l i t e r a r n i h r e a l i z a c i 
j a h , o s t a j a v r e s n i c i s k e l e t n a d a l j n j e m u 
r a z p r a v l j a n j u ; v a n j p r i t e g n e a v t o r i c a k a j 
p a d a m n o š t v o s i c e r š n j i h z a p a ž a n j in d e j 
s t e v , k i j i h j e z o č i t n o v e l i k a n s k o p r i d 
n o s t j o z b i r a l a in t v o r i l a v s e d o k o n c a š t i 
r i d e s e t i h le t , k o j e z a č e l a u r e j e v a t i T a v 
č a r j e v o Z D . 

K e r j e t a z a p i s s p r i č o z a č a s n e n e d o k o n č a 
n o s t i m o n o g r a f i j e r e s le o p o z o r i l n e g a z n a 
č a j a in s e b o k a s n e j e t e g a s t r o k o v n o b o 
g a t e g a i n z a n i m i v e g a d e l a m o r a l a l o t i t i 
t e h t n e j š a r e c e n z i j a , n a j t e v r s t i c e s k l e n e 
m o s p r i z n a n j e m , d a d o b i v a m o z n o v o m o 
n o g r a f i j o e n o t e m e l j n i h de l s l o v e n s k e g a 
T a v č a r o s l o v j a , m i m o k a t e r e g a z l e p a n e b o 
m o g e l b r e z s l a b e v e s t i l i t e r a r n i z g o d o v i 
n a r , k i se b o o g l e d o v a l p o s l o v e n s k e m 19. 
s t o l e t j u . — P o d r u g i s t r a n i p a n a j bo l j n a 
h i t r i c o v e n d a r l e i z r a z i m o d e l o v n i p o m i s 
l ek , k i s i c e r š n j i t e h t n o s t i n o v e r a z p r a v e o 
T a v č a r j u n e m o r e p r i d a d o ž i v e g a , k i p a 

se o p a z o v a l c u k o t i z z i v a l n a s k u š n j a v a v e n 
d a r l e p o n u j a s a m o d s e b e : za k o m p o z i c i j o 
m o n o g r a f i j e r a b i t a a v t o r i c i d v a s t r u k t u -
r a n t a — že o m e n j e n o p i s a t e l j e v o m l a d o s t 
n o e r o t i č n o d o ž i v e t j e , s p r e m e n j e n o v v o 
d i l o in n a g n j e n j e n j e g o v e g a l i t e r a r n e g a 
s n o v a n j a — t e r že z n a n a in v e č k r a t k r i t i 
z i r a n a ( k a j p a d a ob d r u g i h p r i l o ž n o s t i h ) 
» k r i s t a l i z a c i j s k a s h e m a ž i v l j e n j s k e g a r i t 
m a « , k i a v t o r i c i p r i T a v č a r j u i z k a z u j e o b 
r a z e c p e t e r i c e d v a n a j s t l e t n i h u s t v a r j a l n i h 
( ž iv l j en j sk ih ) d o b o z i r o m a d e s e t e r i c e š e s t 
l e t n i h o b d o b i j ( p r i č u j o č i p r v i de l m o n o g r a 
fije se u k v a r j a s č a s o m d o p o l t r e t j e »us t 
v a r j a l n e d o b e « , s p r v o t r i d e s e t e r i c o l e t ) . 
S a j , p o m i s l e k o b t a k š n i d e l i t v i j e že z n a n : 
b r e z d v o m a o b v l a d u j e n e k i r i t e m v s a k r š n o 
ž i v l j e n j e , t u d i u s t v a r j a l n o , i n g a j e t o r e j 
p r i m e r n o , če ž e n e k a r p o t r e b n o u g o t a v 
l j a t i . T e ž e p a j e in m a n j s p r e j e m l j i v o t o 
ali ono ž i v l j e n j e , k a k r š n o si že b o d i , m e 
r i t i s t a k š n i m a l i d r u g a č n i m m e t r i č n i m o b 
r a z c e m , v t e m p r i m e r u x - | - x / x - ) - x / x - t - x / 
x - l -x /x - l -x . M e t r i č n e , v t e m p r i m e r u č a s o v 
n e e n o t e so ž i v l j e n j s k o r e a l i z i r a n e z r a z 
l i č n o i n t e n z i v n o » ž i v l j e n j s k o v s e b i n o « ; č e 
h o č e m o b i t i p o si l i s l i k o v i t i , p o t e m b i r e k 
li, d a j e z n j i m t a k o k a k o r s š t e t j e m im
p u l z o v z a t e l e f o n s k e g a n a r o č n i k a : n a r o č 
n i k p r i m e s e č n e m p l a č e v a n j u t e l e f o n s k e 
n a r o č n i n e o t i p l j i v o o b č u t i , d a t r i m i n u t e in 
t r i m i n u t e s p l o h n i š e s t m i n u t , č e s e j e 
p r v e t r i m i n u t e p o g o v a r j a l s Šiško, d r u g e 
t r i p a z M o s k v o ; k a k o r s t a č a s o v n a i n t e r -
v a l a - m e t r i č n i e n o t i e n a k a , s t a n a p o l n j e n a 
z d o c e l a r a z l i č n i m š t e v i l o m i m p u l z o v (r i t
m i č n i h e n o t ) , p o k a t e r i h j e t r e b a p o g o v o r 
p l a č a t i . P o d o b n o m o r a č l o v e k za n a v i d e z 
n o e n a k e č a s e p r e ž i v e t j a p l a č e v a t i r a z l i č 
n o c e n o ; u s t v a r j a l e c k a j p a d a t u d i . — T a k o 
s e zdi u g o t a v l j a n j e » k r i s t a l i z a c i j s k e s h e m e 
ž i v l j e n j s k e g a r i t m a « š e n e k a k o s p r e j e m l j i 
vo k o t s e k u n d a r e n , p r e g l e d n o s t s p o d b u j a 
joč k o m p o z i c i j s k i p r i p o m o č e k , t e ž e p a k o t 
a v t o n o m n o d o g n a n j e . — J e p a r e s n i c i na 
l j u b o t r e b a p r i z n a t i , d a a v t o r i c a s t e z o ne 
si l i z v s o m o č j o v o s p r e d j e , č e p r a v s i c e r 
še n a p r e j n e o m a j n o , l e a a m a l o b o l j p o t i -
h e m , v e r u j e v s v o j p r a v . 

A m p a k t o r e s l e o b r o b u . K n j i g o n a j o b 
p r i č a k o v a n j u n a d a l j e v a n j a in s t e m t u d i 
o s n o v e za t e h t n e j š o r e c e n z i j o b r a l c e m p r i 
p o r o č i m o k o t n a d p o v p r e č n o z a n i m i v i n 
z r a v e n d o v o l j p o l j u d n o p i s a n p r i s p e v e k 
s l o v e n s k i l i t e r a r n i z g o d o v i n i . 

M. Kmecl 
Filozofska fakulteta v Ljubljani 



P O R O Č I L O O Z A N I M I V E M U Č B E N I K U 

O n i d a n m i j e p r i š l a v r o k e k n j i g a V e r e 
G r e g o r a č S L O V E N Š Č I N A I, k n j i ž e v n o s t z 
b e r i l o m za e k o n o m s k e s r e d n j e š o l e . I m a 
203 s t r a n i f o r m a t a 16,5 X 23,5 c m t e r n e 
k a k š n o p r i l o g o , d e l o v n i z v e z e k — j e z i k o v 
n e v a j e , Ki o b s e g a j o 68 s t r a n i i s t e g a for
m a t a . B r o š i r a n i k n j i g i j e i z d a l a D o p i s n a 
d e l a v s k a u n i v e r z a v L j u b l j a n i 1973. 

S p r v a s e m mis l i l , d a g r e za n a t i s k a k š n i h 
s k r i p t , k a k r š n i h j e s p r i č o p o m a n j k a n j a u č 
b e n i k o v m e d n a š i m i p r a k t i k i v e l i k o . K o p a 
s e m k n j i g o p r e l i s t a l n e k o l i k o n a t a n č n e j e , 
s e m s e j e r a z v e s e l i l in z a t o p i š e m o n j e j . 

R a z p o r e d i n m n o ž i n a g r a d i v a v n j e j o č i t n o 
u s t r e z a t a u č n e m u n a č r t u za s l o v e n s k i j e 
z i k v e k o n o m s k i h s r e d n j i h š o l a h i n z a j e 
m a t a o s n o v n a s l o v n i š k a v p r a š a n j a z u p o 
r a b n i m i j e z i k o v n i m i v a j a m i , p r a v t a k o k a 
k o r v r s t o i n f o r m a c i j l i t e r a r n o z g o d o v i n 
s k e g a , p o e t o l o š k e g a in l i t e r a r n o v z g o j n e g a 
z n a č a j a . J e z i k o v n e v a j e i z p r i č u j e j o m n o -
g o k a j p e d a g o š k o d o m i s e l n e g a i n u p o r a b 
n e g a , p r i t e m j e t r e b a p o s e b e j p o u d a r i t i 
t e ž n j o p o u v e l j a v i t v i n a č e l a , n a j u č e n c i iz 
j e z i k o v n e g a g r a d i v a s a m i p r i h a j a j o d o p o -
s p l o š i t e v in z a k o n i t o s t i , v e n d a r b i r a d v 
t e m p o r o č i l u p o d r o b n e j e s p r e g o v o r i l l e o 
l i t e r a r n e m d e l u u č b e n i k a . 

P r v o p o g l a v j e — U v o d v l i t e r a r n o t e o r i j o 
in b r a n j e •— z a č e n j a a v t o r i c a z r a z m i š l j a 
n j e m o t e m , k a j j e p r a v z a p r a v u m e t n i š k o 
u s t v a r j a n j e . O b i s k a n j u n a j u s t r e z n e j š e g a 
o d g o v o r a p a d a j e b e s e d o n a š i m u m e t n i 
k o m : A n d r e j u H i e n g u , O t o n u Z u p a n č i č u , 
I v u A n d r i č u (ki g a k a r t a k o j p r e d s t a v i k o t 
N o b e l o v e g a n a g r a j e n c a , k a r n i n e v a ž n o ) , 
K i h a r d u J a k o p i č u , E d v a r d u K o c b e k u in 
k r i t i k u V a s j i P r e d a n u . Iz n a v e d k o v s i c e r 
n e k o l i k o e n o p l a s t n o , a d o v o l j p r e p r i č l j i v o 
z a k l j u č u j e , d a j e u m e t n o s t p r a v z a p r a v 
s v o j e v r s t n o i s k a n j e r e s n i c e o n a r a v i , č l o 
v e k u in ž i v l j e n j u . 

N a d a l j u j e z r a z m i š l j a n j e m o g e n e z i u m e t 
n i š k e g a d e l a . N a z o r n o in p r e p r i č l j i v o r a z 
lož i p o j m e , k o t so u m e t n i š k a o d z i v n o s t , 
n a v d i h , e n k r a t n o s t u m e t n i š k e s t v a r i t v e , 
u m e t n i k o v u s t v a r j a l n i u ž i t e k . S l e d i p o 
g l a v j e o i z r a z n i h s r e d s t v i h b e s e d n e u m e t 
n o s t i , o p e s n i š k e m j e z i k u in s l o g u . N a t o 
p a z a d e v e p o s r e č e n o k o n k r e t i z i r a s p r i 
m e r j a v o n a v e d k a iz V a l v a z o r j e v e g a z g o 
d o v i n s k e g a p o r o č i l a in o d l o m k a iz A š k e r 
č e v e T l a k e , k i s e o b a n a n a š a t a n a d o g o d 
k e v M e h o v e m , v v s e s l o v e n s k e m k m e č 
k e m u p o r u 1515. 

O t e m , k a j r e s n i č n e m u u m e t n i k u p o m e n i 
i s k a n j e n a j u s t r e z n e j š e g a i z r a z a , s p e t p r i č a 
j o n a v e d k i iz T a v č a r j a , C a n k a r j a i n V o -
d u š k a . O d s t a v e k s e z a k l j u č i s C a n k a r j e v o 
u g o t o v i t v i j o , k a k o d a s e s l o g r o d i iz mi s l i . 
— N a k r a t k o so p o t e m r a z l o ž e n e v r s t e b e 
s e d n e u m e t n o s t i in že s m o p r i t e m i — k a 
k o b e r e m o l e p o s l o v n e s t v a r i t v e . — B r a n j e 
j e o b n a v l j a n j e u s t v a r j a l n e g a p r o c e s a , j e 
d o ž i v l j a n j e , d o k a z u j e a v t o r i c a , in s t e m 
z a o k r o ž u j e r a z p r a v l j a n j a o o d n o s u u s t v a r 
j a l e c — b e s e d n a u m e t n i n a — b r a l e c . S led i 
š e o p o z o r i l o o f u n k c i j i v e d , k i p o m a g a j o 
d o u m e v a t i l i t e r a t u r o i n p r e g l e d n a j b o l j t e 
m e l j n i h p o j m o v iz m e t r i k e ; t u z v e m o n e 
k a j o s t o p i c i , v e r z u , k i t i c i , o r im i . S t e m 
p a p r i s p e m o d o t r e h » z g l e d o v , k a k o m o 
r a m o b r a t i l i t e r a r n e s t v a r i t v e « , o d k a t e r i h 
j e z l a s t i p r v i p o s r e č e n a s t i l n a i n t e r p r e t a 
c i j a p e s n i š k e g a b e s e d i l a . G r e z a Z l o b č e v o 
p e s e m G l e j r o ž i c o . . . iz s p l e t a p e s m i z n a 
s l o v o m B e s e d a . S l e d i i n t e r p r e t a c i j a o d l o m 
k a iz J u r č i č e v e g a D e s e t e g a b r a t a in o d 
l o m k a iz C a n k a r j e v i h H l a p c e v . — O b t e m 
p o s t o p k u , k i j e n e k a k š e n v z o r e c za a p l i k a 
c i jo t e o r i j e v p r a k s i , so r a z l o ž e n i š e t i l e 
p o j m i : m o t i v , p e s n i š k i j e z i k k o t j e z i k p o 
d o b , i d e j a , s n o v , r o m a n k o t e p s k a s t v a r i 
t e v , p r o t a g o n i s t i v d r a m s k e m b e s e d i l u , 
d r a m a t i č n i k o n f l i k t . Iz t e h i n t a k i h r a z l a g 
p a u č e n e c l a h k o v s a j z a s l u t i b i s t v e n e r a z 
l i k e m e d l i r i k o , e p i k o in d r a m a t i k o . 

G r e za t o , d a j e t u n a z a č e t k u n a v e d e n o 
r e s l e t i s t o n a j n u j n e j š e , o s n o v n i f ond t e o 
r e t i č n e g a z n a n j a , k i g a p o t r e b u j e m o že o d 
v s e g a z a č e t k a , a g a p o t e m p o g l a b l j a m o o b 
p o s a m e z n i h p o g l a v j i h iz k n j i ž e v n e z g o d o 
v i n e . N a p o s r e č e n n a č i n j e t u r e š e n p r o 
b l e m , k a m z l i t e r a r n o t e o r i j o , n a z a č e t e k , 
v p r v i r a z r e d , a l i k a m ? U č e n e c b o o b t a 
k e m p r i s t o p u o s n o v n e p o j m e , k i j i h s p r e j 
m e že v 1. l e t n i k u , r a z v i j a l , p o g l a b l j a l in 
r a z č i š č e v a l d o k o n c a š o l a n j a . — S t a l n i 
u k r a s n i p r i d e v e k b o k o t s t i l n o f i gu ro n a 
d r o b n e j e s p o z n a l o b l j u d s k e m s l o v s t v u , 
e n a k o p o m a n j š e v a l n i c e , s r b s k i d e s e t e r e c , 
p a l j u d s k o b a l a d o , r o m a n c o in b a s e n . Ep 
in e p s k i s l o g b o p o b l i ž e s p o z n a l o b a n t i k i , 
p r a v t a k o t u d i h e k s a m e t e r ; t e r c i n o o b D a n 
t e ju , o b P e t r a r k i s o n e t , ob B o c c a c c i u n o v e 
l o , o b C e r v a n t e s u p a s e b o s r e č a l s p o j 
m o m p r v i m o d e r n i r o m a n i td . 

P o g l a v j e se , k o t t u d i v s a n a s l e d n j a , z a k l j u 
či z v p r a š a n j i in n a l o g a m i , o č e m e r p a b o m 
g o v o r i l k a s n e j e . Še d v a z a k l j u č k a p a j e 
t r e b a v e n d a r l e n a r e d i t i k a r t u . A v t o r i c i s e 
z n a v a j a n j e m m n e n j n o v e j š i h , t u d i s o d o b -



n i h s l o v e n s k i h p i s c e v , z u v a j a n j e m n j i h o 
v i h de l n a s a m e m z a č e t k u , v v e l i k i m e r i 
p o s r e č i r a z r e š i t i p r o b l e m , k i g a s i c e r v s i 
l j u j e k r o n o l o š k o o b r a v n a v a n j e s n o v i , in k i 
s e o b i č a j n o z g o s t i v o č i t e k , d a se u č e n e c 
p r v i č s r e č a z n o v e j š i m s l o v s t v e n i m (in k u l 
t u r n i m ) d o g a j a n j e m š e l e p r e d m a t u r o . A v 
t o r i c a s e ž e t o r e j k a r in m e d i a s r e s . — Is t i 
u č i n e k i m a j o t u d i » s l i k o v n e p r i l o g e « in n a 
v e d k i p o d n j i m i , n p r . : p r i z o r iz O r e s t e j e v 
S N G 1968 i n o d l o m e k iz V i d m a r j e v e k r i 
t i k e t e u p r i z o r i t v e p o d n j i m ; T o n e S l o d -
n j a k k o t H a m l e t , S t a n e S e v e r in M a j d a 
P o t o k a r j e v a v K r a l j u L e a r u ; L a u r e n c e O l i -
v i e r v v l o g i R i h a r d a II I . ; I v a n L e v a r k o t 
T a r t u f f e v S N G 1947 in o d l o m e k iz k r i t i k e 
I g o r j a T o r k a r j a p o d s l i k o , p a f o t o g r a f i j a 
T r u b a r j e v e g a d o p r s n e g a k i p a , k i so g a p o 
l e t i 1973 p o s t a v i l i v D e r e n d i n g e n u , i n o d 
l o m e k iz K r e f t o v e g a p o r o č i l a o t e m , k i so 
g a p r i n e s l i N R . V s e t o d a j e u č b e n i k u ž i -
v o s t i n n e k a k š n o o d p r t o s t v n a š č a s , u s t 
v a r j a l n e m u u č i t e l j u p a p o b u d o z a d o d a j a 
n j e , o d v z e m a n j e , m e n j a v a n j e i n p o l j u b n o 
r a z š i r j a n j e . 

S l o v e n š č i n a I o d l o č n o u v a j a t u d i n a č e l o , 
n a j b o t e ž i š č e p o u k a o k n j i ž e v n o s t i k n j i 
ž e v n o d e l o s a m o . N a m e n p r e d m e t a j e , p o 
a v t o r i c i , » d a b i u č e n c a naučil brati lepo
slovje i n m u t a k o o m o g o č i l n e p o s r e d e n 
s t i k z u m e t n o s t j o « . L i t e r a r n o - z g o d o v i n s k e 
i n f o r m a c i j e s o s k r č e n e n a m i n i m u m . V r s t a 
d e l j e n a v e d e n i h s a m o z a v t o r j e v i m i m e 
n o m . Z i v l j e n j e p i s n i p o d a t k i o p o s a m e z n i h 
a v t o r j i h , z l a s t i t u j i h , so z g o š č e n i v 10—15 
v r s t i c . N e k o l i k o n a d r o b n e j e s o p r e d s t a v 
l j e n i v a ž n e j š i d o m a č i p i s c i . Z a p r i m e r , k a 
k o g r a d i v o a v t o r i c a o d b i r a z a p r i s t o p k 
o b r a v n a v i p o s a m e z n i h o s e b n o s t i , si v e l j a 
v » k a z a l u « š e e n k r a t o g l e d a t i p r i k a z W . 
S h a k e s p e a r a in V . V o d n i k a . — P r a v v j e d 
r o k n j i ž e v n e g a d e l a p a u č i t e l j a i n u č e n c a 
u s m e r j a j o v p r a š a n j a in n a l o g e , k i bo l j a l i 
m a n j p o s r e č e n o — n a s p l o š n o p a d o s t i b o l j 
p r e m i š l j e n o k o t v v e l j a v n e m S l o v e n s k e m 
b e r i l u — s l e d i j o m a l o n e v s a k e m u n a v e d e 
n e m u d e l u . P r a v p r i t e h v p r a š a n j i h i n n a 
l o g a h p a s e k a ž e n e k o l i k o p o m u d i t i . Z a 
p r i m e r (v ce lo t i ) n a v a j a m t i s t a , k i s e n a 
n a š a j o n a S h a k e s p e a r o v e g a J u l i j a C e z a r 
j a : 

— G o r n j i p r i z o r i m a d v a d e l a : B r u t o v i n 
A n t o n i j e v g o v o r . K a k š n o r a z p o l o ž e n j e u s t 
v a r i p r v i , k a k š n o d r u g i ? 

— P o i š č i t e v B r u t o v e m g o v o r u p r i m e r e z a 
l o g i č n o s k l e p a n j e , a n t i t e z e ( n a s p r o t n a s t a 
v a , k a r p o m e n i : v m e d s e b o j n o r a z m e r j e s o 
p o s t a v l j e n i p o j m i z n a s p r o t n i m p o m e n o m ) ! 

— R a z d e l i t e B r u t o v g o v o r n a u v o d , j e d r o 
in s k l e p in j i h o p i š i t e p o v s e b i n i ! 

— K a k o j e m o g o č e , d a B r u t s t a k o m a l o 
b e s e d a m i p r i d o b i r i m s k o m n o ž i c o ? 

— K o l i k o k r a t r e č e A n t o n i j v p r v e m d e l u 
g o v o r a s t a v e k : » B r u t u s r e s j e č a s t i v r e d e n 
m o ž — « ? A l i i m a s t a v e k v e d n o e n a k p o 
u d a r e k ? K a j d o s e ž e A n t o n i j s p o n a v l j a 
n j e m i s t i h b e s e d ? 

K a t e r o B r u t o v o t r d i t e v s k u š a o v r e č i A n t o 
n i j v p r v e m d e l u g o v o r a (do : » S r c e m i v 
k r s t i j e . . . « ) ? 

—• Z a k a j A n t o n i j o m e n j a C e z a r j e v o o p o 
r o k o , a j e n e p r e b e r e t a k o j , t e m v e č p r e j 
r a z k a ž e m n o ž i c i C e z a r j e v e r a n e ? 

— K a k š n e p r i l a s t k e d a j e A n t o n i j i m e n o r n 
z a r o t n i k o v ? K d a j u p o r a b i b e s e d i » i z d a j 
s t v o « i n » u p o r « ? 

— S k a k š n i m n a m e n o m s e A n t o n i j s p r e n e 
v e d a v z a d n j e m o d l o m k u g o v o r a ( » N i s e m 
g o v o r n i k , k a k r š e n j e B r u t . . . « ) ? 

— S k a t e r i m i i n s t i n k t i m n o ž i c e r a č u n a 
A n t o n i j v s v o j e m g o v o r u ? 

— S k a t e r i m i B r u t o v i m i a l i A n t o n i j e v i m i 
b e s e d a m i b i l a h k o u t e m e l j i l i , d a j e B r u t 
f i lozof in p o l i t i č n i i d e a l i s t in A n t o n i j k o 
m e d i j a n t i n d e m a g o g ? 

K a k o r v s a k u m e t n i k j e t u d i S h a k e s p e a r e 
m i s l i l n a s p o r o č i l o , k i n a j g a iz n j e g o v e g a 
d e l a p o v z a m e j o s o d o b n i k i . 

S l o v e n s k i g l e d a l i š k i k r i t i k dr . V l a d i m i r 
K r a l j j e z a p i s a l ( K o n d o r 82, s t r . 110): »To, 
k a r j e S h a k e s p e a r e n a s l i k a l v t e j t r a g e d i j i , 
j e b i l a n e k a k a v i z i j a o z l o m u n e k e v s e b i 
n e p r i p r a v l j e n e i n n e d o m i š l j e n e p o l i t i č n e 
r e v o l u c i j e , k i so j o p o i z k u s i l i i d e a l i s t i č n i 
s a n j a r j i i n z a g r e n j e n i s t r e m l j i v c i . « 

K a k š n o j e s p o r o č i l o t e t r a g e d i j e d o b r a t r i 
s t o l e t j a p o n j e n e m n a s t a n k u ? 

T a k o l e p a a v t o r i c a u s m e r j a p r e m i s l e k o 
V o d n i k o v e m V r š a c u : 

— P o i š č i t e v p e s m i p e r s o n i f i k a c i j e ( p r e d 
m e t u a l i p o j m u p r i p i s u j e m o č l o v e š k o d e 
j a n j e ) in p r j m e r za o n o n i a t o p o i j o ( g l a s o v 
n a f igu ra , k i o z n a č u j e p o s n e m a n j e n a r a v 
n i h g l a s o v ) ! 

— P o i š č i v p e s m i v e r z e , v k a t e r i h p e s n i k 
n a r a v o : a) o p i s u j e , b) d o ž i v l j a ! 

—• A l i r a z v r š č a p e s n i k k i t i c e in m i s l i p o 
k a k e m d o l o č e n e m v r s t n e m r e d u ? A l i b i 
n p r . k i t i c a o S a v i , k i p o m e n i p e s n i k u s i m 
b o l za p e s n i š k i n a v d i h ( k a k o r s t u d e n e c H i -



p o k r e n a p r i s t a r i h G r k i h ) , l a h k o s t a l a n a 
k a k e m d r u g e m m e s t u v p e s m i ? 

— C e s a j e t o r e j v p e s m i v e č : p r i s t n e g a 
č u s t v e n e g a d o ž i v e t j a a l i t r e z n e g a , r a z u m 
s k e g a o p i s o v a n j a ? 

S v p r a š a n j i in n a l o g a m i s e z a k l j u č u j e j o 
t u d i v s a p o g l a v j a v k n j i g i . Z a p r i m e r n a 
v a j a m z a k l j u č e k p o g l a v j a o l j u d s k e m s l o v 
s t v u : 

1. P r i p o v e d u j t e p r a v l j i c o a l i p r i p o v e d k o , 
k i j e z n a n a v v a š e m d o m a č e m k r a j u ! C e 
n e p o z n a t e n o b e n e , o b n o v i t e p o l j u b n o iz 
z b i r k e S l o v e n s k a l j u d s k a p r i p o v e d . K o n 
d o r 79. 

2. P o i š č i t e č i m v e č s l o v e n s k i h p r e g o v o r o v 
in j i h r a z v r s t i t e p o t e m a t i k i ! 

3. Z b e r i t e n e k a j p r e g o v o r o v iz t u j e g a j e 
z i k a , k i s e g a u č i t e . P o i š č i t e p o s m i s l u 
e n a k e ( a d e k v a t n e ) s l o v e n s k e p r e g o v o r e . 

4. A n a l i z i r a j t e j e z i k in s n o v v l j u d s k i r o 
m a n c i K r a l j M a t j a ž in A l e n č i c a ( S l o v e n 
s k e l j u d s k e p e s m i . K o n d o r 45) . 

5. I z m i s l i t e si b a s e n z n a u k o m : a) L a s t n a 
h v a l a — c e n a m a l a ; b) P a m e t j e b o l j š a 
k o t ž a m e t . 

6. N a p i š i t e s p i s : a) D o ž i v e t j e s p r a v l j i c a 
m i ; b) S p o z n a n j a , k i so m i j i h p o s r e d o v a l e 
p r a v l j i c e in p r i p o v e d k e . 

P o s e b n o v r e d n o s t t e h v p r a š a n j in n a l o g 
v i d i m v p o b u d a h , k i j i h m o r a j o p r o ž i t i v 
u č i t e l j e v i in u č e n č e v i z a v e s t i , p o b u d a h , k i 
u s m e r j a j o k n o v e m u i s k a n j u , n o v e m u 
s p r a š e v a n j u , k n o v e m u o d k r i v a n j u m i s e l 
n i h , s l o g o v n i h , k o m p o z i c i j s k i h i n d r u g i h 
e s t e t s k i h v r e d n o t . 

O č i t n o j e , d a j e a v t o r i c a v s a k t e k s t , k i g a 
j e v k l j u č i l a (50 j i h j e v s e h ) , p r e j d o d o b r a 
p r e m i s l i l a i n p r e t e h t a l a . I z b o r u č i n k u j e 
s v e ž e . P r i t e m p a n i p o z a b i l a n a t i s t e 
» d r o b n a r i j e « , k i so p e d a g o š k o n e p o g r e š l j i 
v e , m i s l i m n p r . n a u v a j a n j e o d l o m k o v z 
u s t r e z n i m i p o v z e t k i v s e b i n e t a i s t e g a l e p o 
s l o v n e g a d e l a , n a t o , d a j e t i k za p e s m i j o 
S m r t m a j k e J u g o v i č a , k i j o s i c e r n a v a j a v 
i z v i r n i k u , n a v e d l a s l o v a r č e k m a n j z n a n i h 
s r b o h r v a š k i h b e s e d , o b p r i z o r iz D r ž i č e v e -
g a D u n d a M a r o j a v s t a r i n s k e m h r v a š k e m 
j e z i k u p a j e n a v e d l a i s t i p r i z o r iz D r ž i č — 
R u p l o v e g a B o t r a A n d r a ž a ! 

A r h a i z e m , l o k a l i z e m in d r u g e m a n j z n a n e 
b e s e d e p a j e s p r o t i p o j a s n j e v a l a t u d i p r i 
n a š i h ; n e l e p r i T r u b a r j u in S v e t o k r i š k e m , 
t e m v e č t u d i p r i L i n h a r t u in V o d n i k u . O b 
k o n c u k n j i g e j e v s e e n o š e 109 r a z l i č n i h 
p o j a s n i l in o p o m b , k i b i o b s p r o t n e m n a 
v a j a n j u b e s e d i l o u č b e n i k a p r e v e č o b r e m e 
n j e v a l e . — P a t u d i » p r e v a j a n j e « i m e n tu 
j i h a v t o r j e v v s l o v e n s k i i z g o v o r s e zd i z a 
u č b e n i k s m o t r n o , sa j n i h č e n e m o r e z a h t e 
v a t i o d S l o v e n c a , d a b i p o z n a l v s e j e z i k e 
t e g a s v e t a ( p r i m e r : V o l t a i r e — izg . V o l t e r , 
R o u s s e a u — izg. R u š o itd.) 

N a j t u p o v e m š e , d a j e v k n j i g i 23 č r n o -
b e l i h » s l i k o v n i h p r i l o g « , p r i t e m p a n o b e 
n e g a s t a n d a r d n e g a in z a v o l j o t e g a h u d o 
o b r a b l j e n e g a p o r t r e t a . V s e b i n o n e k a t e r i h 
s e m že o m e n i l , p r i b l i ž n o p o l o v i c a p a j e 
u m e t n o s t n o z g o d o v i n s k i h i l u s t r a c i j (Bizon 
v A l t a m i r i , G o t s k a k a t e d r a l a v A m i e n s u , 
G i o t t o : I z g o n h u d i č e v iz A r e z z a , i t d . ) ; z a 
o k r o ž e n e u m e t n o s t n o z g o d o v i n s k e r a z l a g e 
k s l i k a m j e p r i s p e v a l T o m a ž B r e j c i n k n j i 
g o t o s a m o š e b o g a t i . 

N o , o b v s e m t e m s o t u d i s t v a r i , o k a t e r i h 
b i v e l j a l o z a v t o r i c o n a d r o b n e j e d i s k u t i -
r a t i , č e p r a v s e z a v e d a m , d a g r e v m n o g i h 
t a k i h p r i m e r i h t u d i za s u b j e k t i v n e p o g l e 
d e . So v k n j i g i t u d i š i b k e t o č k e , k i b i j i h 
k a z a l o o d p r a v i t i . N a n e k a t e r e b o m o p o z o 
r i l . 

Z e v p r v e m p o g l a v j u , v r a z d e l k u o v r s t a h 
u m e t n o s t i , b i b i l o t r e b a p r i p o m n i t i , d a s o 
o p r e d e l i t v e i z r a z n i h s r e d s t e v p o s a m e z n i h 
u m e t n o s t i h u d o o h l a p n e , z a f i lm j e c e l o 
p o v s e m n e s p r e j e m l j i v a . G r e za to , d a s e 
d a p r a v z n a t a n č n e j š i m p r e t r e s o m i z r a z n i h 
s r e d s t e v p o s a m e z n i h u m e t n o s t i p o v e d a t i o 
u m e t n o s t i m a r s i k a j b i s t v e n e g a . — H u d o 
p r o b l e m a t i č n o j e t u d i o p r e d e l j e v a n j e r i t m a 
v (ne l e g l a s b e n i ! ) u m e t n o s t i , k a r , m i m o 
g r e d e , v 1. l e t n i k u s r e d n j e š o l e n i l a h k a 
n a l o g a . N a s l o n i t i b i se k a z a l o n a z n a n i Z u 
p a n č i č e v e s e j R i t e m in m e t r u m . — E n a k o 
š i b k o j e t u d i d e f i n i r a n j e r o m a n a (ob D e s e 
t e m b r a t u ) , n e i z č i š č e n i so p o j m i m o t i v , 
s n o v . . . V s e t o p a j e p r a v z a p r a v p o s l e d i 
c a d e j s t v a , d a S l o v e n c i d o s l e j š e n i m a m o 
u s t r e z n e g a l i t e r a r n o t e o r e t i č n e g a p r i r o č n i 
k a , k i g a t a k o i m e n o v a n a r e p r o d u k t i v n a 
s l a v i s t i k a h u d o h u d o p o t r e b u j e . 

V p o g l a v j u o l j u d s k e m s l o v s t v u p o g r e š a m 
o p o z o r i l n a č u d o v i t i r a z c v e t l j u d s k e t v o r 
n o s t i v č a s u N O B , k a r j e p s i h o l o š k o in s o 
c i o l o š k o s i l a z a n i m i v a r e č . T o p o g l a v j e s e 



d a s p l o h o b r a v n a v a t i d o s t i bo l j p r o b l e m 
s k o . — V p o g l a v j e o s t a r i g r š k i k n j i ž e v 
n o s t i b i v e n d a r l e k a z a l o u v r s t i t i t u d i A n t i 
g o n o , m o r d a c e l o n a m e s t o K r a l j a O j d i p a , 
iz r a z n i h r a z l o g o v . Iz r i m s k e l i r i k e b i s o 
d i l o v k n j i g o t u d i š e k a j . — O d l o m e k 
iz B o ž a n s k e k o m e d i j e ( X X V I . s p e v ) j e s i 
c e r i d e j n o z a n i m i v , a j e p r e o b l o ž e n s p o j 
mi , k i t e r j a j o p o j a s n i l , in k a z a l o b i g a n a 
d o m e s t i t i s k a k š n i m s l i k o v i t e j š i m . — V p o 
g l a v j u S l o v e n c i i n j u ž n i S l o v a n i v s r e d 
n j e m v e k u j e s k o r a j s a m a z g o d o v i n a . K o t 
d a a v t o r i c a n e v e , k a k o in k a j , o b p o m a n j 
k a n j u p r a v e g a l e p o s l o v j a . N a v s a k n a č i n 
s e d a t o s n o v p r i k a z a t i d o s t i bo l j p r o b l e m 
s k o . — V p o g l a v j u B a r o k in k l a s i c i z e m b o 
v s e k a k o r t r e b a š e e n k r a t p r e m i s l i t i t r d i 
t e v , d a j e k l a s i c i z e m le f r a n c o s k a v a r i a n t a 
b a r o k a . D o b o b i s e s p l o h d a l o z n a v e d e 
n i m g r a d i v o m p r e d s t a v i t i bo l j d o s l e d n o , 
h i s t o r i č n o , m a t e r i a l i s t i č n o . D o g a j a n j e b i 
t a k o p o s t a l o r a z v i d n e j š e . 

— G l e d e n a r a z p r a v l j a n j e v n a s l e d n j e m 
p o g l a v j u p a b i k a z a l o k n a s l o v u » R a z s v e t 
l j e n s t v o « d o d a t i še »in p r e d r o m a n t i k a « , 
k a r t u d i s i c e r n a j b o l j u s t r e z a i z p r e p l e t e n e -
m u m i s e l n e m u in l e p o s l o v n e m u d o g a j a n j u 
v 2. p o l o v i c i 18. s t o l e t j a . 

V s a j n e k o l i k o j e v p r a š l j i v o t u d i r a z v r š č a 
n j e p o g l a v i j . A l i n e s o d i p o g l a v j e o r e n e 
s a n s i v E v r o p i p r e d r e f o r m a c i j o , iz m n o g i h 
r a z l o g o v ? Č e p r a v g r e z a d v e s t r u j i v b i 
s t v u i s t e g a d r u ž b e n o - z g o d o v i n s k e g a g i b a 
n j a ! I n f o r m a c i j o o b a r o k u v E v r o p i p a b i 
b i l o t r e b a p r i k l j u č i t i k u v o d u v s l o v e n s k o 
p r o t i r e f o r m a c i j o . In k l a s i c i z e m o b r a v n a v a 
t i p o s e b e j , p r e d r a z s v e t l j e n s t v o m . 

Z a p i s a l b i l a h k o š e t o i n o n o , v e n d a r v s e 
s k u p a j n e b i b i s t v e n o z m a n j š e v a l o v r e d 
n o s t i k n j i g e . Z a t o b o m k a r z a k l j u č i l . 

O b r a v n a v a n a k n j i g a j e p o m o j i v e d n o s t i 
p r v i p r a v i u č b e n i k za p o u k o k n j i ž e v n o s t i 
n a s l o v e n s k i h s r e d n j i h š o l a h p o v o j n i . Z 
v i d i k a p r e t e ž n o k r o n o l o š k o s e s t a v l j e n i h 
u č n i h n a č r t o v za u č n i p r e d m e t , k i m u p r a 
v i m o s l o v e n s k i j e z i k s k n j i ž e v n o s t j o , p o 
m e n i l e p d o s e ž e k , k i s e j e o č i t n o l a h k o o b 
l i k o v a l le s k o z i d o l g o l e t n o p a p r i z a d e v n o 
d e l o v r a z r e d u . V n j e m j e l o g i k a u č n o -
v z g o j n e g a p r e d m e t a , k i m o r a n a v s a k n a 
č i n r a č u n a t i z m o ž n o s t j o r e a l i z a c i j e v 
p r a k s i , in t o j e t r e b a p o s e b e j p o d č r t a t i (!), 
n a d l o g i k o l i t e r a r n e z g o d o v i n e , k i s e j i 
n a v a d n o zd i v s e s t r a š n o p o m e m b n o in za 
v o l j o t e g a u č n e n a č r t e o b r e m e n j u j e z m o 
g o č i m in n e m o g o č i m . — S a m o š e n e k a j 
k o r a k o v d l j e o d t o d j e t r e b a s t o r i t i , k š e 
bol j p r o b l e m s k i o b r a v n a v i i n k d o s l e d n e j 
š i m a r k s i s t i č n i r a z l a g i p o j a v o v i n p r o c e 
s o v , p a b o m o — s e v e d a z n o t r a j t a k e g a 
k o n c e p t a — p r a v b l i z u u č b e n i k u , k i g a že 
d o l g o , p r e d o l g o p r i č a k u j e m o . K n j i g o , k i s e 
j o d a d i d a k t i č n o i z č r p a t i v k a k i h 60- ih u č 
n i h u r a h , v e l j a v s a j k o t k o n c e p t p r i p o r o 
č i t i v s e m s l a v i s t o m n a s r e d n j i h š o l a h . A v 
t o r i c o p a k a ž e p r o s i t i , d a p r a v k m a l u d a 
n a s v e t l o š e S l o v e n š č i n o II, III in I V . S l o 
v e n š č i n a I j e l e p o b e t . 

P. s. N i k j e r n i s e m n a š e l z a p i s a , d a j e k n j i 
g o k o t u č b e n i k p o t r d i l R e p u b l i š k i s e k r e t a 
r i a t z a p r o s v e t o in k u l t u r o . Z e l o r a d b i 
z v e d e l , k a k o to? S v o j i m p r i m a t u r j e d a l ž e 
k m a r s i č e m u m a n j u s t r e z n e m u . 

S i l v o F a l u r 
Gimnazija v Postoj.-ii 

R O Ž I C E I N Z V E R I N I C E I Z R E Z I J E 

G r e za k n j i g i : 

Rožice iz Rezije. N a b r a l in p r e s a d i l M i l k o 
M a t i č e t o v . S p o d o b a m i p o v e z a l M i h a M a -
l e š . I z d a l i z a l o ž b a LIPA, Z a l o ž n i š t v o t r ž a 
š k e g a t i s k a , I S N p r i S A Z U , K o p e r — T r s t — 
L j u b l j a n a 1972. 

Zverinice iz Rezije. U j e l in u d o m a č i l M i l 
k o M a t i č e t o v . S p o d o b a m i p r i b l i ž a l a A n č k a 
G o š n i k - G o d e c . M K , Z a l o ž n i š t v o t r ž a š k e g a 
t i s k a , I S N p r i S A Z U , L j u b l j a n a — T r s t 1973. 

P r e d d o b r i m i s t o l e t i j e p r i š e l v R e z i j o J . 
B. d e C o u r t e n a y , k i j e o d k r i l in k m a l u 
p r e d s t a v i l z n a n s t v e n e m u s l a v i s t i č n e m u 
s v e t u n j e n o p o s e b n o n a r e č j e , v k a t e r e m 

s e d o d a n e s o h r a n j a b o g a t o u s t n o s l o v 
s t v o . T e m u s e že v e č k o t d e s e t l e t j a i n t e n 
z i v n o in z a v z e t o p o s v e č a M . M a t i č e t o v , k i 
s e j e z z b i r k o l i r i č n i h p e s m i in z b i r k o ži
v a l s k i h p r a v l j i c h o t e l d e l o v n o o d d o l ž i t i 
s v o j e m u c e n j e n e m u p r e d h o d n i k u , n a m p a 
p r i b l i ž a t i b o g a t o s l o v s t v e n o u s t v a r j a l n o s t 
R e z i j a n o v . Z b i r k i p r i n a š a t a l e d r o b e c b o 
g a t e g a g r a d i v a , k i še č a k a z n a n s t v e n e o b 
d e l a v e in o b j a v e . 

V o b e h r e z i j a n s k o p i s a n i h n a g o v o r i h R e z i -
j a n o m s e n e k a ž e l e a v t o r j e v a g l o b o k a n a 
v e z a n o s t n a u s t v a r j a l c e in o h r a n j e v a l c e 
u s t n e g a s l o v s t v a , a m p a k t u d i v z p o d b u d a 
z a n j e fh d o k a z , d a j e m o g o č e n j i h o v j e z i k 



t u d i p i s a t i , k a r s o n e k d a j p o s k u š a l i že s a 
m i . 

V p r e d g o v o r u v p r v o z b i r k o a v t o r n a t o 
r a z l a g a z n a č i l n o s t i r ež i j a n s k e l i r i k e . R o ž i 
c a j e R e ž i j a n o m m e t a f o r a za i z b r a n c a s r c a : 
f a n t a , d e k l e a l i k o g a r k o l i , k i j e p e v c u z a 
r e s d r a g . P r i t e m s e t a p r a v n i č n e o z i r a 
n a s l o v n i č n i s p o l b e s e d e , k i j e s e v e d a t u d i 
p r i n j i h ž e n s k e g a s p o l a . R a z m e r j e m e d 
m e t r i č n o s h e m o , k i j e n a j p o g o s t e j e š t i r i -
s t o p n i j a m b , in b e s e d i š č e m si l a j š a j o t u d i 
z r a z n i m i p r i p o m o č k i z a p o l j u b n o k r a j š a 
n j e a l i d a l j š a n j e v e r z o v . T a k o p r v o o s e b o 
(»ja«/»jes«) p o p o t r e b i n a d o m e s t i j o s p o 
m e n s k o e n a k o v r e d n o f o r m u l o m o j a g l a v a 
( » g l a w a m a « ) , p u š č a j o s i p r o s t o p o t p r i 
r a b i s l o v n i č n e g a š t e v i l a , u p o r a b l j a j o r a z 
l i č n e t i p e p o n a v l j a n j a i td . A v t o r si z a s t a v 
l j a v p r a š a n j e , z a k a j v t e h p e s m i h t a k o 
m o č n o p r e v l a d u j e p r a v t a m e r a i n k a k o 
j e d o t e g a p r i š l o . M e d t e m k o z u n a n j i h r i m 
n e p o z n a j o , n o t r a n j e r i m e n i s o t a k o r e d k e . 
I n t e r p r e t i r a n e k a j p e s m i , k i so v s e p e s m i 
v p r v o t n e m p o m e n u b e s e d e (se po j e jo ! ) in 
n a v a j a z a n j e v z p o r e d n i c e v s l o v e n s k i l i t e 
r a t u r i (Ket te ) p a t u d i a s o c i a c i j e n a s v e t o v 
n o ( i r ske s r e d n j e v e š k e p e s m i , k i t a j s k a l i 
r i k a , j a p o n s k a h a i k u ) . 

Z b i r k a j e u r e j e n a t e m a t s k o . V a n j o n a s 
u v e d e j o p e s m i , k i k a ž e j o v e s e l i n h u d o 
m u š e n r e z i j a n s k i t e m p e r a m e n t , n j i h o v o 
v e l i k o p o v e z a n o s t s p e t j e m , c i t i r o (gos l i -
m i ) . N a s l e d n j e k i t i c e p r i k a z u j e j o n j i h o v 
o d n o s d o n a r a v e . P r e d m e t n j i h o v e g a o p e 
v a n j a so g o r e , s t e z e , b u k o v i l i s t i , m e s e c a 
m a j in j u n i j , d o m a č a v a s , v o d a , b r e g , k o 
z a (mú j i ca ) , c v e t j e . S l e d i j o m o t i v i v o j a š č i 
n e in z d o m a r s t v a , v k a t e r i h v e č i n o m a R e -
z i j a n k e i z r a ž a j o s v o j o o s a m e l o s t in s k r b 
z a n j e , k i h o d i j o p o s v e t u . N a j b o l j r a z v e j a n 
j e m o t i v l j u b e z n i : p r i č a k o v a n j e , z b l i ž e v a 
n j e , k r h a n j e p r v i h l j u b e z e n s k i h v t i s o v a l i 
m u h a v o s t i z b r a n c a . N a s l e d n j i c i k l u s s e 
s p e t p r i b l i ž u j e s o c i a l n i m o t i v i k i , k o s e l j u 
b e z e n t r g a t u d i z a r a d i r e v š č i n e i n n a t o s e 
g r e n k o o b č u t j e š i r i n a v s a p o d r o č j a t e r 
o d k r i v a s e n č e n p o g l e d n a ž i v l j e n j e . V e n 
d a r s e z b i r k a k o n č a z o p t i m i s t i č n i m f ina
l o m , k i m u o d l o č i l n o p o m a g a p e s e m : N a j 
l j u b i g r e m i , k a m o r č e — ( . . . / z a p e l a b o m , 
z a u k a l a , / d a m o r a s t r e s t i v s e d o l é , / . . . / P a 
n a j m e č u j e a l i n e , / v s e e n o j a z z a p e l a 
b o m , / in k o b o k o n e c p e s m i c e , / z a u k a m i n 
z a p o j e m spe t ! ) 

S l e d i j o o p o m b e o k r a j u in č a s u z a p i s a , 
p e v c i h in r a z l a g e n e k a t e r i h p o j m o v t e r 
p o v z e t e k v i t a l i j a n š č i n i . 

Živalske p r a v l j i c e v Zveiinicah u v a j a 
P r e d g o v o r , v k a t e r e m a v t o r o p r e d e l j u j e 
s v o j o d n o s d o z a p i s o v a n j a u s t n e g a slov
s t v a v p r e t e k l o s t i . 

T a z b i r k a ž i v a l s k i h p r a v l j i c j e p r v a , k i 
p r i n a š a u s t n o s l o v s t v o v n e p o t v o r j e n i o b 
l ik i t u d i š i r š i j a v n o s t i , k o l i k o r s e t a n i 
z a b r i s a l a v p r e n a š a n j u v k n j i ž n o s l o v e n 
š č i n o , k i j e n u j n o za t a k n a m e n . V e n d a r 
j e p r e c e j š n j a r a z l i k a , č e k l j u b m o r e b i t n i m 
p o s e g o m (ki j i h je v e d n o m o č p r e v e r i t i ! ) 
s t r o k o v n j a k p r i p r e n o s u v m e d i j p i s a v e 
s k u š a o h r a n i t i p r i p o v e d i o b l i k o , k i j i j o j e 
d a l p r i p o v e d o v a l e c , a l i p a s e o h r a n i l e fa
b u l a . 

M . M a t i č e t o v z a v r a č a J . B. d e C o u r t e n a -
y e v o m n e n j e , d a so r e z i j a n s k e p r a v l j i c e 
i z p o s o j e n e p r i d r u g i h n a r o d i h in p r e v z e t e 
iz k n j i g . P r i p o d r o b n e j š i r a z i s k a v i t e g a 
v p r a š a n j a p r i ž i v a l s k i h p r a v l j i c a h p r i h a j a 
d o s k l e p a , d a n a n j e n i v p l i v a l , v s a j n e p o 
s r e d n o n e , n p r . g e r m a n s k i T i e r e p o s , č e 
p r a v j e p r i n e k a t e r i h s n o v z n a n a ž e iz 
s r e d n j e g a v e k a . Z a t o p o u d a r j a , d a r e z i j a n 
s k e ž i v a l s k e p r a v l j i c e n i s o i z p o s o j e n e v 
n a v a d n e m p o m e n u b e s e d e , s e v e d a s e p a 
d a j o u g o t o v i t i p r i n j i h k o t p r i p r a v l j i c a h 
s p l o h , š i r š e m e d n a r o d n e p o v e z a v e . 

P o n e k a j p r i m e r i h , ki z a n i m a j o p r e d v s e m 
k o m p a r a t i v n o f o l k l o r i s t i k o , o p o z a r j a n a 
z n a č i l n o s t i t e h p r a v l j i c . Z a s i d r a n o s t v d o 
l o č e n o p o k r a j i n o i z p r i č u j e n j i h o v a b o g a t a 
t o p o n i m i k a (v e n i p r a v l j i c i j e m o g o č e n a j 
t i d o d v a j s e t t o p o n i m o v ) . D a v n j i h o d s e 
v a ž i v l j e n j e in m i š l j e n j e Rez i j e i n n j e n i h 
p r e b i v a l c e v , k a ž e p o l n o l a s t n o s t i v g l a v 
n e m g o z d n i h ž i v a l i — z v e r i n i c . Človeške
m u s v e t u s e p r i b l i ž u j e j o n p r . t a k o , d a iz
r a ž a j o s p o š t o v a n j e z v i k a n j e m , o g o v a r j a 
n j e m b o t e r , b o t r a (go t a r , g o t r i c a . . . ) , p o 
g o v a r j a j o se v j e z i k u , ki n a j b o l j u s t r e z a 
t r e n u t n i s i t u a c i j i ( r e z i j a n s k o , f u r l a n s k o , 
n e m š k o , l o č i j o p o s a m e z n e g o v o r e r e z i j a n -
s k e g a n a r e č j a ) . Z a n j e so z n a č i l n e p o m a n j -
š e v a l n e o b l i k e t a k o za d r o b n e k o t v e č j e 
ž i v a l i (polž — r i i g a c , z a j e c — z e c , l i s i c a — 
l e s y č i s a , v o l k — w u k e c , w u k i l e c ) , i n p o 
s e b n a ž i v a l s k a g o v o r i c a , k i j o o z n a č u j e j o 
s t e m , d a p o s a m e z n i m b e s e d a m d o d a j a j o 
š u m n i k e n a z a č e t k u a l i z n j i m i z a m e n j u 
j e j o s i č n i k e n a z a č e t k u a l i s r e d i b e s e d e . 
T u d i s p o s e b n i m i k l i c i h o č e j o v z b u d i t i v t i s 
n e v s a k d a n j e č l o v e š k e g o v o r i c e . V s e t o 
a v t o r p r i p i s u j e p r i z a d e v a n j e m p o p o č l o v e 
č e n j u ( a n t r o p o m o r f i z a c i j i ) , k i so o d r a z š e 
n e d a v n e t e s n e p o v e z a n o s t i R e z i j a n o v z n a -



r a v o , k o so j o o b č u t i l i (po a v t o r j u ) k o t 
» s k l e n j e n k r o g , p o v e z a n o e n o t o « . Z a l u z i j o 
n a L u k a c s a p a b i m o g l i t o r e j g o v o r i t i o 
e n o v i t e m , e p s k e m s v e t u . 

Pr i i zb i r i t e h p r a v l j i c s e j e a v t o r o d v e č 
m o g o č i h k r i t e r i j e v o d l o č i l z a e s t e t s k e g a . 
Po n j e g o v i h b e s e d a h so m u b i l i m e r i l o l e 
p a o b l i k a , ž i v a h e n s t i l , u b r a n o s t m e d o b 
l i ko in v s e b i n o . V a r i a n t e p o s a m e z n e g a 
m o t i v a n e d a j o l e p r e g l e d a n a d n j e g o v o 
p o g o s t n o s t j o i n p r i l j u b l j e n o s t j o , a m p a k 
t u d i m o ž n o s t , d a u g o t a v l j a m o m o č i n 
s p r e t n o s t p o s a m e z n i h p r i p o v e d o v a l c e v . 

N a z a d n j e s o o z n a č e n i š e a v t o r j i p o s a m e z 
n i h p r a v l j i c , k i n i s o n a m e n j e n e l e o t r o 
k o m , in r a z m e r j e m e d t e m i p r a v l j i c a m i in 

b a s n i m i . S l e d i s e z n a m p e t i n t r i d e s e t a v t o r 
j e v p r a v l j i c in d r u g e p o t r e b n e o p o m b e t e r 
u v r s t i t e v v m e d n a r o d n a k a z a l a t i p o v p r a v 
l j ic in p o v z e t e k v i t a l i j a n š č i n i . 

A v t o r j e v i p r e v o d i p o e z i j e v k n j i ž n o s l o 
v e n š č i n o so e n a k o v r e d n i i z v i r n i m b e s e d i 
l o m in so za n j e n o e s t e t s k o u ž i v a n j e n e p o -
z n a v a l c e m r e z i j a n š č i n e n u j n i , p r a v t a k o n e 
t a j i s v o j e l e p o s l o v n e n a d a r j e n o s t i , k i se 
k a ž e ž e v u v o d i h , p r i p r e v o d i h p r a v l j i c , j e 
p a v p r a š a n j e , č e m o r e j o e n a k o p r a v n o r a 
b i t i z a z n a n s t v e n o o b d e l a v o , n p r . m e t a f o r e 
v t e j p o e z i j i , m o r f o l o g i j i p r a v l j i c in t u d i 
d i a l e k t a l n e s i n t a k s e . 

Marija S t a n o n i k 
SAZU v Ljubljani 

R U S S K I J J A Z Y K V S K O L E 

R u s s k y j j a z y k v š k o l e j e d v o m e s e č n a m e 
t o d i č n a r e v i j a , k i j o i z d a j a m i n i s t r s t v o z a 
p r o s v e t o RSFSR in j o u r e j a z n a n i j e z i k o 
s l o v e c prof. N . M . S a n s k i . R e v i j a i m a že 
b o g a t o t r a d i c i j o , l e t o s b o p r a z n o v a l a š e s t -
d e s e t l e t n i c o . O g l e j m o si , k a j j e n u d i l a 
s v o j i m b r a l c e m v l e t u 1973. 

R e v i j a j e v p r v i v r s t i n a m e n j e n a u č i t e 
l j em, k i v r u s k i h š o l a h p o u č u j e j o m a t e r i n 
š č i n o . S k u š a j i m p o m a g a t i p r i u s p e š n e j š e m 
p o s r e d o v a n j u u č n e s n o v i , in t o n a d v e h 
r a v n e h : p r a k t i č n o in t e o r e t i č n o . P r a k s i so 
p o s v e č e n i š t e v i l n i č l a n k i i n p r i s p e v k i , k i 
p o d r o b n o i n n a t a n č n o o b r a v n a v a j o p o s a 
m e z n e t e m e t a k o , d a j i h l a h k o u č i t e l j n e 
p o s r e d n o l a h k o v k l j u č i v v s a k d a n j i p o u k . 
T a k o p i š e j o o g o v o r n i h v a j a h , p r o s t i h sp i 
s ih , b e s e d n e m r e d u a l i n a t a n č n o o b d e l a j o 
u č n o u r o s t e m o s t a v č n i č l e n i v V I I . r a z 
r e d u , g l a g o l v V . r a z r e d u i n p o d o b n o . I s t e 
mu , p r a k t i č n e m u n a m e n u s l u ž i j o t u d i p o 
d r o b n i v z o r n i u č n i n a č r t i z a n e k a t e r e r a z 
r e d e t e r s k r b n o p r i p r a v l j e n o g r a d i v o z a 
p r e v e r j a n j e z n a n j a . O v s e h t e h p r o b l e m i h 
p a g o v o r i r e v i j a t u d i t e o r e t i č n o . T a k o v e 
l i ko r a z p r a v l j a o j e z i k o v n i h n a p a k a h in 
n j i h o v i k l a s i f i k a c i j i , o g o v o r n i h v a j a h , o 
a k t i v i z a c i j i d i j a k o v , o i n d i v i d u a l i z a c i j i 
p o u k a i n o o c e n j e v a n j u . Še p o s e b n o so za
n i m i v i p r i s p e v k i , iz k a t e r i h j e m o č i u g o t o 
v i t i , k a k o s o se o b l i k o v a l e n o v e n o r m e za 
o c e n j e v a n j e . N a j p r e j so i z d e l a l i p r o j e k t i n 
g a p o s l a l i š t e v i l n i m š o l a m v p o i z k u s . N a t o 
so o b r e z u l t a t i h s p r o ž i h v r e v i j i d i s k u s i j o , 
k a t e r e s e j e u d e l e ž i l a v r s t a s t r o k o v n j a k o v 

in p r a k t i k o v . N a o s n o v i t e d i s k u s i j e s o iz
d e l a l i d o k o n č n o b e s e d i l o i n g a z o b š i r n i m i 
r a z l a g a m i n a t i s n i l i v r e v i j i . N e k a j č l a n k o v 
j e p o s v e č e n o t u d i z u n a j š o l s k i m o b l i k a m 
d e l a z d i j ak i , p r e d v s e m r a z l i č n i m t e k m o 
v a n j e m v z n a n j u j e z i k a . 

K e r p a m o r a u č i t e l j p o l e g m e t o d i k e p o z n a 
t i d o b r o t u d i s n o v , k i j o p o u č u j e , j e d o b r 
š e n d e l r e v i j e p o s v e č e n t u d i s a m e m u j e z i 
k o s l o v j u . T a k o n u d i r e v i j a v r s t o n o v i h 
d o g n a n j s p o d r o č j a l e k s i k o l o g i j e ( s i n o n i m i , 
a n t o n i m i , a m o f o r m i , f r azemi ) , o b l i k o s l o v j a 
( za imki , p r i d e v n i k i , m e d m e t i ) i n s k l a d n j e 
( p o v e d e k , p o d r e d j e ) . P o s e b n o p o z o r n o s t 
p o s v e č a r e v i j a e t i m o l o g i j i i n s e m a n t i k i . 
N a j o p o z o r i m s a m o n a E t i m o l o š k e e t u d e 
J . V . O t k u p š č i k o v a , v k a t e r i h s k u š a d a l i 
n o v e r a z l a g e n a s t a n k a v r s t e b e s e d ( k o r i t o , 
b a k e r , p l o š č a d , g n e v i n d r u g e ) . V r e d n i r u 
b r i k i »Iz s v e t a b e s e d « p a v r s t a a v t o r j e v 
o b r a v n a v a u s o d o i m e n z a n e k a t e r a g l a s b i 
la , r a s t l i n e t e r m n o g i h i z r a z o v iz u m e t n o s t i 
i n š p o r t a . 

T e s n e j š i p o v e z a v i m e d p o u k o m j e z i k a in 
l i t e r a t u r e (v S o v j e t s k i z v e z i s t a t o d v a l o 
č e n a p r e d m e t a ) j e p o s v e č e n a r u b r i k a » J e 
z i k u m e t n i š k e g a d e l a « , v k a t e r i o b r a v n a 
v a j o d e l a v e l i k i h p i s a t e l j e v (Br jusov , K r i -
l o v , M a j a k o v s k i , T j u t č e v ) s k o z i p r i z m o j e 
z i k o s l o v j a . 

S t i k o m m e d š o l o in v i s o k i m š o l s t v o m s luž i 
r u b r i k a » R u s k i j e z i k n a v i s o k i h š o l a h « , v 
k a t e r i m e d d r u g i m r a z p r a v l j a j o o m e t o d a h 



in o b s e g u s n o v i p r i p r i p r a v a h b o d o č i h u č i 
t e l j e v m a t e r i n š č i n e . 

Z a n i m i v a j e r u b r i k a , k i n a m p r e d s t a v l j a 
u g l e d n e j e z i k o s l o v c e { U š a k o v , Gro t ) i n 
z n a n e m e t o d i k e . 

R e v i j a p o s v e č a v e l i k o p r o s t o r a o c e n a m in 
p o r o č i l o m o p o s a m e z n i h k n j i g a h , k i o b r a v 
n a v a j o t a k o j e z i k k o t m e t o d i k o p o u k a . 

P o r o č a j o p r e d v s e m o d o m a č i h d e l i h , i z j e m a 
j e l e J a n S v e t l i k a : S i n t a k s a r u s k e g a j e z i k a 
v p r i m e r j a v i s s l o v a š k i m . 

K r o n i k a o b v e š č a o ce l i v r s t i k o n f e r e n c i n 
s e s t a n k o v , k i so b i l i p o s v e č e n i t e m a t i k i , k i 
j o o b r a v n a v a r e v i j a . 

Matej Rode 
Gimnazija v Celju 

O D O M A Č E M B R A N J U 

O b r a v n a v a d o m a č e g a b r a n j a j e z a h t e v n a , 
v e n d a r p r e m a l o p o j a s n j e n a n a l o g a , k i j o 
m o r a s l a v i s t o p r a v l j a t i . P o j a v l j a s e v e č 
v p r a š a n j , n p r . : k a k o n a j u č i t e l j v z b u d i 
u č e n c e m v e s e l j e d o b r a n j a , k a k o n a j 
o b r a v n a v a p r e b r a n o k n j i g o , k o l i k o z a p i s o v 
o k n j i g i n a j z a h t e v a , k a k o n a j d o m a č e b r a 
n j e o c e n j u j e . 

O d m n o g i h p o d r o č i j , k i j i h v s e b u j e p o u k 
s l o v e n s k e g a j e z i k a , j e d o m a č e b r a n j e e n o 
o d n a j b o l j p o m e m b n i h . Z n j i m u s t v a r j a m . o 
n a m r e č u č e n č e v o d n o s d o k n j i g e , k i b o 
l a h k o p o z i t i v e n a l i n e g a t i v e n . C e s e u č e 
n e c v šo l i o g r e j e z a d o b r o k n j i g o , b o b r a l 
t u d i k a s n e j e , č e n e , b o p r i k r a j š a n z a m n o 
g o ž i v l j e n j s k i h v r e d n o t . 

N a j v e č k r a t s e u č e n c i u s t r a š i j o n a s l o v o v 
k n j i g i n n a v o d i l , k i j i h d o b i j o z a n j e . C e 
u č e n c u z a g o t o v i m o , d a j e k n j i g o t r e b a 
p r e d v s e m d o b r o prebrati, m a n j p a o n j e j 
napisati, p o t e m b o o d p o r d o d o m a č e g a b r a 
n j a d e l o m a že p r e m a g a n . K n j i g e n a j u s t r e 
z a j o u č e n č e v i č u s t v e n i in u m s k i z r e l o s t i . 
P o v e z a n e m o r a j o b i t i z u č n o s n o v j o , k i j o 
v p o s a m e z n e m r a z r e d u a l i l e t n i k u o b r a v 
n a v a m o . N a j b o l j e j e , č e u č e n c e m v z b u d i 
m o z a n i m a n j e za d o l o č e n o k n j i g o p r i o b 
r a v n a v i k a k e s n o v i . P r e d e n z a č n e u č e n e c 
k n j i g o b r a t i , m u m o r a m o p o v e d a t i , n a k a j 

n a j b o p o z o r e n ; z a h t e v a m o t u d i z a p i s e o 
k n j i g i , v e n d a r n e p r e v e č o b š i r n i h , p r e d 
v s e m p a n e p o d r o b n e z g o d b e ( » v s e b i n e « ) . 
S t e m s e v e d a n i r e č e n o , d a z g o d b e n i t r e b a 
p o z n a t i . Z a p i s o v n e o c e n j u j e m o , u p o š t e v a 
m o p a j i h p r i s k u p n i o b r a v n a v i d o m a č e g a 
b r a n j a . 

P r i t e j o b r a v n a v i d o s e ž e m o b o l j š e r e z u l t a t e 
z i n t e r p r e t a c i j s k o m e t o d o . T o p o m e n i , d a 
s e n a j p r e j p o g o v o r i m o o č u s t v i h , k i j i h j e 
u č e n c e m v z b u d i l a p r e b r a n a k n j i g a . S t v a r 
n a o b r a v n a v a m o r a b i t i p r e m i š l j e n a in s i 
s t e m a t i č n a . U č e n c e l a h k o r a z d e l i m o v s k u 
p i n e i n v s a k i s k u p i n i d a m o p o s e b n o n a l o 
g o . V s e u g o t o v i t v e s k u p i n e z a p i š e j o in p r i 
t e m u p o š t e v a j o t u d i d o m a č e z a p i s e . U č i t e l j 
o d g o v a r j a n a v p r a š a n j a u č e n c e v , d a j e n a 
v o d i l a in u s m e r j a d e l o . N a t o u g o t o v i t v e 
p o s a m e z n i h s k u p i n z b e r e m o , d o p o l n i m o i n 
u r e d i m o . T a k o i m a m o z b r a n e m i s l i v s e g a 
r a z r e d a , u č i t e l j k o n č n o p o m a g a u č e n c e m 
d o p r i m e r n e a n a l i z e . U r e j e n e z a p i s e r a z 
m n o ž i m o in r a z d e l i m o u č e n c e m . 

D o m a č e b r a n j e v k l j u č i m o v s n o v , k i j o 
o b r a v n a v a m o , z a t o g a t u d i o c e n j u j e m o 
h k r a t i s p r e v e r j a n j e m c e l o t n e g a u č e n č e v e 
g a z n a n j a . 

Urška Snedic 
Tekstilni center Kranj 
Poklicna teksti lna šola 

O S E M D E S E T L E T P O G A B R Š Č K O V I H N A R O D N I H 
P R I P O V E D K A H V S O S K I H P L A N I N A H ( 1 8 9 4 — 1 9 7 4 ) * 

A n d r e j G a b r š č e k se j e r o d i l 26 . n o v . 1864 
p r e m o ž n e m u k o b a r i š k e m u t r g o v c u . Iz t e g a 
g o r s k e g a , l e p e g a , a o b e n e m t r d e g a s v e t a 
i z v i r a n j e g o v a t r m a z a d o s e g a n j e c i l j e v , 
ž i l a v o s t , č i l o s t , k a r k a s n e j e m o s t a l o b r e z 

o d m e v a v v s a k o d n e v n e m p o l i t i č n e m b o j u 
in j a v n e m d e l o v a n j u . 

M a l e m u r a d o v e d n e ž u so s t a r e t e t e z b u j a l e 
d o m i š l j i j o s č u d o v i t i m i , g r o z l j i v i m i , n e n a -

* Da bi se dognalo , kol iko je l judskega pripovedništva iz Gabrščkove zbirke po osemdeset ih letih od 
izida še ž ivega, j e za književni seminar pri prof. J. Rotarju študentka pedagoške akademije, odd. za raz
redni pouk v N o v i Gorici, Sonja Lipušček pripravila o tem seminarsko nalogo. Zaradi snovne in tudi 
s iceršnje odmaknjenost i prinašamo skrajšani povzetek in se omejujemo predvsem na gradivo. — Op. uredn. 



v a d n i m i in n e p o z a b n i m i p r a v l j i c a m i . V 
s v o j i h d e l i h p r i p o m i n j a , d a s o m u p o s t a l e 
p r a v n j i h o v e p r a v l j i c e v e l i k o ž i v l j e n j s k o 
d e l o , b o g a t a z a k l a d n i c a n a š e g o r s k e z a p u 
š č i n e . 

K o t u č i t e l j j e s l u ž b o v a l v B o v c u , K o b a r i d u 
in n a L i v k u ; t o j e b i l a t u d i n a j l e p š a p r i l o ž 
n o s t g l o b l j e s p o z n a v a t i i n z b i r a t i l j u d s k o 
b l a g o (1883—1888). U č i t e l j s k i p o k l i c g a j e 
p r e v e č u t r u j a l , z b o l e l j e i n s e p o š e s t i h l e 
t i h š o l n i š k e g a d e l a p r e s e l i l v G o r i c o . T o d a 
t u d i t u se j e v s e s t r a n s k o r a z d a j a l — b i l j e 
č a s n i k a r , t i s k a r , p o l i t i k , z a l o ž n i k ; p r a v za 
t o j e v č a s i h z b u j a l v t i s n e d o s l e d n o s t i , n e -
d o d e l a n o s t i i n r a z b i t o s t i . 

V G o r i c i j e 1893 u s t a n o v i l » G o r i š k o t i s k a r 
n o « , k n j i g a r n o in z a l o ž n i š t v o ( k a s n e j e š e 
t i s k a r n o v P u l j u 1898). Z a l o ž i l , i z d a j a l i n 
d e l o m a s a m u r e j a l j e S o č o , P r i m o r c a , 
A d r i a t i s c h e P o s t , K n a j p o v c a , V e d o , K a ž i 
p o t p o G o r i š k o - G r a d i š č a n s k i , K n j i ž n i c o z a 
m l a d i n o . S a l o n s k o k n j i ž n i c o , T a l i j o in S lo 
v a n s k o k n j i ž n i c o (1893—1912 v 186 s n o p i 
č ih ) ; v n j e j j e i z d a l t u d i s v o j e N a r o d n e 
p r i p o v e d k e v s o š k i h p l a n i n a h . D v a z v e z k a 
j e z b r a l s a m — (I. i n II. s n o p i č ) , d e l o p a j e 
k o n č a l J . K e n d a (III. s n o p i č ) . 

K a j j e G a b r š č k u l j u d s k o s l o v s t v o p o m e n i 
lo i n k a k o g a j e p o j m o v a l , k a ž e j o n j e g o v e 
u v o d n e b e s e d e : » N a r o d n o s l o v s t v o , t j . n a 
r o d n e p r i p o v e d k e , p o v e s t i , b a j k e , p e s m i , 
u g a n k e , s o c v e t n a r o d o v e g a ž i v l j e n j a . V 
n j e m s p o z n a v a m o n j e g o v z n a č a j , n j e g o v e 
v r l i n e , n a p a k e , n j e g o v e č e d n o s t i in š i b k o 
st i , n j e g o v o m i š l j e n j e , n j e g o v e u p e i n b o 
j a z n i , n j e g o v e n a z o r e o p r i r o d i , o b i č a j e — 
s k r a t k a : iz n a r o d o v e g a s l o v s t v a n a m o d s e 
v a v s e n o t r a n j e in z u n a n j e ž i v l j e n j e v s a 
k e g a n a r o d a . « 

Z a v o l j o z n a n e u s o d e s l o v e n s k e g a l j u d s t v a 
v t e h k r a j i h o d 1918—1943 p a se s a m o o d 

s e b e p o n u j a v p r a š a n j e , č e l j u d j e t o d p r a v 
l j i c e š e z n a j o , k a j p o m n i j o s t a r e j š i K o b a -
r i d c i in č e j e m o g o č e d a n e s še s k l e p a t i , d a 
b i u t e g n i l G a b r š č e k m o r d a k a j s p r e g l e d a t i . 

D a b i t o d o g n a l a , s e m z G a b r š č k o v i m i 
k n j i g a m i š l a m e d l j u d i in s e m s k u š a l a u g o 
t o v i t i , č e k n j i g e p o z n a j o , a l i č e j i h i m a j o , 
č e so j i h k d a j b r a l i . N a v s a t a k a v p r a š a n j a 
s o b i l i o d g o v o r i n e g a t i v n i . T o j e b i l z n a k , 
d a n a č i n u g o t a v l j a n j a n a j b r ž n i p r a v š e n . 
L j u d j e se p r a v l j i c i z n e n a d a i n zgo l j p o n a 
s l o v u n e s p o m i n j a j o i n j i h n e p o z n a j o . N a 
t o s e m i z b r a l a n e k a t e r e , k i b i u t e g n i l e b i t i 
b o l j z n a n e , i n s e m j i h p r i č e l a p r i p o v e d o 
v a t i . Ce s e j e s o b e s e d n i k z g o d b e s p o m n i l 
i n j e n a d a l j e v a l p r i p o v e d , j e b i l o g o t o v o , 
d a j o p o z n a . M e d i z b r a n i m i b e s e d i l i so s e 
k o t z n a n a p o k a z a l a n a s l e d n j a : S i r o t i c a , L u -
c i fe r s e ž e n i , M o v š e , K u r e n t , B e d i n i n B e -
d i n a . V o l k — ž e n i n . S v i n j s k i p a s t i r p o s t a 
n e k r a l j n a Š p a n s k e m . 

N i p a b i l o m o g o č e n a j t i s o b e s e d n i k a , k i b i 
o d G a b r š č k o v i h p r i p o v e d o v a n i h p o z n a l n a 
s l e d n j e p r i p o v e d i : Luc i f e r s e z v e l i č a , M i c i -
k a , a l i si b i l a v k a m r i c i ? , P i j m o n a č a s t 
s v e t e m u I v a n u , S i r o t a M a r j e t i c a , D v a b r a 
t a . M l i n a r , n j e g o v k u h a r i n k r a l j . 

D r u g o v p r a š a n j e , k i s e p o z n a v a l c u G a b r 
š č k o v i h z b i r k p o n u j a p o o s e m d e s e t i h l e t i h 
o d iz ida , p a j e , č e so d a n d a n e s ž i v e k a k e 
p r i p o v e d i o z i r o m a d r u g o b e s e d n o b l a g o , k i 
g a G a b r š č e k i n K e n d a n i s t a z a j e l a a l i p o 
z n a l a . T u d i v t e m p o g l e d u s e n i s o k a z a l e 
k a k e v e č j e m o ž n o s t i ; o b s t a j a š e n e k a j l i r -
s k i h d r o b c e v , ž i v a j e d a n e s t u d i š e p r i p o 
v e d n a p e s e m , G a b r š č k u n e z n a n a , i n p a š t i 
r i p r o z n e p r i p o v e d i : 

1. Uspavanka, k i j o j e p o v e d a l a K r i s t i n a 
B r a t o v i č : 

A j b r b a j 
a j a k i k a j a 
p i k o 
i j o 
p i č , p i č , p i č , p i č . 

P: 
Aj - br-baj a - j a - k i ka-ja pi-ko i- jo pič,pič,pič. pič 



N a K o b a r i š k e m s t a d a n d a n e s ž i v i t i l e o t r o 
š k i i z š t e v a n k i : 

I. 
O t e o t e r i z e 
d r a j e d r a j e š p i z e 
d r a j e d r a j e r o m p o m p o m 
n a š a A n k a j e ž e b r o m . 

I I . 
T u j t u j t u j m a č e 
g o r p o k l u a p s k a č e 
b e j e b a r e 
k o l a č e p e č e . 

(Tuj t u j t u j m a č e 
g o r p o k l o p i s k a č e 
v e j e b e r e 
k o l a č e p e č e . ) 

O t r o c i s m o z e l o r a d i p o s l u š a l i n e k o l i k o 
d a l j š o i z p r a š e v a n k o — k i z e l o s p o m i n j a n a 
B e d i n a i n B e d i n o . 

T a n c i , t a n c i č r n k u a s ! 
K a k u a b u 9 m t a n c u , č ja s a m b u a s ? 
Cjo so m o j i č r j a u l c i ? 
U d i c a j h j e n a š l a ! 
Cja j e t i s t a u d i c a ? 
G o l u o b č i s o j o p o p i l ! 
Cja s o t i s t i g o l u o b č i ? 
G o r na d r e v u o so sf l ia l! 
Cja j e t u j s t e d r u a ? 
P r s j a g a j e u r i l o ! 
Cja j e t u j s t e p r s j a ? 
M o s a r g a j e od r i i ! 
Cja j e t i s t m a s a r ? 
J e š u g o r na g o r u o 
an j e pobu r t a n g l a v u o . 

(Pleš i , p l e š i č r n k o s ! 
K a k o b o m p l e s a l , č e s e m b o s ? 
K j e so m o j i č e v e l j c i ? 
V o d i c a j i h j e o d n e s l a ! 
K j e j e t i s t a v o d i c a ? 
G o l o b č k i so j o p o p i l i ! 
K j e so t i s t i g o l o b č k i ? 
N a d r e v o so z l e t e l i ! 
K j e j e t i s t o d r e v o ? 
P r a š i č g a j e iz r i l ! 
K j e j e t i s t i p r a š i č ? 
M e s a r g a j e z a k l a l ! 
K j e j e t i s t i m e s a r ? 
J e š e l n a g o r o 
in j e p o b i l r i t in g l avo . ) 

2. G a b r š č e k p i š e v s v o j e m d e l u , d a j e iz
m e d m n o g i h p r i p o v e d n i h p e s m i , k i so j i h 

n e k o č p r e p e v a l e p r e d i c e , l i č k a r i c e i td. , n a 
š e l l e p e s e m M l a d i K r a l j . T u j e š e e n a ; z a 
p e l a j o j e Zof i j a Š t u r m , s l i š a l a j o j e k o t 
o t r o k o d s t a r e ž e n i c e J o ž e f i n k e . ( M e l o d i j a 
j e p r e p r o s t a i n m o n o t o n a , k a k o r p a č p r i 
p r i p o v e d n i h p e s m i h . ) 

P O P U T M I R A J Ž A 

Po p u o t m i r a j ž a b i j a l a s m r t . 
P r š l a j e h m l a d i u r t a n i . 
» D o b a r v a č j r , m l a d a u r t n a , 
a l m i b u š d a l a s t a r š o h č i e r ? « 

» O h n e , o h n e , d i k l a b o ž a ! « 

» C j a m n e j č a š d a t t s t a r i š h č j a r , 
m i b u š p a d a l a s r j a d n j o h č j a r ! « 

» O h n e , o h n e , d i k l a b o ž a ! « 

»Cjam n e j č a š d a t t s r j a d n j e h č j a r , 
m i m u r a š d a t t m l a j š o h č j a r ! « 

O h n e , o h n e d i k l a b o ž a ! « 

P r e j k b i j e u r a p o u n o č i 
u m r j e j i t a s t a r i š h č i . 

» N a j s e z g o d i p o v u o l j bož i !« 
P r e j k u b i j e u r a t r i 
u m r j e j i t a s r j a d n j a h č i . 
» N a j s e z g o d i p o v u o l j bož i !« 
P r e j k s e n a r d i t b j a l i d a n , 
u m r j e j i t a m l a j š a h č i . 
» N a j s e z g o d i p o v u o l j bož i !« 
— u m r l e so j i u s e t r i . 

M a t g r j a n ž j a g n a n b r i t o f 
s o j e h č i e r e g o r k l i c a t . 

»Le g o r , l e g o r t s t a r i š hč i !« 
T s t a r i š h č i p a l e m u č i . 
P o p u o k a n t a s r j o d n j i g r o b — 
»Le g o r , t a s r j a d n j a hč i !« 
Ta s r j a d n j a h č i n o d g o u o r i . 
P o p u o k a n t a m l a j š i g r o b — 
»Le g o r , ta m l a j š a hč i !« 

Ta m l a j š a h č i o d g o u o r i : 
» B u o g a m a t , b e j š t e d o m o u , 
u d a j t e s e u B o g a imja . 
P o t a m g r a m o o s v i j a t o n a b u o , 
s s v i j a t g a n a b a g o r u s v i j a t i r e j , 
J e z u s , M a r i j a n e m g a d e j . 



3 . O d p r i p o v e d k s e m z a p i s a l a n a s l e d n j e : 

M O V S f i 
M a t i n e k e g a d n e n i u t e g n i l a v m e s t o , z a t o 
j e p o k l i c a l a p r e d s e s i n a in m u l e p o r a z l o 
ž i l a : » O p r a v i t i m o r a š t r i s t v a r i — t o l i k o 
p r o s t o r a p a že j e v t v o j i g l a v i . P o j d i v 
m e s n i c o in k u p i p o l k i l o g r a m a m e s a . Z a v i j 
g a v p a p i r in s t l a č i v ž e p , d a g a n e i z g u b i š . 
N a t o p o j d i v g o s t i l n o , d a j n a t a k a r i c i t a 
» k v a r t i n « ( s t e k l e n i c a z a č e t r t l i t r a ) , d a t i 
n a l i j e v i n a , k i g a n o s i s k r b n o v r o k a h , d a 
s e t i n e z l i j e . N a z a d n j e p o g l e j š e k Spičku 
i n p r o s i , č e t i d a j o p s a . P r i v e z i g a n a to 
v r v i c o in pripelji d o m o v . N a š a h i š a b o o d 
s le j v a r n a t a t o v . 

M o v š e j e š l o in m e d p o t j o z i j a l o v v s e , 
k a r n i b i l o t r e b a , in n i d o l g o t r a j a l o , d a j e 
p r i š l o v m e s t o . V s e , k a r m u j e m a t i n a r o 
či la , j e p o t i h o p o n o v i l in s e p o d a l n a j p r e j 
v g o s t i l n o . 

T o č a j k i n a s m e j a n p o d a » k v a r t i n « , a k o m u 
g a v r n e , n i v e č v e d e l , k a j m o r a n a p r a v i t i 
z n j i m — a l i n a j g a v t a k n e v ž e p , n a v e ž e 
n a v r v i c o a l i d rž i v r o k i . A k e r j e m o r a l 
i t i š e n a d v a k r a j a , s e m u j e z d e l o n a j 
b o l j e , č e k v a r t i n v t a k n e v ž e p — r o k e b o 
š e r a b i l . I n k e r n i š l o p o š i r o k e m k r a j u 
( p o u d a n m u n i šu t u u a r ž a t ) , g a j e o b r n i l ; 
i n v i n o s e j e z l i lo v ž e p . 

Z a d o v o l j e n , d a j e e n o n a l o g o o p r a v i l , j e 
o d š e l , iz č e v l j a p a m u j e o d t e k l a p o s l e d n j a 
r u j n a l u ž i c a . B e d a s t o g l a v o p a j e že m u č i l a 
d r u g a s k r b — z a k a j n e k i i m a v r v i c o v ž e 
p u ? T e d a j g a j e p i č i l k o m a r i n t a k o g a j e 
z a b o l e l o , d a s e j e v t r e n u t k u s p o m n i l n a 
m e s a r j a . P o h i t e l j e v m e s n i c o , k u p i l m e s o , 
g a p r i v e z a l n a v r v i c o i n v l e k e l za s e b o j . 
N i h o d i l d o l g o s a m . K m a l u s e j e n a b r a l o 
za n j i m m n o g o p s o v — m l a d i h , s t a r i h , v e l i 
k i h in m a j h n i h , k i so se t r g a l i z a s l a s t e n 
g r i ž l j a j n a v r v i c i . 

M o v š e s e v e s s r e č e n z a č u d i , k e r s e m u ps i 
s a m i p o n u j a j o . Z d a j m u n i t i k Spičku n e 
b o t r e b a , k a r s a m b o i z b r a l n a j l e p š e g a v 
te j m n o ž i c i . P o s l e d n j i č n a p n e s v o j e m o ž g a 
n e , k o l i k o r j i h j e p a č ime l , i n g l a s n o r a z 
m i š l j a : » V ž e p u i m a m , n a v r v i c i t u d i , š e v 
r o k i m i m a n j k a ! « V r o k i n o s i t i t a k o v e l i k o 
m r c i n o n e b i b i l o l a h k o , z a t o s i j e i z b r a l 
c u c k a , v e l i k e g a k o t z a j c a , i n g a p r e v i d n o 
n e s e l z i z t e g n j e n o r o k o p r o t i d o m u . 

M a t e r j e l a j ež , k i s e j e v s e b o l j p r i b l i ž e 
v a l , p r i k l i c a l p r e d h i š o . Z g r o z i l a s e j e , k o 
j e o p a z i l a s i n a v l e č i z a s e b o j l e še p r a š e n 
k o š č e k m e s a , z a k a t e r e g a so s e š e v e d n o 
t r g a l i n a j b o l j l a č n i p s i , in d a n e s e v r o k a h 
c u c k a , k i n i t i v u š e s u n i p o d o b e n v a r u h u . 

»Kje j e p a v i n o ? « j e o b u p a n o v z k l i k n i l a . 
»Mi j e u š l o iz ž e p a , k e r s e m i m e l l u k n j o . 
D r u g i č m i g a m o r a š zaš i t i .« 

M a t i j e s p e t s p o z n a l a t r d o g l a v o s t s v o j e g a 
s i n a i n t r d n o s k l e n i l a , d a g a n e b o n i k a m o r 
v e č p o š i l j a l a . 

( P o v e d a l i M a r t a R u t a r , M a r a 
P e r i n č i č ) 

M E Z I N C E K 

N e k o č j e ž i v e l a m a t i , k i j i b o g n i d a l o t r o k , 
t o d a k l j u b t e m u j e v z t r a j n o m o l i l a in u p a 
la , d a se b o n e k o č n j e n a ž e l j a i z p o l n i l a . 
»Pa č e p r a v b i b i l p r a v m a j h e n , k o t m e z l n -
č e k ! « — j e o b k o n c u m o l i t e v in v z d i h o v a 
n j a d o d a l a . 

N e k o č p a s e j e p r i t e m o b r e d j u z g o d i l č u 
d e ž . P r e d n j o j e s t o p i l a s a m a n e b e š k a m a t i , 
j i p o d a l a p r a v m a j h n e g a o t r o č i č k a in i zg i 
n i l a . 

S r e č n a m a t i g a j e z a v i l a v m a j h n e k r p i c e , 
t a k o j d r u g i d a n p a j e s e š i l a v s e , k a r o t r o -
č i č e k p a č r a b i . K e r j e b i l t a k o m a j h e n , m u 
j e d a l a i m e M e z i n č e k , a z a č u d a — z n a l j e 
že g o v o r i t i in h o d i t i . S e d a j j i n i b i l o v e č 
d o l g č a s in k m a l u j e o k u s i l a s k r b i , k i j i h 
p o v z r o č a j o n e p o s l u š n i , p r e d r z n i o t r o c i . M e 
z i n č e k se j e n a m r e č z e l o r a d s p r e h a j a l p o 
d v o r i š č u , k a r p a j e b i l o z a n j s m r t n o n e v a r 
n o ; p o h o d i l a b i g a l a h k o ž i v i n a , h l a p c i , b r -
I j a v a d e k l a , p o k l j u v a l e k o k o š i , p o j e d l a 
m a č k a . P a s e j e d o m i s l i l a , d a b i v s e h t e h 
s k r b i n e b i l o , č e b i m a l č k a n o s i l m o ž n a 
k l o b u k u . O č e j e p r i v o l i l , sa j j e i m e l M e -
z i n č k a r a d , in že n a s l e d n j i d a n g a j e o d n e 
s e l k s p r a v i l u s e n a . R a z p o s a j e n e c j e t e k a l 
p o k l o b u k o v e m k r a j c u o k o l i o č e t o v e g l a v e , 
j a h a l n a n j e g o v e m u š e s u in p l e z a l n a v r h 
k l o b u k a . 

P o s u š e n o s e n o so h l a p c i n a l o ž i l i n a v o z , 
p o s e d l i n a n j i n o d r i n i l i p r o t i d o m u . T u d i 
M e z i n č e k b i s e r a d p e l j a l n a v i s o k o n a l o 
ž e n e m v o z u . S i t n a r i l j e in s i t n a r i l , d o k l e r 
g a o č e n i v r g e l s k l o b u k o m v r e d . P o r e d n e ž 
p a n i m i r o v a l , k o t j e o b l j u b i l , t e m v e č s e 
j e še l s p r e h a j a t p o s e n u i n s e v n j e m iz
g u b i l . O g l a š a l s e j e , k o so g a p o k l i c a l i , a 
n a j t i g a n i s o m o g l i . O č e j e n a z a d n j e o d l o 
čil , n a j s e n o p r e m e č e j o n a s k e d e n j , k d o r 
p a b o p o k l a d a l ž i v i n i , n a j s e n o d o b r o p r e 
g l e d a . 

T o d a k r a t k o v i d n a d e k l a j e ž e d r u g o j u t r o 
v r g l a M e z i n č k a s s e n o m v j a s l i i n k m a l u 
j e i zg in i l v k r a v j e m t r e b u h u . K o j e p r i š l a 
d o t e k r a v e z v e d r o m , d a j o p o m o l z e , s e 
j e iz t r e b u h a o g l a s i l o : »Cuz i , m u z i , c u z i . 



m u z i , d e k l a k r a v c o muz i !« Z a v p i l a j e in 
p r e s t r a š e n a z b e ž a l a . 

» K a m b e z l j a š ? « so j o d r a ž i l i h l a p c i »Po jd i 
t e p a v i m o l z t , b o s t e v i d e l i , d a k r a v a g o 
v o r i ! « — j i h j e o s o r n o z a v r n i l a . H l a p c i s o 
r a d o v e d n i p r i h i t e l i v h l e v i n k m a l u z a t e m 
p r e s t r a š e n i p r i d i r j a l i v e n . » K r a v a g o v o r i « ! 
— so v z k l i l i a l i in r a z j e z i l i g o s p o d a r j a , d a 
j e še l m o l z t . T a k o j j e s p o z n a l g l a s . •— »To 
j e M e z i n č e k , n e k r a v a ! H i t r o j o z a k o l j i t e , 
d a g a r e š i m o ! « H l a p c i so s e lo t i l i n e p r i j e t 
n e g a d e l a . P a j e b i l s t r a h o d v e č — m a h j e 
n a m r e č s a m p r i l e z e l v e n , k e r m u j e n o t r i 
p r e v e č z a u d a r j a l o . 

O d s l e j j e m o r a l s e d e t i n a k u h i n j s k e m 
o k n u , d a g a j e i m e l a m a t i p r e d o č m i . »To 
j e p a s j e ž i v l j e n j e « , j e g o d r n j a l s a m s s a b o , 
» ra j e g r e m p o s v e t u , p a n a j se z g o d i k a r 
ko l i .« 

K o s e j e m a t i s u k a l a , v s a z a v e r o v a n a v 
k u h a n j e , o k r o g š t e d i l n i k a , s e j e m a l i s p u 
s t i l z o k n a i n j o m a h n i l čez t r a v n i k p r o t i 
g o z d u . V e s d a n j e h o d i l i n p o d v e č e r j e 
d o s p e l n a k r a j , d o v e l i k e s k a l e . S t i s n i l s e 
j e p o d s u h h s t , a š e p r e d e n j e z a s p a l , j e 
n e k a j s t r a š n o p r i l o m a s t i l o , d a so s e t l a 
t r e s l a . P o k u k a l j e v e n i n z a g l e d a l v e l i k a 
n a , k i s e j e u s t a v i l p r a v p o l e g n j e g a . »Ro-
k u s - p o k u s — o d p r i se!« — j e z a g o d r n j a l , 
s k a l a s e j e o d p r l a i n v e l i k a n j e v s t o p i l . 
M e z i n č e k j e p o h i t e l z a n j i m , b i l j e p a č r a 
d o v e d e n o t r o k . K o m a j j e s p l e z a l čez p r a g , 
že g a j e s k o r a j o s l e p i l ž a r z l a t a , k i j e l e 
ž a l o k a r p o t l e h . V e l i k a n j e s t o p i l d o p o l i 
c e , ' k j e r j e i m e l s k r b n o s k r i t o s t e k l e n i č k o . 
» T u j e m o j a m o č ! « s e j e z a k r o h o t a l in s r k 
n i l . K a k o s e j e M e z i n č e k z a č u d i l , k o j e v i 
d e l v e l i k a n a v t r e n u t k u p o m l a j e n e g a i n š e 
m o č n e j š e g a k o t p r e j . H i t r o j e s m u k n i l v e n 
i n s e o d p r a v i l d o m o v . 

O č e t u j e n a t a n č n o p o v e d a l , k a j v s e j e v i 
de l . S p o č e t k a m u n i v e r j e l , a k e r l e n i o d 
n e h a l , si j e mis l i l , d a g a n e k a j _ k o r a k o v 
čez t r a v n i k r e s n e s t a n e v e l i k o . Č e p r a v š e 
n e k o l i k o j e z e n , j e p o l o ž i l M e z i n č k a n a 
k l o b u k i n o d š e l v o n o s m e r . 

P r e d s k a l o j e M e z i n č e k z a v p i l : » R o k u s , p o -
k u s , o d p r i se!« In r e s , s k a l a s e j e o d p r l a , iz 
n j e j e z a s i j a l o z l a t o v s o n č n i l u č i . » P u s t i v a 
to,« j e r e k e l M e z i n č e k o č e t u , k i s e j e ž e 
s k l o n i l , d a b i g a n a l o ž i l v ž e p e . »Daj m i r a 
j e p i t i iz t i s t e s t e k l e n i č k e n a po l i c i !« O č e 
j e m a l e m u p a z l j i v o p o d r ž a l s t e k l e n i c o , d a 
n e b i p o l i l . K o m a j j e p r v i č s r k n i l , j e ž e 
z r a s e l o č e t u d o k o l e n a ; š e n e k a j k r a t j e 
p o v l e k e l i n že j e b i l l e p m o č a n m l a d e n i č . 
Z o č e t o m s t a n a l o ž i l a z l a t a , p a t u d i s t e k l e 

n i č k e n i s t a p o z a b i l a in z a d o v o l j n o o d k o r a 
k a l a d o m o v . L a h k o si m i s l i t e , k a k o so s e 
d o m a č i č u d i l i . 

K o s e j e v e l i k a n v r n i l in d o b i l z a k l a d n i c o 
o r o p a n o , s e j e h o t e l m a š č e v a t i n a d c e l o 
v a s j o . T o d a M e z i n č e k j e p o p i l v s e , k a r j e 
o s t a l o v o n i s t e k l e n i c i ; p o s t a l j e m o č n e j š i 
k o t v e l i k a n in g a j e z l a h k a p r e m a g a l . 

O d s l e j so t u l j u d j e ž i v e l i v m i r u in b l a 
g o s t a n j u , sa j j e M e z i n č e k r a z d e l i l m e d n j e 
v e s v e l i k a n o v z a k l a d . 

( P o v e d a l a M a r t a R u t a r ) 

H U D l C I N Š I V I L J A 

V r e v n i h i š i c i j e ž i v e l a m a r l j i v a š iv i l j a , k i 
n i s l o v e l a d a l e č n a o k r o g l e p o s v o j i p r i d 
n o s t i , t e m v e č t u d i p o p o š t e n o s t i in v e r n o 
s t i . T e g a p a j e b i l n a j m a n j v e s e l h u d i č . Iz 
d n e v a v d a n j e t u h t a l , k a k o b i m o g e l t o 
d u š i c o s p r a v i t i v p e k e l . P a m u š i n e v g l a 
v o p e k l e n s k i n a č r t — p r i p r a v i l j o b o , d a 
z a k o l n e . 

S k r i l s e j e p o d š i v i l j i n o m i z o i n j i v s a k o 
k r a t o d g r i z n i l v o z e l , p r e š č i p n i l n i t , a l i j o 
s a m o p o t e g n i l iz š i v a n k e . Š i v i l j a j e p r e t i -
k a l a in s l a b e v o l j e j e p o s t a l a , k e r j i d e l o 
n i k a k o r n i š lo o d r o k . 

K o s e j e n i t s p e t i z m u z n i l a iz b l a g a , č e p r a v 
j e n a r e d i l a v o z e l , j e j e z n o s i k n i l a : » H u d i č 
f r d a m a n n a j p o b e r e t o o b l e k o i n t a k o ni t !« 
In g l e j — i z p o d m i z e j e p r i l e z e l h u d i č , v z e l 
o b l e k o i n n i t t e r h o t e l od i t i . 

Š i v i l j a g a j e l e p o p r o s i l a , n a j j i v s e v r n e , 
o b l j u b l j a l a m u j e v s e m o g o č e d o b r o t e , a 
p e k l e n š č e k s e n i d a l k a r t a k o . »Zda j j e p r i 
l ika ,« si j e mi s l i l , »da u l o v i m t o d u š i c o . « 
D a j e p r e k l e l a l e h u d i č a , n a m r e č n i b i l o d o 
v o l j , d a b i j o s p r a v i l v p e k e l . R e k e l j e : 
» T e k m o v a l a b o v a , k d o p r e j s e š i j e n o v o 
o b l e k o . C e b o m j a z p r e j , v z a m e m b l a g o in 
t e b e , č e b o š t i b o l j h i t r a , t i b l a g o v r n e m ! « 
P r e p r i č a n j e n a m r e č b i l v s v o j o z m a g o . 

V z e l a s t a v s a k s v o j o t o r b o . H u d i č š e š k a -
r i j n i r a b i l , k a r s k r e m p l j i j e v r e z a l o b l e 
k o . Š i v i l j a j e b i l a s š k a r j a m i p o č a s n e j š a , 
a s e n i u s t r a š i l a — r e z a l a j e in m o l i l a . 

H u d i č s e j e t a k o j lo t i l š i v a n j a . S k o z i š i -
v a n k o j e p r e t a k n i l c e l o » špu l jo« n i t i , d a 
m u j e n e b i b i l o t r e b a t o l i k o k r a t o d t r g a t i 
in v o z l a t i . Z a b o d e l j e p r v i č s k o z i b l a g o , a 
g l e j g a š m e n t a , r o k o j e i m e l p r e k r a t k o , d a 
b i v s o n i t p o t e g n i l s k o z i . S k o č i l j e s k o z 
o k n o in t e k e l o k r o g h i š e , d a j o j e p o v l e 
k e l ; p r a v t o l i k o d e l a j e i m e l z d r u g i m , 
t r e t j i m , č e t r t i m in n a s l e d n j i m i u b o d i . Š iv i -



I ja j e u t r g a l a p r i m e r n o d o l g o n i t t e r h i t r o 
š i v a l a ; p r e d e n j e h u d i č e n k r a t p r e t e k e l 
s v o j o p o t , je o n a o p r a v i l a d e s e t k r a t t o l i k o . 

N a z a d n j e j e h u d o b e c o p a z i l , d a g a j e p r e h i 
t e l a , z a t o j e š e b o l j d i v j a l — t o d a n a g l i c a 
n i d o b r a . N i t s e m u j e za v o g a l o m z a v o z l a 
l a t a k o m o č n o , d a j e n i m o g e l r a z r e š i t i . 
J e z n o j e v r g e l š iv i l j i b l a g o i n s u k a n e c t e r 
o d v i h r a l v p e k e l , d a s e j e k a d i l o za n j i m . 

Luc i f e r g a j e h u d o o z m e r j a l : »Kaj s e p r i 
p r a v l j a š š i v a t , č e n e z n a š . H u d i č i z n a m o 
t r g a t i , r a z d i r a t i , u n i č e v a t i , n e p a k r p a t i in 
š iva t i !« 

T a p r a v l j i c a p o u č i m l a d a d e k l e t a , n a j s e 
n e j e z i j o za v s a k o m a l e n k o s t , n a j n e p r e 
k l i n j a j o b r e z p o t r e b e ; u č i p a t u d i , k a k o s e 
n a j b o l j e i n n a j h i t r e j e š i v a . 

( P o v e d a l a Zof i ja Sturm) 

M A R Š G E R A U S , M A R Š H I N A J N ! 
( i n a č i c a S v i n j s k e g a p a s t i r j a , k i j e p o s t a l 
k r a l j n a Š p a n s k e m ) 

N e k i oče je imel tri s i n o v e . N a j r a j e j e 
i m e l n a j m l a j š e g a , k e r j e b i l d o b r e g a s r c a . 
P o o č e t o v i s m r t i s e m u j e p r i b r a t i h s l a b o 
g o d i l o , z a t o j e n e k e g a d n e o d š e l z d o m a 
i s k a t s r e č e p o š i r n e m s v e t u . 

N o č g a j e z a j e l a v t e m n e m g o z d u . L e g e l je 
p o d d e b e l o b u k e v i n z a s p a l . S r e d i n o č i je 
z a s l i š a l j e č a n j e , k l i c a n j e n a p o m o č . Še l j e 
t j a , o d k o d e r j e p r i h a j a l g l a s in n a š e l n a 
t l e h o n e m o g l e g a s t a r c a . U m i r a j o č i g a j e 
m i l o p r o s i l , n a j m u p r i n e s e m a l o v o d e iz 
b l i ž n j e g a s t u d e n c a . F a n t s e n i o b i r a l , h i t r o 
j e p r i n e s e l v o d e , s t a r e c p a m u j e v z a h v a 
lo p o d a r i l č u d e ž n i b o b e n . K o b o v s t i s k i , 
n a j t r i k r a t p o t r k a n a n j in r e č e : » M a r š g e -
r a u s ! « i n v s u l o se b o v o j a k o v . K o b o d o d e 
lo o p r a v i l i , n a j j i m z a u k a ž e : » M a r š h i n a j n ! « 
i n š l i b o d o t ja , o d k o d e r so p r i š l i . M l a d e 
n i č s e j e z a d a r i l o l e p o z a h v a l i l i n šel 
d a l j e . 

P r i š e l j e v p r e s t o l n i c o , k j e r j e b i l o v s e v 
č r n e m . P o v e d a l i so m u , d a j i h j e n a p a d e l 
h u d s o v r a ž n i k in d a s l a b a p r e d e m e s t u , 
k r a l j u in c e l i d e ž e l i . K r a l j b i d a l s v o j o 

h č e r z a ž e n o v s a k o m u r , k i b i z m o g e l o d v r 
n i t i t o n e s r e č o . 

M l a d e n i č s e n i d o l g o m u d i l , b r ž j e s t op i l 
p r e d k r a l j a in m u p o n u d i l s v o j o p o m o č . 
K r a l j s i c e r n i v e r j e l , d a b o m l a d e n i č s a m 
b r e z k a k r š n e k o l i v o j s k e p r e m a g a l s o v r a ž 
n i k a , t o d a v s e e n o j e p r i v o l i l , d a k m e t b r a 
n i n j e g o v g r b . 

F a n t j e o d k o r a k a l z b o b n o m n a b o j n o p o 
l je . S r e d i j e u d a r i l t r i k r a t p o n j e m i n za 
v p i l : » M a r š g e r a u s ! « in že s e j e v s u l o 
o g r o m n o v o j a k o v n a s o v r a ž n i k a i n b i l i so 
ga , d o k l e r g a n i s o p o p o l n o m a p o k o n č a l i . 
» M a r š h i n a j n ! « j e r e k e l m l a d e n i č in o d k o 
r a k a l n a d v o r p o n e v e s t o . K r a l j j e b i l z e l o 
v e s e l k o n c a v o j n e , a ža l m u j e b i l o ž l a h t n e 
h č e r e z a t a k e g a k m e t a . I z g o v a r j a l s e j e n a 
v s e m i l e v i ž e . P o š t e n a h č i , k i j o j e p r e m a 
g a l a ž e n s k a s l a b o s t — p r i s l u š k o v a l a j e p r i 
v r a t i h — j e s a m a s t o p i l a p r e d o č e t a i n g a 
r e s n o o p o m n i l a , d a m.ora d r ž a t i b e s e d o — 
p a k o m u r k o l i j e d a n a . 

P o r o č i l a se j e z m l a d e n i č e m , k i j e p o s t a l 
p o k r a l j e v i s m r t i p r a v i k r a l j . 

( P o v e d a l a Zof i j a Š t u r m ) 

M o g o č e j e p o s e b n i p o l o ž a j s l o v e n s k e g a 
l j u d s t v a n a K o b a r i š k e m in T o l m i n s k e m 
s r e d i p r v e p o l o v i c e t e g a s t o l e t j a n e k o l i k o 
p r i p o m o g e l , d a j e l j u d s k a p r i p o v e d š e p r e 
c e j ž i v a . Z n a č i l n o j e t u d i , d a s e iz o b d o b 
j a v o b d o b j e s p r e m i n j a , k a r t u d i f r a g m e n 
t a r n a p r i m e r j a v a z G a b r š č k o v i m i b e s e d i l i 
v e n d a r l e p o t r j u j e . D r u g a č n i h i n š i r š i h s k l e 
p o v p a n i m o g o č e p o v z e t i b r e z p o d o b n e g a 
p r i m e r j a l n e g a d e l a n a d r u g i h k r a j i h i n z 
d r u g i m i z b i r k a m i . S p o d b u d i t i k t e m u p a j e 
b i l n a š n a m e n . P o d o b e n p o s k u s s Š a š l j e v i -
m i B e l o k r a n j s k i m i b i s e r n i c a m i , d o b r o d e 
s e t l e t j e m l a j š i m i , b i m o g o č e p o d p r l t a in 
o d p r l n o v a s k l e p a n j a . P r a v g o t o v o b i b i l o 
v r e d n o n a r a z l i č n i h p o d r o č j i h p o n o v n o p o 
s e č i p o l j u d s k i b e s e d n i t v o r n o s t i . 

Sonja Lipušček 
PA v Ljubljani, oddelek 
za razredni pouk. 

M E D K A T E D R S K O P O S V E T O V A N J E S L A V I S T O V ] 

V S A R A J E V U j 

3 1 . m a j a in 1. j u n i j a t. 1. j e b i l o v S a r a j e v u 
m e d k a t e d r s k o p o s v e t o v a n j e o s m i h j u g o s l o 
v a n s k i h k a t e d e r in o d d e l k o v ( u n i v e r z oz . 
f a k u l t e t iz B e o g r a d a , L j u b l j a n e , N o v e g a 

S a d a , P r i š t i n e , S a r a j e v a , S k o p j a , Z a d r a in 
Z a g r e b a ) , k i s e u k v a r j a j o s p o u č e v a n j e m 
i n p r e u č e v a n j e m v z h o d n o s l o v a n s k i h i n za -
h o d n o s l o v a n s k i h j e z i k o v i n k n j i ž e v n o s t i . 



U d e l e ž i l o s e g a j e 42 p r e d s t a v n i k o v u n i 
v e r z i t e t n i h u č i t e l j e v , s o d e l a v c e v in š t u d e n 
t o v . — O s n o v n i n a m e n p o s v e t o v a n j a j e bil 
p r e t r e s a k t u a l n e p e d a g o š k e in z n a n s t v e n e 
p r o b l e m a t i k e . Ta p r e t r e s n a j b i p r i p e l j a l 
p o z a m i s l i o r g a n i z a t o r j a , s l a v i s t i č n e g a o d 
d e l k a f i lozof ske f a k u l t e t e u n i v e r z e v S a r a 
j e v u , d o b o l j š e g a m e d s e b o j n e g a p o z n a v a 
n j a in s t e m t u d i d o bo l j u s k l a j e n e g a in 
s m o t r n e g a p e d a g o š k e g a in z n a n s t v e n e g a 
d e l o v a n j a v s e h s l a v i s t i č n i h s to l i c v d r ž a v i . 
V s k l a d u s t e m e l j n i m c i l j e m p o s v e t o v a n j a 
j e p o t e k a l o t u d i d e l o . 

P r v i d a n j e b i l p o s v e č e n p r e d v s e m p e d a 
g o š k i m v p r a š a n j e m . V o s p r e d j u j e b i l a r u -
s i s t i k a z a r a d i s v o j e p r i s o t n o s t i v s r e d n j i p a 
t u d i v o s n o v n i šo l i (npr. v SR Srb i j i , SR 
B o s n i in H e r c e g o v i n i ) . P r o b l e m o m r u s i s t i k e 
j e b i l p o s v e č e n t u d i p r e t e ž n i de l u v o d n e g a 
r e f e r a t a , k i g a j e p r e b r a l a dr . M i l i c a M i l o -
d r a g o v i č ( S a r a j e v o ) . R e f e r e n t k a j e p o d a l a 
p r e g l e d v s e h d a n e s v e l j a v n i h u č n i h n a č r 
t o v in p r o g r a m o v t e r u g o t o v i l a , d a s t a v s e 
b i n a in o r g a n i z a c i j a š t u d i j a r u š č i n e in d r u 
g i h s l o v a n s k i h j e z i k o v , k i s o d i j o v o k v i r 
p o s v e t o v a n j a , p r e c e j r a z n o v r s t n i . Z a r u s i -
s t i k o j e dr . M. M i l o d r a g o v i č u g o t o v i l a , d a 
r a z l i k e n i s o s a m o m e d r a z n o v r s t n i m i o r g a 
n i z a c i j a m i š t u d i j a — e n o p r e d m e t n o s t j o 
(npr . v B e o g r a d u in S a r a j e v u ) in d v o p r e d -
m e t n o s t j o (npr . v Z a g r e b u in L jub l j an i ) — 
m a r v e č t u d i m e d e n a k o v r s t n i m i o r g a n i z a 
c i j a m i š t u d i j a : m e d š t e v i l o m t e d e n s k i h p e 
d a g o š k i h ur , n a r a v o in š t e v i l o m s t r o k o v n i h 
p r e d m e t o v , z a p o v r s t n o s t j o , š t e v i l o m in o b 
l i k o i z p i t o v , z n a č a j e m s e m i n a r s k i h in d i 
p l o m s k i h n a l o g , t e ž o , o b l i k o in c e l o p r i s o t 
n o s t j o o z i r o m a n e p r i s o t n o s t j o z a k l j u č n i h 
d i p l o m s k i h i z p i t o v ipd . R a z l i k e so t a k o v e 
l i ke , d a n i m.ogoče g o v o r i t i o e n a k o s t i iz
o b r a z b e , k i j o d o b i j o š t u d e n t j e s l a v i s t i k e 
o z i r o m a r u s i s t i k e m e d š t u d i j e m n a r a z l i č 
n i h j u g o s l o v a n s k i h u n i v e r z a h . Z a r a d i r a z 
l i č n e g a u p o š t e v a n j a a l i n e u p o š t e v a n j a t a 
k i h p r e d m e t o v , k o t so n p r . s t a r o c e r k v e n o -
s l o v a n š č i n a , p r i m e r j a l n a s l o v n i c a s l o v a n 
s k i h j e z i k o v in l i t e r a r n a t e o r i j a , l a h k o c e l o 
p r i a b s o l v e n t i h r u s i s t i k e g o v o r i m o o r a z 
l i č n i h v r e d n o s t i h d i p l o m . P r e d a v a t e l j i c a j e 
m e n i l a , d a b i z a r a d i t a k e g a s t a n j a m o r a l o 
p o s v e t o v a n j e i z o b l i k o v a t i v s a j o k v i r n a iz
h o d i š č a , k i b i o m o g o č i l a , d a b i v p r i h o d n j e 
s l a v i s t i č n e s t o l i c e d e l o v a l e bo l j p o v e z a n o 
in u s k l a j e n o , v s k l a d u z z a h t e v a m i in p o 
t r e b a m i n a š e s a m o u p r a v n e s o c i a l i s t i č n e 
d r u ž b e . 

U d e l e ž e n c i r a z g o v o r a , k i j e s l ed i l , s o z v e 
č i n e s p r e j e l i m i s e l n o o s t u v o d n e g a r e f e r a 
t a . S t r i n j a l i so se , d a b i m o r a l i b i t i s t r u k 

t u r a t e m e l j n i h p r e d m e t o v (za r u s i s t e ; r u s k i 
k n j i ž n i j e z i k , z g o d o v i n a r u s k e g a j e z i k a in 
d i a l e k t o l o g i j a , z g o d o v i n a r u s k e k n j i ž e v n o 
st i ) , n a č i n š t u d i j a ( u v a j a n j e v š t u d i j in p r e 
g l e d n i k u r z i v 1. in 2. l e t n i k u t e r k s p e c i a 
l i zac i j i t e ž e č i k u r z i v 3. in 4. l e t n i k u ) in 
z n a č a j d i p l o m s k e g a i z p i t a (ali p r e g l e d » v s e 
s n o v i « a l i p r e v e r j a n j e ož j ih , » d i p l o m s k i h « 
p o d r o č i j ) n e g l e d e n a o b s t o j e n o p r e d m e t -
n e g a a l i d v o p r e d m e t n e g a š t u d i j a n a v s e h 
j u g o s l o v a n s k i h s l a v i s t i č n i h s t o l i c a h v s a j v 
o s n o v n i h p o t e z a h e n a k i (dr. M i l a S t o j n i c , 
B e o g r a d ) . U s k l a j e n o s t n a j b i se n a z u n a j 
i z r a z i l a t u d i v p r i b l i ž n o e n a k e m š t e v i l u 
p r e d a v a n j in v a j in v e n a k e m r a z m e r j u 
m e d n j i m i ; š t e v i l o u r n a j b i s e p r e v e s i l o v 
k o r i s t j e z i k o v n e g a p o u k a (dr. B. T e r z i č , 
B e o g r a d ) . S k u p n i cilj v s e h j u g o s l o v a n s k i h 
s l a v i s t i č n i h s t o l i c — v z g o j i t i » p e r f e k t n e g a « 
r u s i s t a o z i r o m a s l a v i s t a (dr. D o r d i č , N o v i 
Sad) — n a j b i se p o k a z a l t u d i v p r i z a d e 
v a n j u p o š i r š i s l a v i s t i č n i in f i l o lošk i r a z 
g l e d a n o s t i s o d o b n e g a a b s o l v e n t a s l a v i s t i 
k e : v r a z u m n e m u p o š t e v a n j u s l o v a n s k i h 
j e z i k o v in k n j i ž e v n o s t i , k i n e s o d i j o v ož jo 
s p e c i a l i z a c i j o , v p o z n a v a n j u t e m e l j e v s t a -
r o c e r k v e n e s l o v a n š č i n e in p r i m e r j a l n e s l o v 
n i c e s l o v a n s k i h j e z i k o v (dr. M a l i k M u l i č , 
S a r a j e v o ) . O b v e z n a s e s t a v i n a š t u d i j a j u g o 
s l o v a n s k e g a š t u d e n t a - s l a v i s t a bi m o r a l b i t i 
t u d i t i s t i j u ž n o s l o v a n s k i j e z i k (če g a n e 
v p i s u j e k o t A a l i B p r e d m e t ) , k i j e al i 
n j e g o v a m a t e r i n š č i n a a l i n a c i o n a l n i j e z i k 
u n i v e r z e , k i j o o b i s k u j e . S k r b p o p o e n o t e 
n j u u n i v e r z i t e t n e g a š t u d i j a n a j b i se r a z -
o d e l a t u d i v p r i z a d e v a n j i h p o m o d e r n i z a 
ci j i u č n e g a p r o c e s a z n o v i m i m e t o d a m i in 
s s p r e m e n j e n i m i p o g l e d i n a z n a č a j in funk
c i jo h u m a n i s t i č n i h v e d in še p o s e b e j s l a v i 
s t i k e v s o d o b n i d r u ž b i ; p r i t e m b i m o r a l i 
s m i s e l n o u p o š t e v a t i t a k o s i n h r o n e k o t t u d i 
d i a h r o n e p r i s t o p e k o b r a v n a v a n j u s t r o k o v 
n i h v p r a š a n j (dr. S a v a P e n č i č ) . U s k l a j e v a 
n j e u č n i h n a č r t o v in p r o g r a m o v t e r u č n i h 
p r o c e s o v p a v e n d a r l e n e s m e seč i p r e d a 
leč , s l a v i s t i č n e s t o l i c e m o r a j o o h r a n i t i s v o j 
i n d i v i d u a l n i z n a č a j , k i g a j i m d a j e j o t a k o 
p o s e b n o s t i p r e d a v a t e l j s k e g a k a d r a k o t t u d i 
spec i f i čn i p o g o j i p r o s t o r a , k i v n j e m d e l u 
j e j o . O r g a n i z a c i j a in s t r u k t u r a u n i v e r z i t e t 
n e g a š t u d i j a m o r a t a b i t i d i n a m i č n i , s p o s o b 
ni , d a o d g o v o r i t a n a š t e v i l n a z a p l e t e n a 
v p r a š a n j a , k i j i h z a s t a v l j a s p r e m i n j a j o č a 
se r e s n i č n o s t ; d e j a v n i de l t e r e s n i č n o s t i so 
t u d i š t u d e n t i (A. S k a z a , L j u b l j a n a ) . N a č e l u 
» e n a k o s t i v r a z l i č n o s t i « so s e p o s v o j e p r i 
d r u ž i l i t u d i š t u d e n t i , k i so i z raz i l i ž e l j o , d a 
b i l a h k o o b č a s n o z a p u s t i l i m a t i č n o u n i v e r 
zo in se za n e k a j č a s a n a p o t i l i t ja , k j e r s e 
n a j t e m e l j i t e j e o b r a v n a v a t i s t o s t r o k o v n o 



p o d r o č j e , k i j i h še p o s e b e j z a n i m a . T a k o 
» g o s t o v a n j e « n a d r u g i s l a v i s t i č n i s to l i c i bi 
o m o g o č i l o p o l e g k v a l i t e t n e j š e s t r o k o v n e 
r a z g l e d a n o s t i š t u d e n t o v š e k r i t i č n o p r i m e r 
j a n j e r a z l i č n i h j u g o s l o v a n s k i h s l a v i s t i č n i h 
s r e d i š č m e d s e b o j p a t u d i b o l j š o p o v e z a 
n o s t š t u d e n t o v - s l a v i s t o v . 

D o p o l d a n s k e m u p l e n a r n e m u s e s t a n k u j e 
p o p o l d n e s l e d i l o d e l o p o s e k c i j a h : r u s i s t i č -
n i s e k c i j i in s e k c i j i za d r u g e s l o v a n s k e j e 
z i k e . P o p o l d a n s k o r a z p r a v l j a n j e j e d a l o 
p r e d v s e m d v a p o m e m b n e j š a r e z u l t a t a , k i 
s t a se i z o b l i k o v a l a n a v e č e r n e m s p e t s k u p 
nem, s e s t a n k u : 1.) P e d a g o š k o d e l o n e s m e 
b i t i p o d r e j e n o p r a k t i c i z m u , k i so g a n e k a 
t e r i z a g o v a r j a l i , m e d t e m i t u d i z a s t o p n i k i 
š t u d e n t o v iz B e o g r a d a , m a r v e č m o r a u p o 
š t e v a t i z n a n s t v e n i z n a č a j u n i v e r z e ; 2.) t u 
di d r u g i s l o v a n s k i j e z i k i m o r a j o d o b i t i 
u s t r e z n o m e s t o p r i o b l i k o v a n j u s t r o k o v n e 
f i z i o g n o m i j e j u g o s l o v a n s k e g a s l a v i s t a . — 
Z a ž e l e n o b i b i l o , d a b i se o b s t o j e č i l e k t o 
r a t i z a h o d n o s l o v a n s k i h in v z h o d n o s l o v a n 
s k i h j e z i k o v , č e o b s t a j a j o m o ž n o s t i in p o 
t r e b e , p o s t o p o m a o s a m o s v o j i l i d o s t o p n j e 
d r u g e g a g l a v n e g a p r e d m e t a . 

D r u g i d a n j e bi l p o s v e č e n z n a n s t v e n i p r o b 
l e m a t i k i . P r e d s t a v n i k i b e o g r a j s k e s l a v i s t i 
k e so p o r o č a l i o n e k a t e r i h p o m e m b n e j š i h 
r a z i s k a v a h r u s k e k n j i ž e v n o s t i 20. s t o l e t j a 
t e r o n a s t a j a n j u p r e g l e d a r u s k e k n j i ž e v n o 
s t i , k i g a p r i p r a v l j a j o s k u p a j b e o g r a j s k i in 
s a r a j e v s k i s t r o k o v n j a k i . S a r a j e v č a n i so 
o m e n i l i r a z i s k a v o » u v o d v r u s k o a k c e n t o -
l o g i j o « ; s k u p i n a s a r a j e v s k i h j e z i k o s l o v c e v 
p o d v o d s t v o m dr . M. M a l i c a r a z i s k u j e r u 
sk i a k c e n t s h i s t o r i č n e g a in p r i m e r j a l n e g a 
v i d i k a ( p r i m e r j a v a s s r b o h r v a š č i n o ) . Za 
g r e b č a n i so se o m e j i l i n a p r i k a z n e k a t e r i h 
n a k o n t r a s t i v n i h n a č e l i h z a s n o v a n i h r u s k o -
h r v a š k o s r b s k i h j e z i k o v n i h p r i m e r j a v t e r 
n a p o r o č a n j e o s e s t a v l j a n j u r u s k o - h r v a š k o -
s r b s k e g a f r a z e o l o š k e g a b e s e d n j a k a . N o v o -
s a d č a n i so g o v o r i l i o d e l e ž u in v l o g i r u s i -
s t i k e in s l a v i s t i k e s p l o h v n o v o s a d s k i h 
s t r o k o v n i h p u b l i k a c i j a h , m e d k a t e r i m i s e 
j e p o s e b n o » Z b o r n i k za s l a v i s t i k o « , k i g a 
i z d a j a M a t i c a s r b s k a , u v e l j a v i l t u d i v za 
m e j s t v u , t e r o z b i r a n j u b i b l i o g r a f s k e g a 

g r a d i v a , k i na j s luž i k o t d o k u m e n t a c i j a in 
n a p o t i l o za r a z i s k a v o s r b s k o - r u s k i h k u l t u r 
n i h s t i k o v . P r e d s t a v n i k l j u b l j a n s k e g a s l a 
v i s t i č n e g a o d d e l k a p a j e o m e n i l n e k a t e r a 
š i r š e z a s n o v a n a p r i z a d e v a n j a , p o v e z a n a z 
r a z i s k o v a n j e m u m e t n o s t i D o s t o j e v s k e g a , in 
o p o z o r i l n a r a z i s k a v e r u s k o - s l o v e n s k i h j e 
z i k o v n i h o d n o s o v , k i j i h j e o p r a v i l F. J a 
k o p i n . . . 

U d e l e ž e n c i p o s v e t o v a n j a so s e lo t i l i t u d i 
v p r a š a n j a , k a k o v k l j u č i t i š t u d e n t e v z n a n 
s t v e n o d e l o . Pr i t e m so se o m e j i l i p r e d 
v s e m n a r a z p r a v l j a n j e o t r e t j e s t o p e n j s k e m 
š t u d i j u . S k l e n i l i so , d a š t u d i j n a t r e t j i s t o p 
n j i n e s m e p o s t a t i »ni t i v p r a š a n j e f i n a n č 
n e g a p r e s t i ž a in b o l j š e z a p o s l i t v e n i t i s a m o 
d o p o l n i l n a i z o b r a z b a o z i r o m a p o d a l j š a n j e 
v i s o k o š o l s k e g a š t u d i j a , m a r v e č p r i p r a v a 
n a r e s n o z n a n s t v e n o de lo« (dr. B, T e r z i č ) . 

P r e g l e d o r g a n i z a c i j s k i h v p r a š a n j in za 
k l j u č n a k r i t i č n a o c e n a p o s v e t o v a n j a s t a 
r a z k r i l a o z i r o m a p o n o v n o o ž i v i l a s t a r o r e s 
n i c o , d a bi se j u g o s l o v a n s k i s l a v i s t i l a h k o 
p r e c e j o d d a l j i l i o d i z h o d i š č , k i so o n j i h p o 
12 l e t i h ( zadn je p o s v e t o v a n j e j e b i l o l e t a 
1962!) p o n o v n o r a z p r a v l j a l i , če b i b i l i bo l j 
p o v e z a n i in če b i s e p o g o s t e j e in r e d n o 
s e s t a j a l i . P o s v e t o v a n j e j e z a t o s p r e j e l o 
p r e d l o g dr . M. M u l i č a , d a b o d o p o s v e t o v a 
n j a v s a k o d r u g o l e t o v s r e d i š č u , k j e r bo 
d e l o v a l d v e l e t n i i n t e r k a t e d r s k i k o o r d i n a 
c i j s k i o d b o r ; p r i h o d n j i d v e l e t i b o t o s r e 
d i š č e v S k o p j u . V t e m s m i s l u j e bi l s p r e 
j e t t u d i p r e d l o g d r . V u l e t i č a ( N o v i S a d ) , 
na j i z h a j a v s r e d i š č u k o o r d i n a c i j s k e g a o d 
b o r a s l a v i s t i č n i h k a t e d e r v s a k i h š e s t m e 
s e c e v i n f o r m a t i v n i b i l t e n , k i n a j b i p r i n a 
ša l p o r o č i l a o d e l u v s e h j u g o s l o v a n s k i h 
s l a v i s t i č n i h s to l i c . S k u p n a z n a n s t v e n a p r i 
z a d e v a n j a p a na j b i se i z r a z i l a t u d i v s k u p 
n e m j u g o s l o v a n s k e m g l a s i l u za v z h o d n o -
s l o v a n s k e in z a h o d n o s l o v a n s k e j e z i k e in 
k n j i ž e v n o s t i , k a t e r e g a i z h a j a n j e na j b i p r i 
p r a v i l p o s e b n i i n i c i a t i v n i o d b o r ; n j e g o v 
p r e d s e d n i k na j b i b i l d r . A . F l a k e r , za č la 
n a o d b o r a p a j e bi l i z v o l j e n t u d i F. J a k o 
p in k o t p r e d s t a v n i k l j u b l j a n s k e s l a v i s t i k e . 
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